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ANTE NNE DU SAHEL 

Executive Summary 

"If you are educated, ),011 can solve problems" 
Awa Kane 

(Time Magazine, March 30, 1998) 

Awa Kone, whose face graced the cover of Time magazine this past year, is an active 
partner in three of Save the Children Mali's programs in Kolondieba. Not only have 
her children attended the community school. but she has also been a productive 
member of the gardening cooperative. Most significantly, though. Awa is the 
president of the Group Guaranteed Lending Scheme credit program in her village. In 
this role, her group has earned enough profit to start their own fund, which they have 
used to provide loans to other women. To us, Awa and her colleagues exemplify a 
new phase of integrated development for Save the Children, focused on quality, 
sustainability, and empowerment, which we believe will result in communities and 
families capable of participating fully in their own development. 

1998 has been a year of program growth and transition for Save the Children in which 
we have balanced the production of results with a redefinition of our role and strategy 
in light of the changing environment and the development of our activities. As we 
evaluate the progress we have made this past year towards achieving measurable, 
sustainable impact, we are encouraged by what we have accomplished. At the same 
time, we are committed to being a reflective organization that constantly looks for 
innovation and best practices to improve what we are already doing. 

With the consolidation of our projects under the cooperative agreement. new sectors 
have been added and former sectors have progressed to new levels. As some sectors 
increase, such as Education, others have concentrated on restructuring (Credit), or 
preparing to transfer responsibilities to partners (Kolondieba Health). In the case of 
Groupe Pivot HealthiPopulation, a new child survival/youth intervention was added. 
Interwoven through all, the impending decentralization process has forced us to 
reflect upon the role of democratic governance in our work with the communities. 
Following are the major accomplishments and challenges, which help illustrate our 
efforts: 
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Educatioll 

• -16.005 students, of which .j 7.4% are girls, are now enrolled in 777 COlllllllillil: 
5"hools throughout Sikasso region. 

• :\n encouraging 5 of 60 students passed the test to continue on to the 7';' grade. Of 
these, one student now has the highest grade point average of all studellls in 
Kolondieba district. 

• School management committees have invested more resources to illlprm'c the 
quality of education in their schools as the percentage of teachers with at least a 
9'h grade education has increased from 27% to 50%. 

• As access to primary education in Sikasso has vastly improved. Save the Children 
has been focusing more attention on quality and sustainability issues. such as 
collaboration with Ministry of Education officials, the provision of French texts. 
and income-generation. 

Health Kolofldieba 

• Close work existed with the Medecin Chef, ASACOs, CSComs, and village health 
committees to develop a plan and a protocol for the transfer ofresponsibilities 
from Save the Children to the local health services by 2000. 

• The management capacity of village health committees was strengthened and 
active collaboration reinforced between village health committees and the 
CSComs. 

• A Knowledge, Attitudes, and Practices survey was completed with the ASACOs 
in the Kolondieba district. 

Groupe Pivot Hea/thlPopulation 

• Pro\'ided coverage to a population of 834,678 through 26 national NGOs 
representing 16 child survival!youth health projects throughout \Iali: 

• Ensured that 45% of the targeted 834,678 inhabitants live within 15km ofa health 
facility; 

• Launched child survival and an integrated youth health programs; and 
• Organized regional collaboration meetings throughout Mali for all persons and 

institutions involved in implementing the nationwide health policy ("politique 
sectorielle "). 

Credit 

• Reorganized and rebuilt confidence in Faso Jigi Savings and Loan. Since the 
relaunching of activities during 1998. Faso Jigi has mobilized twice as much 
sa\'ings as they had in the previous 7 years. and maintained a 100% 
reimbursement rate. 

• Ensured access to small Group Guaranteed Lending Scheme loans to over 2000 
wOIllen. some of whom now have initiated their own loan funds . 
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• llegan discussions on ~xpi!nding client base of hoth credit institutions in :l",,,,ote 
sdf-sufficiency. . 

(;lIrtiellillg 

• Increased yield of each individual gardener from 47kg to 84kg. 
• Increased individual gardener revenue from 2000CFA to II OOOCFA. 
• Increased number of gardeners from 600 to 1944. of whom 88% are women. 

Democratic Governance 

• Completed a situational analysis with Rapid Rural Appraisal in 15 villages in 3 
communes in Kolondieba. 

• Restructured 340 community organizations in Kolondieba in order to promote 
increased representation of women and higher literacy rates on the management 
committees. 

• Documented an increase in proactive civic action among community 
organizations, and. in particular, school management committees. 

We have also included a report on our Child Survival Program XI in Bougouni. 
Although this is a centrally funded USAID project, we intend to build on the excellent 
results that they have attained with continued programming through the cooperati\'e 
agreement in the year 2000. Among their accomplishments have been: 

• Increased vaccination coverage from 9.2% to 60% for children 0-11 momhs 
• Increased the number of assisted births from 38% to 72% 
• Built strong operational links between village health committees and 

CSComs/ASACOs to ensure access to health care on a community level. 

In the past year. Save the Children has also begun piloting programmatic illllO\'ations 
\\ hich we believe will strengthen our results and facilitate synergy between <eClOr,. 
'\ nrong these are: 

School health 

A flew initiative targeting school children was launched in August 1998. The 
objective of the school health program is to improve the health and educational status 
of primary school children. The three main strategies include: dewonning. 
micronutrient supplementation (iron, vitamin A. and iodine), and health education. 

This is a two-year pilot program based in Kolondieba which, if successful. \\Quld then 
be supported and implemented by the Ministries of Health and Education. and 
replicated in other regions of Mali. Currently, the school health program is being 
stlppolted by Save the Children private funds. 



5:'1\': lb.· (·hll.~!;:n. is·, 
_-\nmnl R~p...m !'>'"b 
E,.:~-t;l;\;: SmmIM:\ 

To date. we h;I\'~ established school healih committees at the naliPlUl. regional. and 
locallc\'el. and have led extensive infmmational sessions on the importance of school 
health and Save the Children's school health program components. This has included 
defining the roles of the various partners at all levels. We have specifically 
established" strong collaboration with Ihe Institute Nationale de Recherche en Sante 
Publique which provided technical support in the elaboration and e"ecution of Our 
prdiminary baseline survey. The purpose of this survey was to identify the health and 
nUlritional problems of primary school children. We anticipate our first distribution 
of micronutrients and deworming in December 1999. 

REFLECT Literacy Methodology 

Developed by ActionAid UK, this literacy methodology combines Freirean liberation 
literacy practices with Participatory Rural Appraisal tools to promote the 
empowerment of communities to identifY and address their own development 
priorities. In October 1998 we began working with 10 villages in Kolondieba through 
the training of village animators. The participatory conception of training material 
focused on promoting the management capacity and civic action of school 
management committees. After the pilot phase in the summer of 1999, we hope to 
increase the use of REFLECT throughout Kolondieba and other districts in Sikasso as 
integral components not only of our education program, but also of our democratic 
go\'emance initiative. 

During 1999 we will implement or pilot new methods or strategies such as a Positive 
Deviance evaluation for the health sector, Acrive Learning Capaciry in education, and 
a comprehensive Partnership and lnsrirurionai Developmelll approach in all facets of 
our work. 
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-i his report is compos~d \)f three related part~: 

Sm"1? ,he Childull . (··'''''''.'U/;~r lclwols pTcJjUt 
.. lrrafi\·~ r~'PlJrt. 19'j.'i 

A Table ofObjectil'es alld Indicators. \\'hich gi\es" quick idea of ",herc t',e I""ject slands in 
tenns of absolute numbers. enrollment ratc.!s. and 3itainment of objeclin:s 

A Back to School Report (Rapporl de Relll",'e). which describes in detailthc ":«e orthe 
project. "l!h 5 sections: 

1) School and community 
2) Students 
3) Teachers 
4) School Management Comminee 'V!embers 
5) School Managemen! Comminecs and (;(1\crnancc 
6) A lis! of all 777 commwli!y schools 

A Narrative. which recounts the events of the ~ ear, and gives details no! included in the Back 
10 School Report 
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l 



NARRATIVE 

S,II'(' fh!' Clli/flr,.'/J - C,mml/lmfi , 'I,,,'/~ fr'Jj~~'1 

,"ut.- _ ':, _ ·,·parr. /'J'JS 

:\ nttlllha of important ~\'~n[s h)ll~ place in 1998 for the cduLllion scclor of Sa\"c th .. ' l·~~,i .. :r-.:n 

(S(,). I"his nanati\'c rcpul1 exphll'cs the e\'olution orthe prngram l)\-~r lhe year. 

I. Questions of Access 
Numbers of schools. studeills. teachers. School fY1anagcmcnl Committee members and 

acti,·ities. enrollment rates, etc are dealt with in the 1998-99 Back to School Repor! acc0mp3n~ ing 

[his narrative. 

In general. the following indicators are on track: 

gender parity. 

gross enrollment rates. 

I" grade access rates. and 

student-teacher ratios. 

Persistence rates through 6" grade are lower than expected ( I 0% average dropout per year. 

rather than the 5% originally projected). which in tum has an intluence on the number of children 

in the system, 

A decision to confonn to the school establishment criteria of the Carte Scola ire (see bdo\\) 

has also meant that there were fewer new schools this year than planned, though this wi!! be made 

up for in subsequent project years. 

2. Questions of Quality 
Data on quality will be explored in detail in the End of Year Report that ,,·ill be included \\ith 

the July 1999 semi-annual report to USAID. The following paragraphs are meant as an update for 

1998. 

12 POINTS FOR QUALITY REINFORCEMENT 

I. Maintaining a 30: I student/teacher ratio 

o Monitoring schools and teachers twice a.month by NGO field agents 

3. MOE pedagogical counselors each devote 15 days per quarter to community school "isits_ and 

ha\e received motorcycles to do so. 

-L Directors of nearby primary schools han~ been invoh"ed in supporting communit~ 5ci1ooi 

teachers. especially those teachers who are preparing sixth graders for the CEP 

5. Annual training and retraining of all teachers. 

6. Periodic teacher meetings permitting them to t!xchange ideas and approaches. and It) hring up 

problems encountered in teaching 

7, ProgressiYe replacement of literate but Ilc!\'cr-schooled teachers with teachers \\h0 h3\"t~ al. 

least a 9th grade education. To this end. 226 young graduates haYing 9:h grade or high;!r \\ae 

recruited, and trained in October-November 

8. The establishment of the school in the midst of the community, leading to better monitoring by 

parents, better attendance, reduction in students' time spent walking to school and the resulting 

fatigue; leading also to better achic\'cment? 

9. The School Management Committee monitors regularly thc pres~nce of stud~llls and lcachl.:"r~ 

in school 
I O. The revision of the community school curricuhun in the months to come, both to confonll 

bener to PRO DEC plans and to use seven years of experience to imprO\·e achie\·cmcnt anJ 

releyance 
I I, Tc~!('hing in local languages for tht: first three years, to promote better comprehension. and the 

oraJuai introduction of French oyt!r the- 5ix '"car cycle. Usc oflocallan£u3e.c manuals. 

12. 1'-h.: school hea1th progmm. projected impn;\-cd a~hie\'elllt:nt through s~~ste~l~Hi~ lk'-w\wming 

and micro-nutrient distribution. 

,0 
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The fir:,ICl)ilol1 of community Scll\ ll}! "Ilident~ sal for thl.! sixth gr:lllc lea\'ing eX:II11 «( "en. -;, .. -

de Fill d'Efta/c, elu Premier (rc/e de f'f:m-, . .'ignemcnf Primaire. or CE/)) in June of 1998_ OU;" 

assessmenl or Ihe results is mixed: while Ihe pass rate was quite a hit lower than projected (X~.;·· 
rather than ~O%). it is an achievement that these community schools. llsing essentially ,-iIIagl: 
human and financial resources. have been able to place children in til grade. 

Exam resuirs 
Save the Children had been prepared 1'01' results significantly lower than those of the 

neighboring gO\'ernment primary schools (which average about 60% pass rate), for four princip:,: 
reasons: 

a) the three communities involved were the original pilot schools of the village schools 
project. and had originally signed up for a three-year cycle in Bambara only, and they did not 
select students or teachers on the basis of their ability to succeed in French-language exams 

b) the level of schooling of the teachers in the community schools has been much lo\\or than 
that of government school teachers. even though levels of training may be comparable; 

c) there is no repetition in the community schools, and no exclusion for poor academic 
perfomlance: and 

d) until last year, community school students had much less practice at testing. unlike the 
goycmment primary school students who have quarterly compositions. 

For these reasons, Save the Children had targeted a 20% pass rate for 1997-98, increasing 
annually to a 60% pass rate at the end of the project. In the end, 5 students passed of the 60 \\ ho 
sat for the exam. 

On the other hand, the performance of those community school graduates in the second cyck 
school in Kolondieba Ville in 1998-99 has been very encouraging. In fact, one of these boys. 
Soumaila Mamadou Kone, from the community school of Boundio-ba, received the Iziglzestllot.! 
ill 1" grade for the flrst quarter of the 1998-99 school year, with an excellent moyellne of 16.-1 I 
and a melltion of (res biell. He had no note lower than 12 and six notes of 18 or more, including 
English, history, and chemistry. 

Save the Children's expectations are that the results for the 1998-99 CEP will be markedly 
bener than those of 1997-98. The classes are bener prepared and the communities more solidl~ 
behind the academic success of their children. The fact that communit\' school students actU3lh 
sat for the certificate exam. and that certain children actually made it i~to 7"' grade, is very . 
motivating to other communities. This year. as noted in the Rapport de Rel1lr1!e, tbe number of 
qualifled teachers in 4t", sth, and 6 th grade has risen from 20% to 50%, as villages prepar.: h' 

attack the school leaving exam more seriously. Likewise. it appears that average teacber salaries 
have increased. such that it is common to find teachers in the upper cIasses making 20.000 to 
25.000 francs CFA ($40-$50) per month. from the original 'motivation' of 57 per month. 

All three of the communities which participated in the exam last year have also decided It' 
have some of their children repeat sixth grade this year. 

The Bougouni 2 Inspection and the Regional Directorate are to be commended for the 
sionificant efforts that thev made to welcome the comfitmit\' school students into the exam. and [,) o • • 

help them prepare for it. 
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Save the Chiluren. the Bureau of Edu~atiLln Projt!cts, and the !':lIidn.d PcdagogicallnslitUlt.' 
coliaborated in April and May of 1998 to carr, L)utthe testing of O""r 6.0[)O students in 150 
community Scih)dl sites. The testing CO\ I..'rt.'j all fourth and fifth gra,k :--it1.!s. and 3tlcast one sit,-, 
per grade and p~r arrol1dissemem in first. st.·l.:ond. and third grad~s. In ~;'H.:h aflhe fi\"t,~ grades. 
students were tl.!stt.'o in mathematics anJ in Iang.uage. Sixth grad~ \\',(S 11\)1 co\"(?r~d b\" lhi:, lesti!l~. 
since the thrC'~ sixth grade classes \\"~rc the subject of more inlensi\·1..' pn:paralioll and a$sl..'s:,m; . .':~; 
leading up to the eEP exam. 

Tests haw he en corrected and the resuiting data entered. and an initial repon issued b, 
Minislry of Education in December. The report compared scores by sex (boys fared bener than 
girls in nine out of the len tesls). by ;\GO (the NGO partners generally fared bener lhan Saw the 
Children). by Inspection. and by 'groups of meaning', or subsets of questions within a giwn test 
lhat covered similar concepts, The Ministry report did not, howewr. perform any teslS of 
statistical significance \vhen comparing groups. 

Save the Children intends to conduct further analysis of the testing data. in order (I) lL> 

delermine levels of mastery in each grade and subject; (2) to look ill!o the correlates of high and 
low performance (especially to explore why girls and Save the Children should ha"e lower SCore, 
than boys and partner NGOs), and (3) to can finn the validity of the testing instruments. It is 
hoped that these analyses will be carried oul in the month of February. in order thallheir resuirs he 
laken into account in the preparation of the testing instruments for 1998-99 (to be carried au!. "nce 
again. in the months of April and Ma) ), 

l.c. Teacher Training 
Save the Children trained or retrained more than 1,500 teachers in October 1998. in 

approximately fifty training sites, As last year. MOE trainers trained i\GO personnel as 
community school trainers. 

One innovation this year was the large-scale training of qualified teacher candidales 
(having nine or more years of formal schooling), Following observations on the part of the ORE 
and the National Pedagogical Institute that it was necessary to raise the level of qualifications of 
the community school teachers, Save the Children and the OREISikasso sought this year to attraci 
as many qualified teacher candidates as possible, with the aim of supplying qualified teachers to 
all the 4"', 5'h, and 6'h grade classes in the community schools, News of the opportunity was spreaJ 
through discussions with directors of second cycle schools and secondary schools, radio 
announcements. word of mouth. and so on. The training thus publicized attracted many more 
candidates than could actually participate. and some were actually turned away. 

The training was carried oul by a regional team from Sikasso. h lasted ~5 days. and 
broughl together 226 participants. coming Irom all seven cercles of Sikasso Region and e' en Irom 
Bamako and Kayes, 

An e\"aluation of the results this: training will be carried out during [he 1998-99 sdh.'hJl 

year. 

2,d School "eali" 
Another initiative launched in 1998 which ought to ha,e an impaci on slUdell! 

achie,'ement is the Kolondieba school healrh iniliative. 
Save the Children. working in collaboration with the Oxford-based Partnersh,p for Child 

Oe,'e!opment (PCD), has established contacts at the national and local levels of the Ministries or 
Health and Basic Education to put in place a model program which includes micronutrient 
dislribulion. dewonning, achievement testing. and health-related curriculum de,'elopmem anJ 
adaptation. Mali is only one of several Sa,'e the Children programs worldwide mO"ing fO"\;lfd ill 
thi; area--others include Mala";. Mozambique, Bolivia, Haiti. and the Philippines, 

SC epidemiologist Oa,id Marsh and PC D's parasitologisl Andre'" Hall ,'isiled :-'lali in 
AU;WSI to meet "'ith interested agencies and outline a work plan, SC and lhe two Groupes Pin)l 
(H;alrh and Educalion) facilitated a meeting of national level ofticiab from the IWO :Vlinistric5 in 
September. which culminated in designating. a national-Ic\"d intC'flninistcrial Steering. Commiul.."t.'. 

,'-' 



III 

... 

Saw: Ihe Chjldt.'11 - ComlJlullity sclwols pmjr:.l 
.\"Qrralil"~ Upr1rl. i" :1\" 

a nalionallevcl COllllllillce of health and educatilHl tt:chnical experts. and ~I Iicid-lc\-e1 opcrati01b 
committee for Kolondicha. 

A research program has been designed to furnish a health and education baseline, and \l) 

follow the effects of micronutrients and dewonning on student achievement. The baseline SUf\\!;' 

is being carried out in January, the achic\·emt.~nt testing in Aprilf!\Aay. and the first distribution ,~r 
micrionutrients thereafter. 

Discussions of the curriculum will hI.: undertaken. with PRODEC and in the field. o\'~r rh:..
swnmer of 1999. 

Since one of the major intemlediate results of the school health program should be bener 
attendance, new attendance registers haw been distributed to all the community schools, and 
detailed analysis will bc made of the data therein during summer 1999. 

2.e. Active Learning Capacity-
Along similar lines, Save the Children was approached by the Education Developmem 

Center (EDC) in mid-1998 to see if SC would be interested in subcontracting to carry out an 
'active learning capacity' (ALC) project in Mali as part of EDC's matching grant with 
USAID/Washington, Save the Children put together a proposal focused on supporting the 
PRODEC reforms, and in particular the new Celltres d'Animatioll Pedagogique, in accomplishing 
their mission of putting the child at the center of the learning process and the school at the center 
of the Ministry planning process. If approved by USAID, the ALC project \\ill both provide 
additional resources to promote quality (in both community and government schools), and also 
assist Save the Children in moving smoothly toward the phaseover of its community school 
operations to the CAPs and the ORE, 

Details on the proposed Mali ALe approach and activities can be obtained from Sa,'e [he 
Children or from USAID in Bamako, 

2( REFLECT 
A similar reflection has been going on concerning the village literacy centers that Sa"e the 

Children has supported over the last decade. While they perform a vital function for villages-
supplying. village committees with literate members and providing individuals ,\oith the tools f~)[ 
personal advancement--these centers have functioned fairly inefficiently, Only a minority of 
participants have mastered literacy skills to a high degree, and a good number of participants come 
away with little more than a recognition of the letters of the alphabet. So while SC's primaIY 
school programs had energetically attacked the question of the inefficiency of children's educali0:: 
systems, that same inefficiency was manifesting itself in adult literacy programs, 

This year. in an effort to change this dynamic, Save the Children has entered into a 
partnership "ith the British NGO ActionAid, to pilot ActionAid's REFLECT literacy method in 
Kolondieba, REFLECT is essentially a combination of the principles of Paolo Freire--leamer
centered literacy_ based on what the participants 'want to learn, \vithout depending on a 
preconceived manual--and the techniques of ParticipatoI)' Learning and Action (PLA), PLA (,,,,. 
kno\\TI as PRA, or participatory rural appraisal), reduces the emphasis on indi"idual word" 
numbers. and prt:-wTinen texts. and instead teaches literacy through more approachable and 
immediatelv useful media such as village maps and simple diagrams and charts, generated b~ the 
learners themselws. 

The REFLECT approach is being used in particular to restructure the training of ScllO,>! 
Management COlluninees, so that it becomes less didactic and more oriented toward open-endeJ 
problem solving and initiative, and thus toward bener prospects for sustainability. 

Starting in 1998, SC is piloting REFLECT activities in ten villages in Kolondieba Distr;ct, 
and t\\'o villages in Bougouni District supported by an NGO partner, Association Subaahi Gumo. 
A training was held in October 1998. and activities started soon thereafter. A series of reports and 
resource documents have already been "linen in French and Bambara, 
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3. Place o/tlte communit)" schools in tlte MaliallldlOo/ing _system 
As the community schools project enters the sec,md halfofits ten-year lik, 1 992-2002l. 

mt)re and more emphasis is heing placed on positioning thc community schoob fi..1r :,ucc(!ssful 
;Ilicgration into the larger s~hool system. A seminar \'.-,IS held in September in 19(-"7 in Sikasso on 
this qucsticm of integration. and a number of activiti('s and events have follo\\(.~d in 1998: 

}.a. Diagnostic sllld\' 
From April to June 1998, a team from the MI3E conducted a "diagnostic study" of the 

community schools supported by Save the Children and its NGO partners. This study "'as 
<..:ommissioned by Ministry decision-makers who wamcd to ha\·c more infonnation on the schools 
on the eve of their taking their first schoollea\-ing exams, and six months aft(!r a seminar in 
Sikasso which had discussed the integration of the community schools into the gO\'emment 
schooling system. The team was led by the Bureau of Education Projects (BPE). and included the 
BPE Monitoring and Evaluation official, a representative of the Private Schools Cnit (CELSEP. 
which oversees community schools), three researchers from the National Pedagogic Institute 
(lP"). two inspectors from the National Directorate of Primary Education (D"EF). and a 
researcher from the National Literacy Directorate (DNAFLA). 

The study focused on four areas: 
observation of community schools. the subjects taught in them. and their teachers 

interviews of all the partners of the community schools initiati,'e. regarding their 
knowledge of and opinions about the community schools 

'- mock exams for 6th grade students 

[ achievement testing of \" through 51h grade students (see above) 
The Ministry produced several reports from this diagnostic study. In general. they found that 

the schools were well-received, specially in the communities, though there were still a good deal 
of people "ithin the DRE and Inspectorates who were skeptical about academic outcomes. In iact. 
the 6" grade mock exams fairly accurately predicted the actual CEP outcomes. 

The results, and the process, of this study were an impetus for Save the Children to take major 
actions to improve the quality of teaching in the community schools, actions which are already 
beginning to bear fruit. 

J.b. Forum on Community Schools 
A national-level Forum on Community Schools and on the Convergent Methodology. 

organized by USAID and the MBE, was held at the Palais des Congres in Bamako in August 1998. 
This forum brought together all the important education officials of:-'lali as well as certain 

experts and organizations ,,;th field experience. The main objecti"es of the forum were the 
exchange of information and the harmonization of approaches. The conmlunity schools were 
recognized by the MBE as a reality in the Malian educational landscape that were not going to 
fade away. while for their part the NGOs made significant 'concessions' in their approaches and 
strategies to make the community schools they supported conform better to MBE nomls. For 
example, Save the Children and its NGO partners agreed to target sites for new school creation 
primarily on the basis of the Carte Seolaire. 

One major outcome of the Forum were the crealion of coordinating bodies for community 
school actiyity ~t the national. regional. and Inspectorate ic\-e1s. so thaI community school 
creation. supervision. and procurement could be rationalized and planned as part "~f the greater 
school system. The tirst of these coordinating meetings at the regionalle"el are taking place no". 

''f 
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"\ pnHniscd outcome. but so I~lr \\"ithoul great result. is {he Inclusion of lht! comlllunit: 
schonls ;,)1' Sikasso in the i\1BE's AIlI1I1(J.:re Statistique. For sen.·ral : t!ars. Save the Childrc:l h~! ... 
supplied detailed information on enrollments. using MBE queslil)Jalaires. to the Inspection, a:;J 
the DRL and through them to the Statistics and Planning Unit or the MBE in Bamako. It h,,, heen 
a sore point that these statistics have not been taken into account. and it does 110t seem thaT S"m-,' 
file Children's statistics have been inc/lUlt:!d this year_ This year. in fact. there \\as cn::n no 
mention of the community schools in 1hl..' Rapport de Reno-tie J 998-99 of the Bouglluni II 
Inspectorate, where community schools ournwnber government schools by more than {\\O 10 1..1I1C~ 
Sa\'c the Children would like to ask the MBE and USAID to de\·ate special attention to this issue 
in the year to come--after all, this is a question of almost 800 schools and 46.000 students. and also 
.~\ linisterial recognition of these schol!ls. -----

4 .. \JonilOring and Evaluation 

-I.({. Edllcationlvfanagement Information 5vstem 
This year Save the Children has put in place an Education Management Infonnation 

System (EMIS) for the community schools project, which allows both the production of a detailed. 
accurate report. and the close monitoring of trends and perfomlance among communities. schOOls. 
students, teachers. and School Management Comminees. Through this EMIS. Sa\'e the Children 
can prepare more detailed reports on particular topics (e.g. girls' schooling, teachers' qualifications. 
or democratic governance) Or on specific zones or NGOs. 

Save the Children would welcome a dialogue with its partners about the greatest 
information needs. and how the EMIS can help to meet them. 

-I.b. Collaboration with the CERPOD Observatory 
SC has had a long collaboration with CERPOD, the demographic center of the Sahel 

Institute. stretching back to 1990, but this partnership has traditionally focused mostly on health 
and population. This year. we have undertaken together to study parents' anirudes and practices 
regarding enrollment. anendance. and dropout. The advantage to Save the Children is a large 
population sample (nearly 10,000 persons, including about 800 households and probably about 
2.000 children of primary school age. Moreover. the observatory covers three types of "illages: 
those with community schools (n=28). those "ith governnlent schools (n=5). and those \\ith no 
schools of either kind (n=7). proportions which reflect roughly the distribution of schooling 
opportunity in Kolondieba District as a whole. This partnership allows us to look at parental 
attitudes and practices in \'illages which have not established conununity schools. Or among 
households which have chosen not to send their children to schooL and to bener understand their 
behavior. 

The work with CERPOD should be analyzed and ready for dissemination by the month of 
September 1999. 

5. Visits 
In 1998. Save the Children received a number of e"temal \·isitors. These included a team 

sent by the Prime Minister's advisor on education and the CNICEF East and Southern Africa 
Regional Ad\'isor for Education_ Colleagues from the S3\1! thl..' Children program in Guinea
Conakry also visited. 

In addition, Save the Children has established a \\t)rking relationship \\ith the l'S non
prt)lit Building With Books. which has committed to build one or more primary schoob in durOlbk 
Ill~ltt?rials in ~1ali each year. 

Sa\'c the Children staff attended wider SC educ31i\1I1 meetings twice this year (both tim\!s 
runded by SC's O\\TI funds, not USAID's). The occasions \\'ere" meeting of the 'Education 
Program Learning Group'--SC's senior education staff from all O\'Cf the world--in .. \ddis AhebOl in 
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Jun~ 199X .. !!1d J meeting ~)f[hc t:lllir~ I...'dlh:atioll staffs ofth~ thre .... ·:-,~~:ld' programs--\lali. 
Burkina Fa .... u_ and Guinea--in OuagadtHlglJ.l in September 1998_ 

Sa\ e thl.' Children had scverall)ppLrtunities to present its ilr()~ram to CSAID ~laftl:r:--_ t:-: 

particular (\11 th" occasion of the ljSAID ,\ frica Education works!",,, ;n Bamako in Soptembc,. 
where SC mad"" joint presentation ,,"ith L'SAID. welcomed the l S.·\II)!Guinea education pr,"c" 
officer to Kolondieba. and discussed indicators and girls schooling \\-jIh \Vashington-hased ::'L::: 

6. Lessolls learned 
This year lhe education sector has $~en important changes on h\"o Ironts: 

The strengthened commitment of communities to support their schools. 

The growing \vill of the education authorities to promote a 'mass and quality' educ3tilm Ilx aU 
:v1alian children. and the strength~ning ofpaI1ner relationships between Save th;: ChilJ:-t:n :md 
the MBE at national. regional. and Incalle\'e!s 

6.Q. Communi,), Commirme1l1 

During 1998. communities ha\'e taken certain initiatives to imprO\"e the quality of teJching in !he 
community schools. This has primarily in\"olved 

Recruitment of teachers with at least 6'h grade and preferably 9'h grade credentials. anJ thc 
replacement of never-schooled literates. It has also included 

Substantial increases in the teachers salaries. particularly for teachers with higher lev eb of 
schooling 

Seeking to obtain birth certificates for students from arrondissemellt authorities 

Seeking to obtain recepisses acknowledging school creation from the inspeCiions 

Anending quarterly SMC meetings at the arrondissement level. which has pennilled 
communities to exchange ideas and experiences in the management of comJ1lunit~ schouls 

One particular village deserves special mention: the community of Dontereke, whose school this 
year was renamed in honor of the late Boubacar Diallo of US AID and the MBE. Obsening that 
marriage outside the village was blocking the schooling opportunities oCYillage girls. Donter"!-" 
decided to promote the option of marriage within the village. which both allows girb to conti""" 
through 6" grade and pennits the \"ilJage to benefit fully from the investment it has made ill 
education_ This same village makes special arrangements to pennit married female studems. 
including those who are pregnant and those who are nursing, to keep attending schooL SC pbn>. 
to ask this \'illage to help promote discussion of girls' schooling in other \'illages, particubrly ,i1<bC 

which haw lower girl:boy ratios or difficulty in keeping girls in schooL 

6.b, The Srrenglhening of Partner Relatiol1ships between SC And The MBE 
This year we have seen many examples of the detennination of the local and regionai 

authorities of the MBE to integrte the community schools into the \lalian education system. SC is 
grateful for the efforts of the Inspectors of the Sikasso Region for the strong efforts they h:ne 
made to monitor and suppOI1 the community schools. 

The generalist pedagogic~1 c~)tmselors each spent an an~r3ge of fiftcen da~~ ~l qu:!rh .. ~r ... 'H 

visits to the community schools. and those :n the Bougouni II Inspectorate spent onc wce!- per 
month in those communilV schools ,,"hich had candidates for the CEP. 

The initiath-e of the directors of go\'emment schools near lh~se 6:h grade communit~ 
schools must also be recognized. The"se dir~ctors made themseh-s 3Y3i1ahle to the ( ... 'mmtmit~ 
schools. coming at least 5 times a month (usually in their ofr-tim~) to gin~ sUppOI1 ;\' the 
communit\' scholll teachers, 

TI;" i3oUQotllli II Insp"cl<1rate supplied SO books to the 6'" grade school<. including 
rl.:adin!:!. math. an:i science texts. so that the students would he beHer prepared for th;: c-xam_ 

- .-\s I~)r th~ ORE and the lnspe~lors. SC had frequenl exchange and planning mcC!ing.s:ll 
hoth kn.~ls, 
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This report is the product of several months of intense acti\'ity, Th<:: questionnairc" 
\\ere designed during the month of October 1998 (building on and extending last 
:\'ear's effort, in particular adding questions about democratic go\'ernance,) 

About a hundred field agents of the NGOs involved in the project were trained in 
early November by Save the Children and the concerned Inspectiolls. Over thc 
month of November, these NGO agents went from village to \'illage to fill out 
these questionnaires. They also filled out the MOE Rapport de Relllrtie 
questionnaires, \\hich have been forwarded to the Inspections. 

Data entry began in December and was finished by mid-January. The work \\'ould 
not have been possible without the computer programming skills and patience of 
Dramane Kone and Andrew Farrell, and the hard work of the data entry agents. 
Moctar Coulibaly and Ramatou Sidibe, 

Analysis was done by Peter Laugharn and Djibril Dicko. 

Save the Children invites its partners and other interested groups and individuals to 
look over the tables that follow, to get in touch with us if you have questions to 
pose, hypotheses to test, or bones to pick. We hope that the discussions \\'hich 
ensue will help us put together a stronger report next year. 
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S;l\"C the Children and its Malian NGO partncrs together support 777 community 
schools in the Sikasso Region in southern \'!ali, created between 1992 and 1998 . 
. '\ list of schools is attached in the Appendix. 

There are 46,005 students in 913 classrooms in these schools, 47% of whom are 
girls. The average participating community has 59 children in school. 

There are currently 1,524 teachers in the community schools, 8% of whom are 
women. Of all the teachers, 392 (26%) have a ninth-grade education or higher, and 
342 (22%) are literate in Bambara but have never attended school. The typical 
teacher this year has 5.4 years of formal schooling, up from 4.2 years in 1997-98. 
The average annual rate of teacher turnover is about 4%, though this is higher in 
recent years as communities replace less qualified teachers in higher grades. 

Each community school is run by a School Management Committee. These SMCs 
currently count 4,354 members. The average SMC member is male, 40 years old, 
and has never gone to school although he may be literate. Women make up about 
a little over 20% ofSMC members, but few women hold decision-making posts in 
the SMCs. 

In general, the SMCs are currently most effective at organizing support for 
schooling within their own communities, and less effective at seeking support from 
outside sources, including the Ministry of Education and administrative authorities. 

Detailed information has also been collected on the dropout and persistence 
patterns of all children ever enrolled in the community schools of Kolondieba 
District, and on parental and SMC attitudes towards schooling. These data are still 
being analyzed and should be the subject of forthcoming reports this year. 

A list of all the schools and an example of the questionnaire are included at the end 
of this report . 
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EVOLUTION OF THE COMMUNITY SCHOOLS PROJECT 
Comparison of 1998-99 and 1997-98 

ILlXSTRATIVE INDICATORS !(fhis Year Lasl Year [1''/0 Ch.mgc 
l¥ iii 998-99 

, 
1997-98 ,1 :i, 

,! 

Functioning community schools I! 777 
I ., .. i, 651~ ..,...19°/0": 

Inspections covered II I: 
~ 5 -111 +-25%;.,: Ii 
- Cercles covered IJ 7 sli +4o%i 

iiGO partners 

II 

16 121 + 33%~ , 
Community school classrooms I 913 711 +280/01 
Distance between community school and,., I I 

:\\'g ., ,nearest goverrunent primary school Ii 9.1 9.8' -7O/o! 
! i 

-100/ol! A\"g .. "nearest community school 5.6 6,11 
Ii I 'i 

:'\\"g .. ,nearest school of either kind I 4.7 S.O -60/0~ 
"\\'g .. ,subdistrict town 21.1 20.5 +3%~ 

b 

~ Total students 46,005 37.591 +22% 

% Students who are girls 47-4% 48.7% -3% 

Avg Students using one classroom (both shifts combined) 50 53 -6% 

- Acti ve teachers I 1,524 1.295 +180/0 
o. Teachers who are women 8-1% 7.9% +3% ., 

I - Student/teacher ratio 30_2 29.0 +4% 

Avg Teachers' average years oHormal schooling 5.4 4.4 +230/0 

% Teachers holding the 6th grade leaving certificate or better I 42% 29% +460/0 

% Teachers having a 9th grade or better education 260/0: 14% +78%) 

% Teachers with 9th grade education or better AND teaching in 50%1 22% +1250/0 
4th-6th grades 

! 

! 

%) Teachers who have never attended school 22%' 29% -23°1 
oJ'O E\'er-hired teachers who have left community schoolteaching 23% 11% +109% 
0/0 Teachers who have left teaching because unable to teach at 31 % 20% +55%1 

required level 
I , 
I 

- School Management Committee members 4,354 5.206 -16°1 
;\\'g Members per SMC 5.6' 8.0 -30% 

"-a SMC members who are women 21.40/0 18_7% +I-t% 

'" ·0 S\;1C members who are literate 50% 46% +9~~ 

;\ \-g. '{ears of schooling among SMC members 98%' 75% +30% 

"'0 SMCs which have obtained recipissc 46%; 43% +1%. 

, S~v1Cs which have reclUited at least one teacher who can teach 650/01 57% +14%1 
" 

in French 
-38%1 0'0 SMCs which have found suppon among external panners 5% S~~O 

(olher thon the project NGO) I 
I 

" S:v1Cs having established 0\\11 contacts \\ith school authorities 17% 1-1% +130/0:1 0 

% S~'1Cs which have met at least once e\"ery two weeks 40% 47% -15%,:: 
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In 1998-99, there are 777 community schools in the Sikasso Region of southern ;-'lali. 
supported by Save the Children and its Malian NGO panners (Table 1.1). Over se,'en years. on 
a\·erage. I 10 schools have been created per year. or about 22 schools per Inspection per year. 

In 1998-99, 124 new community schools were opened in the Sikasso Region. While it 
was originally foreseen that about 240 new schools be established this year, it was judged 
imponant by Save the Children and its ministerial and NGO panners to bring school 
establishment in line with the criteria of the Carle Sco/aire, especially the criterion regarding a 
minimum population of 500 persons. This decision, taken over the summer of 1998. meant that 
just over a hundred new schools could still be established in the Sikasso Region. Starting in 
1999·2000, Save the Children and its partners will be establishing schools in a new region 
(where the schools not established this year will be made up for). 

Two commWlity schools closed their doors in 1998-99, both in Kolondieba. The school 
in Niamou closed because a government school has been established in the same village, and is 
absorbing the students from the community schooL The school in Kouen seemed likely not to 
open this year because of disharmony in that community. 

There have also been two cases in Kolondieba where two neighboring schools have 
merged their sixth grade classes in order to be able to hire one teacher with higher qualifications, 
and generally face the end of cycle problems together. 

Table 1.1 
Community schools established by Status and Year of Establishment 

Year of establishment 

Status 1992 1993 199~ 1995 1996 1997 1998 TOTAL ,. ." 
Functioning 3 19 35 119 :09 268 12~ 777 99% 
);0 longer functioning 2 2 5 1% 

All. 4 21 35 \19 :11 268 124 781 100% 

The schools are spread through all five of the Inspections of the Sikasso Region. but 
unequally. Two thirds of them are in the two Bougouni Inspections in the western half of the 
Region. and in fact almost 40% of them are in the Bougouni II Inspection. where the community 
schools initiative began. 

School creation is expanding rapidly in the eastern halfo!'the Region, with more than 
half of the schools established in 1998-99 being in the two Sikasso Inspections. and another third 
in the Koutiala Inspection. 

Koutiala has traditionally had high enrollment rates. A couple of communities in 
Koutiala have expressed this demand for schooling this year in the community schools project by 
establishing schools with two or three first grade classrooms. a phenomenon never before 
observed in the project. 

,,\ 
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Commul1i!r schools by Inspectioll alld Yeur of Eslllbtz:~/IIII<!lIt 
Year of Establishment 

, , , 
INSPECTION 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 TOTAL "", 
Bougouni I 39 104 53 6 202 26% 
Bougouni ::: 3 19 35 80 88 75 4 304 39% 
Kouriala 48 48 6% 
Sikasso I 

, 
I 59 25 84 11% i 

Sikasso :2 I 17/ 81 41 139 18'% I 

ALL i 3 19 35 119 209 268 124 777 100% 

In 1998-99, Save the Children is working with sixteen Malian NGO partners in support 
of the community school effort. The NGOs now support more than 80% of the community 
schools. while Save the Children itself supports about 17%. At least four of these partner NGOs 
will be accompanying Save the Children into the project's new region in the 1999-2000 school 
year. 

Table 1.3 
Commullity schools by NGO partner and Year of Establishment 

Year of establishment 

NCO 1992 1993 1994 1995: 1996 i 1997 
I 

1998 ; TOTAL % of311 
community schools 

AADEC 

AID·Mali 

ANIADECO\'! 

MvlP] 4 

4 

4 18 
-1 

17 24 

18 ! 3, 35 
0' -, 18 63 

'-

16 7 ?-_I 
----------

18 64 
. - "--- ---""-.. --~-------.-

A!v1PRODE SAHEL 5 15 10 30 
,._"-------- ------ ------------- ... - - ---~--~.--------- ------.------- --" 
Assemblee Generale 8 12 2-t 25 70 
CAEB -1 4 

---------- .. _-
CRADE 18 68 
. ---_.--_. ----_._- --_.--_ ... ---" . 
ELGAND.·\L 

- -----"" ----------"---------_._-.-- ------_.-.--.... _-
FDS 
GADS Mali 
GRADE·B;mhcue 

GRAT 

GRID 

OMAES 
-----_. 
PADI 
Save the ChilJren 

ALL 

- - ---_. -
21 

5 

4 

~5 

15 
-1 16 

15 
19 

".-~.-.~.-~ ... --_._-_._ ... _ .. -. 
4 15 25 

3 18 19 34 " 
3 19 35 119 209 26S 

-1 4 

3 22 

-1 69 
15 60 
13 57 

4 -1 
_. - - ---

-1 -1 
------

21 65 
3 131 

1:::'-l 777 

5~·Q 

8~'o 
~.----.-

""or , .. 
,. ".- -

S" •• 

S'· ·0 
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As can be seen in Ihe table below, there are now community Scllllob in each of the sc\'en ,'",.",',-, 
of the Sikasso Region, and in 42 of its (/!Tf1I11lissl!lJ1en/s. 

Table 1.4 
NUlIlber of comlllunity schools by Cercle, Arrondissement, and Year of Establishment 
CERCLf:. ARRDT 1992 19931199' 1995 1996 1997 1998 ARRDT CERCLE <:.,~ by 

.:c.:k 
!Uougowli BOUGOUNI 13 19 19 4 55 
i FARAGOUARAN ! 8 6 I 15 
I G;\RALO I 4 4 13 14 I 36 , , KELEYA I 15 P 28 
I KOUMANTOU , 14 8 7 33 
I MANANKORO , 8 II II 34 

SAN SO 4 15 16 35 
, ZANTIEBOUGOU , II 4 16 9 5 35 ""7j 35".:., 

Kadiolo FOUROU I 2 5 I 7 , 
KADIOLO i 7 7 
LOULOUNl I7 pi 29 
MlSSENl 2 6 8 5! -, 

," ~ 

I Kolondieba FAKOLA I 3, 4 6 6 2 22 I 

, 
IKADIJ\,'lA i 4 4 6 5 5 24 1 1 
IKEBlLA I 5 4 6 5 2 I 24 
I KOLONDlEBA I 3 4 9 11 9 L 38 
!TOUSSEGUELA 3 3 7 5 4 I' 23 131 po" 

Koutiala 'KONSEGUELA 4 4 

iKOUTlALA , 4 4 

! iMOLOBALA I 17 17 r , --, I ZANGASSO 8 8! '.' 4' ,I 
i~is~ik~.a~ss~o~_fB~L~E~ND~l~O~77 ______________________________ ~~~ __ ~ ____ ~I~I~. _____________ 1 I DANDERESSO 

5 5 
17 3 
6 2 

20 
8 

9 10 I iFlNKOLO ! ______ .l.!2=== ______________________ -' ___ '-__ ---'''-_______ _ 
FOUROU 4 4 
KIGNA.'l 5 9 14 
KLELA 20 4 24 
LOBOUGOULA 2 12 14 
NlENA 3 II 2 16 
NKOURALA 4 7: 11 ! 

SIKASSO 17 18 35! 16:- ~!""I 
'Yanfolila DOUSSOUDIANA 5' 3, 13: 

FlLAMANA 51 10 
9 GUELENINKORO 4' 

131 IS KALANA 41 , 
KANGARE 9 51 Hi 

,SiEKOROLE 4 6 3i II 14 
,YANFOLILA 5 II I I 16 
i YOROBOUGOULA II 41 15 109 l.to"i 

~ '{orosso KOURY 14 14 , YOROSSO I I 15 lOol 

fALL ALL 3 19 35 119 J09 '68 124 777 7;-; 100', 

r 0(, of all community schools 0.-1°'0 }O" 5°0 15'% 27% 3.J°·o 16°0 IOO~·o I 
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ThLT~ are 913 classrooms in the 777 community schools. When they are 6:"I'ii,h~d. the 
communitv schools have only a single classroom. When the tirst students reach j,)tmh grade. 
the conllnunity is supposed to construct a second classroom and recruits a second cohOI1 of 
studen1s, 

For the average village population of about 600 in the area, this two-room school-house. 
used for a moming shift and an aftemoon shift, has the potential to allow all children to attend 
school in their own communities. 

In practice this construction often happens later than planned. This year. for example. 
there are 130 second classrooms this year, representing 78% of the 167 schools ha\·ing attained 
.:\'h grade. The number of second classrooms has more than doubled this year. 

Table 1.5 
Number of Communih! school classrooms, by Year of Establishment 
Year of ~srablishmenr I st classroom 2d classroom 3d classroom 101~1 

19ge 3 > 

1993 19 1 :::0 
1994 35 -~) 

1995 119 2 tet 

1996 209 14 '" .!:-..> 

1997 268 33 3 304 

1998 124 80 3 207 

ALL 777 130 6 913 

% of all schools that have this many classes 100% 17% 1% 

A \'erage number of classrooms 1.18 

Table 1.6 
Number of Community School Classrooms, by Inspection and Grade TauKlzt J 

Grade T aughl I I I 1 I I 
INSPECTION 1 Sl ~nd 3rd I 4th! 5th 6th ALL % of classes in {his , 

In5peclion i 1 I , 
I I I 

Bougouni 1 31 68 103 35 0 0 237 ,",),'C;, 
_(Lc; 

Bougouni ~ 60 96 t07 82 35 15 395 . ,~, 
"" . 

Kouriala 48 0 0 0 0 0 48 5~!) 

Sikasso J 26 59 0 0 0 0 85 9";J 

Sikasso ~ 48 78 16 0 0 0 142 i6~!l 

ALL 213 301 226 117 35 15 907 100'. 

% of clJSS6 at this level 23% 33% 25% 13% -1% '0, 100% _ "'0 

; The sli~hl difference between [he number of classrooms in this labk :md in Table 1.5 (907 and 913 fI:spe':i:\"el:", is 
dw: (0 (h~ ':lCI thar two schools in Koutiala ha\'e multiple first grade dJSSl':' and three older schools in Koil1:~di~ba 
h~l\'~ !11."\\- firsl g.rade classes but nol new c1assr\1l)llls, 
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Since all of the first schools were established :n the \3ougouni \I h"pe:;ion. the em" lilih 
:lId sixth grade classes among the community schnol;; are in Bougouni \I. Ildllgollni I has all 
:crac{es through four1h. and Sikasso I through third Sikasso II and KOlltiala are relati"e!y ne\\ 
areas; the former has first and second grade classes. and the latter only first grade. 

(jrade repelilion 

Although individual student repetition is not practiced in the village school model. there 
have been cases of collective class repetition. In Kolondieba District since 1996, 15 classes 
(about 8%) have repeated a year. This repetition has taken place either "oluntarily because of 3 

community's judgment of poor student progress or teacher performance. or because of reasons 
beyond their control. such as the untime Iy death or depar1ure of a teacher. 

Data from other cercles are more anecdotal (since no question was asked in the 
questionnaire about repetition). But there are 22 classes whose current grade level is lower than 
it should be, based on the year their school was established. If all of these are indeed repeating 
classes, that would mean that about 3% of the classes outside Kolondieba had repeated a year. 

In 1998-99. a new phenomenon has occurred: collective repetition of 6'n grade classes 
wishing to have another try at the CEP. This is the case in all three of the schools that sat tor the 
6'" grade exam last year. 

Disiances 

The average community school is about 9 km from the closest public primary schooL 
This is the distance that a child would have had to walk to go to school ifthere were no 
community schools (unless the child's parents decided to send him or her away to live in the 
village where there is a public school). 

The average community school is under 6 km from another community schooL \\ nen 
the two types of school are taken together, the average community school is less than 5 km from 
a school of any type. 

The typical community school is located at about 20 km from the administrative center of 
its subdistrict. This is an indication both of the distance between these communities and the 
nearest concentrations of government offices. and of the distance that a child will have to co,'er 
to attend intermediate school (second cycle). since the great majority of intermediate schools in 
rural areas are located in subdistrict to\\"l1S. 

Tobie 1.7 
A vera.ee distallces (km) betweell a commullity school alld the Ilearest ... 

Public schoot Community school School of either kind Subdislricl IO\\TI 
I"iSPECTION 

Bougouni I 8.9 4.8 4.1 17.5 

BougOlmi 2 9.2 4.8 4.4 23.1 

Koutiala 8.0 8.: 5.8 24.9 

Sikasso I 9.9 6.) 5.6 25.:! 

Sikasso 2 8.8 6.7 5.3 lSA 

ALL 9.1 5.6 4.7 21.1 
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The five Inspections pr~sent a range of other ed"cational opportunities in the villages that 
hi",t Ihe community schools. -

!iii Though the vast majority of the community schools are in villages which do not ha\'c 
g()wrnment schools, in 18 villages these two structures 'cohabit.' This is usually because a 
government school has been established in the village after the establishment of the community 

iiII school. -
Nearly a third of the villages report that there are Koranic schools in their community. 

and one in twenty reports having a medersa-' 
ill More than two thirds of the villages where there are community schools also report 

having a literacy center. This is an important community asset, as most of the teachers and a 
good number of School Management Committee members sharpened their local language skills 
in such centers. Nearly all the community school villages in Koutiala Inspection reported 
hosting a literacy center--this is very likely due to the strong presence of the conon authority 
I CMDT) in this zone; by contrast, only half of the target villages in Bougouni I had one. 

Throughout the community school zone, literacy centers outnumber Koranic schools 
"bout two to one. 

ill Table 1.8 

!iii 

... 

Educational infrastructure present in community school villages 
I:\SPECTION Government Government Medersa Koranic Literacy cemer 

primary primary school 
school-- school--

I I" cycle ..,r.'; cycle 

Bouoouni 1 7 2 12 51 103 
BOUgOillli2 8 I 8 95 204 
Koutiala 2 0 8 19 46 
Sikasso I I 0 4 44 71 
Sikasso 2 0 0 6 34 126 

.-\LL 18 3 38 2-0 550 
~ u ha\'ing this kind of educational 2% 0% 5% 3i'%! ~~Ou 

::lIraslructure II i 

Lane/wge of instruction 
In its first five years, the project developed in an area where almost all inhabitants spoke 

Bambara. However, as the project expands, it is moving into areas of the eastern Sikasso Region 
"'here many speak Senoufo, Minianka, or Bobo at home. 

CUITicular materials are currently being de\'eloped in Minianka and Senoufo in 
collaboration with the National Literacy Directorate (DNAFLA), but this year, all the communit~ 
schools report that they are using Bambara as the initialmediulll of instruction. 

~ According to the government definition a 111edersa is a Slale school using Arabic as onl! medium of inslm.:uion 311d 
:ncluding Islamic studies in its cun'icululll_ The number ofm(.;dersas cited in this reponed is o\"aslat~J b~ !his 
~klinilil)n_ probably because otten villagers use the term Il1~lkrsa 10 mean a more structured Koranic 5\,.-110,-':_ ~md 

.lIso b~l';H1S~ some nH~dersas may operate \\;thout the go\"elllm~m b~ing awan: of them. 
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2. STUDENTS 
Table 2.1: 
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I, 
Nllmber o[Coml1lllllil)! School Stlldents, b)! Grade, Sex, alld /IISeeclioll 

!IINSPECTION llougouni I Bougouni2 Koutiala Sikasso I Sikasso 2 ALL 

I Grade I Boys 829 1.509 1.680 "766 1.~'lO 6.0 ~ •• 

Grade I Girls 706 1.368 1.372 638 1.128 ).3! ::i~ 
1.535 2.877 3.052 1.404 :;.518 i i .3S6~ 

Grade 2 Boys 1.977 2.395 0 1.716 2.205 8.293~ 
Grade 2 Girls 1,656 2.174 0 

, 
1512 2.031 ;.3i3:~ 

I 
3,633 4.569 0 3.228 ·L236 15.666', 

I' Grade 3 Bovs 2.841 2.655 0 0 456 5.95:!~~ 
I • 

5.6521 ' Grade 3 Girls 2.602 2.566 0 0 484 
! 5,443 5.221 0 0 940 : L60~~ 

.! Grade 4 Boys 883 1.971 0 0 0 2.S5-if 

;1 Grade 4 Girls 787 1.786 0 0 0 ' --'I -.),':.)~ 

1.670 3,757 0 0 
, 

0 5.4171 
: j 

I' Grade 5 Boys 0 786 0 0 0 786
1 Grade 5 Girls 0 680 0 0 0 6S0r 

I 0 l.466 0 0 0 
, 

1..J66i 

G,ade 6 Boys 0 261 0 0 0 
, 

261 t 
i 

Grade 6 Girls 0 195 0 0 0 195 
0 456 0 0 0 456 

All Boys 6.530 9.577 1,680 2,482 3.951 ~4.220 

All Girls 5.751 8.769 1,372 2,150 3.743 21.785 

12.281 18.346 3,052 4.632 '.694 46.005 , 

In 1998-99. there are about 46,000 students in the community schools of the Sikasso 
Region. Because these community schools are rapidly expanding every year, almost 60% of its 
students are in the first two grades, and fewer than I % are in sixth grade. the last year of primary 
school. 

Girls' Enrol/mel1f Rales 
Altogether. about 47% of the students of the community schools are girls (in a typical 

public primary school, only one third of students are girls). 
While 47.--1 0

0 is a respectable figure. it still represents a decline from last year', figure of 
48.7%. The proponion of girls is one or two percentage points lower in the first through tiiih 
grades. It would be useful to consider conducting both quantitative analysis and panicipator:
research this year to try to ascertain the reasons for this slight decline. and to try to bring it back 

up to 50% . 
In sixth grade. however, the story is quite encouraging. The percentage of girls in the last 

\'ear of the cycle has risen by more than six percentage points, from 36.3% to --I2.8%--which 
represents an improvement of 18%. This increase lends credence to our assumption that the lir,t 
three schools arriving at sixth grade last year were not typical of those that follo\\·cd. We hope 

7..1 
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that that the current sixth grade schools' better reicntion rates will also be mirrored in bener 
success rates on the ,ixth grade exam. 

Table 2.2 
G'I >/ /I rlr S as a percentaoe () a 

Grade 

Inspec{ion I 1st 2nd I 
Bougouni I ~6.0% 45.6% 

Bougouni 2 47.5% ~7.6% 

Koutiala 45.0% ---
Sikasso I 45.4% 46.8% 

Sikasso 2 48.8% ~7.9% 

ALL 46.7% 47.1 % 

stu d b I ents, ~y mpect/(J/1 (11/ dG I rill e 

I 
3rd 4th 5.h 6th All 

47.8% 47.1% ... --- 46.8% 

49.1% 47.5% 46.-1"-0 .. n.8% 47.8% 

--- --- -_. _.- 45.0% 

--- --- --- --- 46.4% 

51.5% --- --- --- 48.6% 

48.7% 47.4% ..t6A'% 42.8% 47.4% 

It is worth noting that there does not seem to be a strong correlation between the 
percentage of girls in a given school and the presence of adult women in the school, either as 
teachers or as SMC members.3 

Siudems per classroom 
The average number of students per classroom (both shifts combined) is 50 students. As 

noted in previous reports, this is somewhat lower than the 60 students foreseen by the model. 
because of two phenomena: I) some dropout in higher classes, and 2) some under-recruitment at 
the opening of new schools or, particularly, of second classrooms (this seems particularly to be 
the case in Kolondieba cercle). 

Table 2.3a 
A verage number of students f}er classroom, by Inspection and Grade Taught 
INSPECTION leA 2eA 3eA 4eA r 5eA 6eA I 

Bougouni I 51 53 53 46 

Bougouni 2 48 I 48 , 49 46 I 42 30 

Koutiala 64 r 

Sikasso I 56 55 

Sikasso 2 52 55 59 I 
ALL 54 52 52 46 I 4.:! 30 

When these figures are broken down by sex. it is clear that both boys and girls "Iea\'e the 
school benches", but they do not necessarily do it at the same time. Girls are enrolled in 
approximately the same numbers throughout the first three years, and in increasingly smaller 
numbers thereafter. Boys' enrollments decline more uniformly--that is, more quickly than girls' 
in the beginning of the cycle, and more slowly at the end of the cycle. 

: The cOITciation belw~en the girl:boy ratio in a givcn SChl.l(lj and (he proportion orils tC'achc:rs \\ho 3r~ !~m::lk is 
-0.0.:1. The correia{ion DC'(Ween the girl:hoy ratio and {he propol1ion of SMC members \\-ho 3re femak is -0_0(1_ 
Both of IhC'sC' figures are so \\"I.~ak as (Q be cssemially ine:\HHuH . 
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Table 2.3b 
I A "erage c ass Size b 'Y sex 

I I" 2nll yll 

Girls I 25 25 ~5 ! 
130:$ i 19 28 26 

4th 5th 

22 19 

24 00 

6th 

i 3 

I 17 

SUI',' til" ( hi/fin." 1Il1.! .\"GO pl1f1lU'fl 
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But of course, since these figures do not follow a single cohort of children. they cannot be 
taken as depicting evolution over time. To do this. Save the Children is currently examining the 
persistence and dropout patterns of the 9,300 ever-enrolled students in Kolondieba, in order to 
get a clearer picture of the patterns and determinants of dropollt in community schools. 

Tllble 2.4 
Enrollment lind dropollt rates 

I: ~umerators 
iI :i (a) All students 

I! (b) All I st grade students 
t' (c) All 6th grade students , 

:t Denominators 
11 
H (d) Nwnber of school sites 

II (e) Number of sites .,.,ith I st grade students 

II (1) Nwnber of sites with 6th grade students 

(g) A verage village population 

(h) % ofpopulation aged 7·12 years 

Oi) % of population aged 6-8 years 
tD % of population aged 7 years 

Gross Enrollment Rate 

~umt:ratOr 

Denominator (=d*g*h) 
Gross Enrollment Rate 

Gross Access Rate in 1st Grade 

:-Jlllllerator 

Denominator 6-8 year aids (e*g*ii) 

Denominator 7 year olds (e*g*j) 
Gross Access Rate~ 6-S year olds 

Gross Access Rate~ 7 year olds only 

Persistence Rate in 6th grade 

);um~rator (=c) 

Denominator (=1'''''60) 
(k) Persistence Rate in 6th grade 

.-\-\'Crage Annual Dropout Rate (=(I-k)/S) 

1997-98 

37,591 

15,454 

80 

651 
313 

4 

617 

17.4% 

10.0% 
3.4% 

37.591 

69.890 
53.SO/0 

15A54 
19.312 

6.566 
80% 

235%. 

80 
240 

33% 

13°/u 

1998-99 % change 

46.005 22% 

12.281 -21% 

456 470% 

777 19% 

213 -32% 

15 275% 

6' , 
" 2.8%, 

[1 
17.4%, 

I 10.0% 
3.4~·(; 

46,005 

85.753 
53.6% -0.3% 

12,:281 

13,510 

4.593 
91 % 1-1% 

267% 

..156 

900 
51°/', 

10%, -26% 
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Gross enrollment rates in the project are stilll()\\,er than the 65% end-l'j:project targel. 
but they should rise as second and third classroom, arc established in more and more \"illages 
\\hose children are already counted in the denominators" (It should be noted that these rates take 
into account only the villages hosting community schools, since recruitment is limited to children 
of the village" 

Gross access rates in first grade are shown using two different denominators" If the 
population of 7-year-olds only is used, as is the practice in most govemment primary school 
systems, the recruitable population is underestimated (since the schools do actually recruit from a 
span of 6 to 8 year olds)" The 6-to-8 year old denominator gives a more plausible rate. but one 
which is still high" 

Since there is a good deal of over-age recruitment in the schools. a net enroliment or net 
access rate would be considerably lower. 

Persistence rates through 6th grade are increasing (up more than ~5% over last year) but 
still quite a bit lower than those targeted by the project. The original model foresaw an average 
annual dropout rate of 5%. which implies a total dropout over six years of 23%, and thus a 
persistence rate of77%. Current dropout rates need to be cut in half to meet this target. 

30 
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There are currently more than 1.500 teachers in the community schools of the Sikasso 
regloll. 8:% of these teachers are currently teaching in the lirsl three grades. which r.:lkcts the 
rapid expansion of the community schools. 

Table 3.1 
T I b S eac leI'S )' ex an dG d T I ra e augilt 

Grade taught in 1998-99 \Vomen Men TOTAL ~-~ tcaching in this Of whom. ~,.) \\ho 
urade are Illt:H 

I 26 3 t I 337 22% 9""lO" _7. 
2 37 515 552 36% 93% 

3 35 335 370 ~-l% 91~·o 

4 19 163 182 pOI _ ,. 90% 

5 3 48 51 .3% 9.t~'o 

6 3 14 17 1% 82% 

LJnrepo[1"d I 14 15 1% 93% 

ALL 124 1400 1524 100% 92% 

On average, there are 1.7 teachers for each classroom. This is somewhat lower than the 
two teachers foreseen by the model, showing that there is some fusion of shifts in higher grades. 
and some teacher dropout (see below). 

The student-teacher ratio is holding steady at about 30 to I. 

Table 3.2 
StudentITeacher Ratio 

Students 

Grade 

! 11.386 

- 15.666 -

3 11,604 

" 5,427 

5 1,466 

6 456 

Unrep0l1ed 

All 46,005 

Tellcher profile 

Teachers I Ratio 

I 
337i 33.8 

55:! 28.4 

370 31.4 

182 29.8 

51 28.7 

17 26.8 

15 

1,524 30.2 

Only about 8% of these teachers are women. The percentage offemak teachers "aries 
... from a high of 10,4% in Bougouni 1 Inspection to a low of 3.9% in the newly opened schools in 

the Inspection of Koutiala. Yanfolila and Kolondieba cercles have the highest indi"idual rates . 

... 
31 
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12.2% and 1 1.7% respectively. By way of comparison, the lnsp~ction of Bougouni I: rC!'or!cd 
this year thai 9.9% of its first cycle te"chers (16 out of 162) \\"ere women.4 

As shown in the table belo\\. fewer than one teacher in ten is a woman. 13:' 1::'"' .. ., "fth" 
777 schools have at least one woman teacher. and 24 \'illages have two female teachers. 'Il.j of 
these vi lIages, there are no men teachers. 

As the following tables suggest, the average teacher. in addition to being male. is ;n his 
early thirties and is married. He considers agriculture his main activity other than teaching. and 
he is new at his job, having started only this year or last year. 

Table 3.3a 
Teachers' A I'era[!e A[!e bv Sex 

Women Men All 
Teachers' Avera!!e A!!e 30.8 32.6 32.5 

Teachers' average age does not vary significantly with grade taught. 
.. Taking cited ages, as always. with a grain of salt, the age range for male teachers goes 

... 

... 

from 15 to 71. while for women it goes from 16 to 48. 

Table 3.3b 
Teachers' Marital Status 
Marital status Women Men TOTAL % having this slatus Of whom. % who are men 

of teachers 

Single 17 242 259 17% 93% 

Married 103 1,139 1,242 82% 92~/o 

Divorced 1 9 10 0.7% 90%. 

Widowed 2 I 3 0.2% ... "O~ 
.).) ~O 

ALL 123 1.391 1,514 100% 9~q-'O 

As in previous reports, the majority of teachers are married but there are a good number 
of single teachers. In 1998-99. many of these are young people with a 91h grade or partial 
secondary education who were recruited specially for the community schools . 

" RU{lJlorl ell! Remn!!..'. 1998-99. Il1spi! .. :liol) dt> BOligollni Il 
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Table 3.3c 
Teacher's other activities 

SEX 
, 
I 

Other activities IV'iomen Men TOTAL! 
I 

.-\griclIl!ure 83 1291 1374 

Herding 15 16 41 

Craftwork 2 14 16 

Other I 18 47 65: 

ALL 118 1378' 1496! 

Table 3.3d 
Teachers by Year of Hire and Sex 

SEX 

Sun: fhe CI1i/dulI um!SGO 1'.:-:"'"\ 

Back /II Scholl/ R~p"rt" f Y.'f._:. 

Pc;;:,- ~ . 

i 

~-o t.'!ngaging in this 
I 

or whom. % who ar;? 

activity i men 
q""o/ ! - " 

9 ," ""9-',_ 

3%1
1 63~·<:> 

1%! 88~;.o 

-!'-!'O' -;-,"\ilu 

lOO~'o 9::~u 

Year of Hire Women Men TOTAL % hired in the year in question Of whom, % who are men 

1992 2 4 6 0% 67~.!o 

1993 1 9 10 1% 90~u~ 

1994 2 33 35 2% 9':% 

1995 I 9 128 137 9% 93~ .. ~ 

1996 
, 

23! 271 294 190/°1 92% 

1997 38' 523 561: 37%' 93% 

1998 49 428! 4i7 31% 90% 

Unreponed 0 4 4 0% 100% 

ALL i 124 14001 1524 100% 9:% 

Teacher qualifications 
The average number of years of fomlal schooling among teachers in the community 

school teachers is 5.4, up from 4.2 in 1997-98 (an increase of almost 30%). This improvement 

reflects both a growing awareness on the pall of SMCs and their communities of the skills and 

background necessary to teach successfully. and also special effolls made by the Regional 

Directorate for Education and by Save the Children to put qualified candidates and schools in 

touch. 
Teachers' average schooling figure tends to rise with the grades they teach in. indicating 

that communities are orienting their more-schooled teachers towards the higher grades. which 

require French and are more complex. 

It could be asked whether there is a tradeoff between trying to increase the average years 

of schooling in the community schools teacher corps on the one hand. and in employing as man~ 

women as possible on the other. TIlere are very few women with schooling in rural areas'. and 

seeking more qualified candidates would seem to move away from women. In fact, one of the 

_<. .-\ SlllYCY by Save th(' Children in the early 19905 showed one adult woman in 1500 in Kolondi~ba Dis!ri(t ha\ in~ 

:1 post-primary· education. and the 1991 LiNDP Human Dc,"elopment Repon hJS indicated that the 3\"erage number 

of ye;lrs of schooling that for an Malian \ .. 'Oman is 0.1 f<i tenth of the sub-S:1h~rn an.~ragc. and a thirtieth of th.: Loe 

:1\-.:r;l~(,). 



Sarto/he Children Oil.! .\"(;0 pdrillen. 

Back 10 School I ,.p,,'" /Y9S-99 

PIl.!{e IS 

main reason5 for the small percentage of women among the tc;!chers is that the S!\ICs ,,'em to be 
holding women to a higher standard of qualifications than they do for men. Wome!l s,'l!mto 
have higher levels of fonnal schooling than their male counterparts, at all grade levels--ihe 
average level of schooling for women is almost 7 years. compared to a little more than" for men. 
Villages do not tend to hire women as teachers if they have not been to school (only -1 out of 3-12 
never-schooled teachers are women). while a quarter of the men teaching this year ha\c ne\'er 
attended school. 

Table J.4a 
Teachers' Avera!!e Years of Formal SC/zOOlillJ(, by Sex alld Grade Taught 

Sex 

Grade taught in 1998-99 Women Men ALL 
1 7.5 5.3 5.5 

2 6.2 4.6 4.7 

3 6.8 5.4 5.6 

4 7.3 6.1 6.3 

5 7.7 " ' '.J 7.3 

6 8.3 8.3 8.3 

Unreported 12.0 4.9 5.5 

ALL 6.91 5.3 5.4 

Forty percent of the community school teachers hold a diploma, in most cases the sixth 
grade certificate (CEP). Five percent have a ninth grade certificate, and 2% hold the 
baccalaureat or a post-secondary certificate. 

Once again, higher proportions of women than of men hold diplomas (CEP and DEF). 
This year for the first time, there are women with post-secondary degrees teaching in the system. 
probably as a result of outreach efforts made by the ORE and Save the Children to recruit more 
qualified teachers. 

Table J.4b 
Teachers' HiJ!hest Level or Sc/Zoolillu Attailled 

Level \Vomen i Men TOTAL ! % having attained i Of\\hllm. "0. who are 

I f this k"ei 
, 

men , 
~one 5 346 35 11 23%! 99% 

I" cycle (primary) 49 523 572 38%1 91~·~ 

2'" c\"c1e(iunior secondarv) 6~ 425 487 32% S7~"Q 

Secondary ~ 60 6~ -1% 940.1) 

POst-sl?condary 41 37 41 3% 90t>;} 

. -\ L I. 1'1 . --I 1.391 1.51 )1 1 OO',),,~ 9~': <i. 
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T eachers I Hig lest D' I lpwma Ob . tallied 

SUl'e the Childrell and .\"(,'0 ~",m",:r:) 
Back [(J Schoo/Rl'PW:. it. '-99 

/',:;.:,·19 

Diploma Women Men TOTAL % obtaining this i Of whom. 00 

diploma , wht) are men 
None 49 833 882 580/01 
CEP (First cycle) 64 441 505 ....... 0. •• ; 

.J.J ,'Dj 

DEF \ Second cycle) 5 76 81 50.'0; 
Baccalaunial (High school) I 18 19 10 01 

Post-secondary diplomas and cel1ificates 
, 19 22 10 ' , ~ '°1 

ALL 122 1387 1509 100%1 

Community school teachers are about equally divided regarding their self-assessed ability 
to teach in French; women teachers are more confident of their ability to teach in French than are 
men. 

Table 3.4d 
Teachers' self-assessed capability o/teaching ill: 

Women Men TOTAL % v,,;th this level Of whom, % who are men 

Mother tongue only 36 686 722 47% 95~-o 

French only 12 36 48 3% 75~··o 

ylother tonoue and French 76 677 753 49% 90::-a 
ALL 124 1399 i523 100% 9'''" - Q 

94% 
870 .. , 0 

9.\°0 
9 -0 

) 0 

86~o 

92°0 
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Tah/e 3.5a 
Teacher's years of formal schooling 

Level taught 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 

by teacher L 
._ .. ,-_ .. ----------

1 74 0 4 14 20 33 57 26 23 52 6 14 3 3 5 0 1 1 336 
2 141 9 31 26 62 100 34 36 70 2 8 5 0 2 0 0 2 529 
3 64 3 4 17 26 41 51 25 21 70 8 7 9 2 2 0 5 356 

4 0 168 
5 0 44 
6 
No data 

ALL 342 4 20 72 82 150 244 101 
. - .----.. --------~ .. .~.------.~- .. ---

Cumulative % of 22% 23% 24% 29% 34% 44% 60% 67% 73% 92% 93% 96% 97% 98% 99% 99% 99% 100 0% 
all teachers % 

The level of qualification of the teachers in the community schools has riscn markedly in the past year. 

Qli.{llJil eel I eac IJ!!.!:!!. 

;; Fully half the teachers working in 4'11, 5'\ or 6'11 grade have a ninth grade education or better. This is a substantial 
improvemcnt ovcr last year, where only 20% had this level. (The area in black above indicates the teachers at this level with 
the desired qualification--at least 9'11 grade, while thc area in grey indicates the teachers who lack this qualification). 

'! Among all tcachers working in all grades, 26% have a 9th grade education or better (up from 14% in 1997-98). 

/Vever-sciloo/eci Iiterate.l· 
Never-schooled literates in the system make up about a fifth of the comlllunity school teachers (22%, down li'olll 28% in 
1997-9R ). 

These same pcn;entages--22% this year and 28°;(, last ycar--also describe the proportion of never-schooled tl':lchcrs in lirst 
grade. 
Of the 342 new literates in the system, 279 (R2%) teach in the first three grades, where instruction is esscntinlly in local 
languages. This percentage has fallen sOlllewhat since 1997-98, largely because of the 30 ncw literates who lind themselves 
teaching in this year's 4'h grade classes (and thus in French). 

~ ii;; 



Tllhle .i..'ih 
Teachers by Grade Taughl alld Year of Hire 
Gracie- Taught 1992 19931199~ 1995 1996 

I 

I 2 7 26 20 
0 2 4 8 8 6 -
3 I 3 254 
~ 2 4 96 8 
) I 2 15 3 3 , 
6 I I 21 
l-nr('poned I I I 

.-\I.L 6 10 35 137 294 
u·'o hireJ in this 0% 1% 2% 9% 19% 
;ear 

1997 
, 

1998 I 
I 
I 

20 26'2 
,171 50 

26 86 
25 47 

II 16 
5 8 

3 8 

561 ~77 

37% 31% 

SUI'C ,lIt' ClIiltlr.'" ",11 SGO paNnUs 
Boel. III "-. II". ' RqllJrI. J9'JS-'J9 

Unreported TUL\i. , ., 
0) I.e-aching this 1 ! 

I grade i , 
! 33"7, 00. ---.:! 

31 552! 36~-o 

3701 :!-! >:1--';;, 

182 I-'~ -.;; cO 

i 511 3~<:l , ; ~i l(t" 
I 

I 15i i ~') 

~ 1524 IOO'~~., 

0% 

I 

Almost a third of the teachers in the community schools were hired this year. \1ost of 
these. of course, are teaching in first grade in neWly-opened schools or classrooms, but more than 
40% are in higher grades, indicating either that villages have be;n selectively replacing teachers 
or that teachers have been leaving the system. Almost half of 6 grade teachers. and more than a 
quarter of fourth and fifth grade teachers, are new this year, and in almost all cases these new 
teachers have higher qualifications than the person they replaced. 

Teacher IUrnover 
Almost a quarter of all those who have ever taught in the community schools system have 

left over the seven years. The rate is the same for men and women. The following tables 
analyze the phenomenon of teacher turnover, which concerns 38 women and 419 men teachers. 

Table 3.6a 
T I 51 I b 5 eac ler a us y ex 

, Women :VI en TOTAL % having [his status Of \\'hom. % who arc men 

FOfJllt:[ 38 ~19 457 23% 92% 

,-\ctiv\? 124 1400 1524 7;% 
1 

92% 

.-\LI. i 162 1819 1981 100% 92% 

Teacher Illmover is an increasing phenomenon While last year. /1% orner-hired 
leachers had dropped Ollt, this year the figure is closer to a quarter. Almosl half oflheseformer 
leachers have left reaching in rhe last year. This is not emirezv negari,'e in rhar in pan ir 
represems planned posirive change ar Ihe village level. replacing less qualified reachers wirh 
beller qualified ones. Orher/actors influencing rumover. as shown in rhe charls belm.'. are lOll' 
salalT le'·els. beller opportlll1iries elsewhere. and(amih' reasons. 

31 
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Table 3Jib 

SIII'to/he Childrell olUl X(.-o JI.JnlJen 
8flek /11 School R ··"r:, ,1998·'1'1 

Former Icadlers by§ex, Year of Hire, alld Yellr of Lem'ill!; Teachillg 
Year 01' i _.:a\ ing T~3ching 

Year of Hire 1992 1993 199~ 1995 1996 1997 1998 Unknown ALI. i''::'· I" , 
i~·O () \.lropp..:-~( 

i \Vomen 

Ii 
II 
if 
'I 

1 

'I 

i 
I 

Men 

1993 
1994 
1995 
1996 
1997 
._----------_. 

1998 
9999 

1992 
.. _._----
1993 
1994 
1995 

.... _-_._--------- . 
1996 

1997 
, ,1998 

I Unknown I 

2 

2 2 

2 

3 
5 

10 
7 

2 

2 

3 
3 

3 

4 9 
... , ... _._--, . 

I 3 

11 9 
11 i 

29 39 
43 67 
36 75 

I 2 
5 

[(out tCJ('hcrs 
I, 
i!iwho \\'~rc hirt.'.l 
~in this \;I..'ar 

t·, 

2Y 
I",,: 
--." i 

2 II 20 
29 137 199 
31 148 219 

l------~:c:::-:-:-':-~-e-n-----I--+---~--~-, -----c~--_ccc_-.__:_cc_-=_:c,_.---- 4~~~-----
1_____ ALL ;Cjumu--I -4-' 6 --- - -'47-- 457 ,- 100<1,,' 

7%· 32% 48% 1% % of teachers I 0.2% 0.2% 
dropping out in this 1 

1% 

[--
are men 

year 1 

---,~.,----:c:--;--I ----------'----------~------
Of whom. % who i 100% 100% 100% 83% 94% 93% 91% 

I 

10% 

91~'0 

100%1 

I 
92%1 
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Table 3.6c 
Percellt oj!ellc/lers still active by year o(hire 

StH·c.·lh~ ChiMren and SGO Farm. 0 

Back (0 Schvol Report • .. -"S.: j 

P .. ::. .. ·: • 

'iear of Hire I Active Fonner TOT .. \!. % hired in the Y:2ar in i Of whom. <!'o still active 

I question 

1992 6 2 8 OA~/o 75% 

1993 
, 

10 35 -15 ,0" ..,,0.-
_'0 

__ ~O 

1994 35 33 68 3% 51% 

1995 137 92 ~29 12% 60% 

1996 294 148 -142 22%1 67<;"0 

1997 i 561 133' 694 350/0 81% 

1998 I 
477 51 482 24% 99% 

UnknO\\TI 4 9 13 0.7% 31% 

ALL 1524 457 1981 100% 77% 

One of the outcomes of fairly high levels of tum over is that the length of service of the awrage 

community school teacher is not very long. While it is clear from Table 3.6c that there are 

teachers who have been serving since the beginning of the project, the average length of service 

for all teachers is a little over a year. 

Table 3.6d 
Average Ilumber olyears sfent as a commullity school teaclter 

Grade taught in 1998-99 . Women Men ALL 

1 0.77 0.50 0.52 
--_._----_. 

2 1.14 1.03 1.04 
.--_._-_ .. 

3 1.15 1.50 1.47 

1.05 2.02 1.91 
.-.. -----.. -.--------;c=--.---=-=---

5 0.50 1.76 1.70 
.- .. __ . __ ._ .. -----------~,--

6 1.00 1~ 
-•. _--._-_._-

1.06 

ALL 
--.--;-~

 -_. -.-.------ - ... -_ .. 
1.03 1.15 1.14 

Table 3.6e 
Reasolls for leavillg teacltillg 

Women ;'vkn TOTAL °./0 having dropped Out Of whom. % \\ho ::rc 

for lhis reason men. 

Incapacity 10 teach at the required level 12 130 142 31 ~-o 9,or -,. 

Bener opporrunities elsewhere 5 87 92 20%, 95~·{;' 

Family reasons -1 49 53 12% 92~{i 

Salary issues I, 19 20 .4% 95~"o 

~o reason gi \'~n 3· 13 16 4% 81% 

Death I 7 8 2% 88%) 

Dispute 3 -1, -, , , 2% 57% 

Other re3sons 2 4 6 1% 67~r(, 

O\'erwork 0 6 6 1% 100% 
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2% 
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Pa;:I:,25 

: 80% 
j , 88% , 

~1% 
, 

95'% I 
100% 

, 
92~/O I 

The most common reason for leaving teaching. cited by about a third of ronner teachers. 
was the teachers' inability to stay on top of teaching as French grew more imponant and. 
presumably, as subjects grew more complex. 

A second set of reasons, cited by about a quaner of teachers, concemed oppOnuntly costs 
or salary issues. Men were more likely to cite these reasons than women. perhaps indicating the 
narrower range of opponunities available to women. 

Interestingly, men cited family issues as often as women as a reason for leaving teaching. 
sometimes adding that they were the 'seul bras m/ide' in the household . 
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4. School Management Committees: Gender and 
Other Characteristics 

There are 4,354 active School Management Committee members in the Tn comnlUnit) 
schools. giving an average of 6 members per SMC. 

929 of these members are women (21.4%, up from 18% in 1997-98). But 216 (18%) of 
the S:vlCs report having no women members. Another third, though they have aI leasl one 
woman member, are at least 75% men. In fact, only 7 out of the 777 SMCs have a femal<! 
majority. 

SMC POSIS 

Virtually all SMCs have a president, and virtually all have a treasurer and a secretary. Beyond 
this, most committees have a post or posts whose job is organizing the community around 
education issues. A majority of committees have a person whose job is to go into the school and 
monitor various conditions, usually children's presence but also teacher presence and work style, 
and student comprehension. Smaller numbers of committees cited the posts of'conflict 
commissioner' and storekeeper. 

Table 4.1a 
S I 1M C 100 anagement c ommlltee R I a es 

ROLES (grouped together) 

President or vice-president 
Treasurer, assistant treasurer, salary collector, internal auditor 
Secretary, assistant secretary 
Oreanizer (including women's affairs and social affairs) 
Monitoring school & students (including health) 

'Commissaire aux conflits" external relations. infomlation 
Storekeeper 
iv1ember. ailemare member 
Others 

Number of School Management • ~'o i 
Comminees having (he ro!e(5) in , 

-'l.uestion I 
773 1 99% 
771 !99% 
770 ! 99% 

740 , 95~~ 
526 168% 

152 ! 20% 

36 I 5~~ 
16 ! ~% 
i7 , "',J.' - ,." 

Three SMCs noted that their president and their treasurer were the same person. but in 
general there is a segregation of these roles. The president's role is often more clearly 
understood than others', and the identity of the president is likely to be more widely known to 
average community members than the identity of other positions . 

There is a high degree of gender differentiation in the SMC roles . 

The three most common and most senior positions (president, treasurer, and secretary) 
are almost exclusively male: 99.9% of presidents are male (the lone community of 
Ntonondjombougou in the Koutiala cercle has a woman president). Likewise. 92% of treasurers . 
and 98% of secretaries are men. Control and procurement tasks are also mostly male. 94% of 
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commissaires au,; cumptes and 97% of st,)rek~epers are male. But in 'ome cases. these me;! 
have women assist:lllts. 

Table 4.1 b shows the roles in which womcn SMC members are mosl ti'cquently found: 

Table 4.lb 
W I '1' SliM J ost commol! womel! S ro es Wit 1111 CIOO anagemellt C Olllmittees 
ROLE Women \olen TOTAL Women as a % of persons 

holding holding holding this role 
this role this role 

Health officer 7 0 7 100% 
Women's affairs 107 5 112 96% 

Social affairs J' -, 6 29 79% 

No title mentioned 13 4 17 76%) 

Assistant organizer 105 61 166 63% 

Schooling officer 229 249 478 48% 

Assistant 'conflicts commissioner' , 12 14 26 46% , 
School monitoring officer 31 48 79 39% 

Organizer . 2681 455 723 37% 

SMC Member Characteristics 
The average age of SMC members is 41 (for women, 38). Most committees are 

composed of a combination of elders and young to middle-aged adults, in order to reap the 
benefits ofthe former's experience and authority, and the latter's literacy, dynamism, and skills. 

Table 4.2 
School Management Committee Members by Age Group and Sex 

SEX t 

Age in 1998 Women Men TOTAL % having this Of whom, % 
age who are men 

<20 17 14 31 1% 45% 

20-29 188 397 585 l-t% 68% 

30·39 307 1,184 1.491 35% 79% 
40-49 248 959 1.207 28% 79% 

50-59 131 515 646 15% 80% 

60-69 26 0'--») 281 7% 91% 
70..;.. I 57 58 1%; 98% 

ALL I 918 3.381' 4.299 100% 79% 

The members of the SMCs this year seem to be younger, with a higher percentage of persons in 
their twenties, and lower percentages of persons in their fonies and fifties. This may be pan of a 
move to place more literate persons on the SMCs. Among very young members (under :>0). 
women are actually in a majority (it would be interesting to know here if they are daughters of 
Ihe "illage, or recently married wives). In general, the older the SMC members are, the morc 
likely they are to be men . 
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Almost exactly fifty percent ofSMC membe,'s declare themselves lite:ate; the ligure is 
about 40% for women. The criterion used was whether the SMC members could read a lelle ... 

Table 4.3a 
SI1C M b b C ! em ers )y Ilerac), 
Literacy status \Vomcn 

Illiterate 550 

Literate 361 

ALL 911 

R ate an dS ex 
Men TOTAL % Of whom. % ' ... ·ho are men 

1,590 2,140 49.98% 74% 

1,781 2.142 50.02% 83% 

3,371 4,282 100.00% 79% 

One of the USAID Democratic Governance team's original objectives was 80% ofSMC 
members should be literate. The following table gives an idea of where the community school 
SMCs are relative to this objective; 

Table 4.3b 
Percent of SMCs having at least thi s percentage of literate members 
One hundred percent literate 13% 
80+% 25% 
60+% 46% 
50+% 52% 
40+% 70% 
30+% 73% 
20+% 89% 

Literacy rates are higher for the three key posts of President, Treasurer. and Secretary: 

Table 4.3c 
Literacy amon}? SMC officials 

Women Men TOTAL 

Lit. IIIit. % Lit. Lit. IIIit. '% Lit. Lit. IIIit. % Lit. . 

jPr~~.~~~~~. I - 100% 255 506 34% 256 506 3~% 
. . .... - .. - . ----- --'379'- ... --.-~-

Treasurer 25 37 40% 35.t 343 51% 380 50% 
.. _._-. -~-.--- ...... -.-_. ---,-- ---_._---= 
Secretary 13 5 72% 651 98 87l!fo 664 103 87% 

ALL 39 42 48% 1,260 947 57% 1.299 989 57% 

Not surprisingly, the most literate of the SMC officers are the secretaries. who are supposed to 
maintain official documents for the SMCs. It is also not surprising that most SMC presidents are 
not literate, since the tend to be older and chosen more for their experience and standing than for 
their technical skills. What is perhaps the most striking is that half of the treasurers profess not 
to be able to read and write . 

-"Me Schoolin?, 
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vlore than three quarters ,lfS\1C members han; nllli>nnal schooling. and :~\\~,. than 1'0 ha\c:I 
i)O~t-primary education. 

Table 4.4a 
S I 1M CIOO anagemelll 
Levels of schooling 

~one 

First cycle 

Second cycle 

Secondary 

Post-secondary 

\;0 dara 

,\1.1. , 

C !If b OIllf111tlee I el11 en,-
\Volllcn Men 

688 1.700 

196 503 

171 97 

1 13 
. 6 

')' -. 97 

916 3.416 

b L I IS I r IS r eve 0 e 100 IIII! alll ex 
TOT.,\L 

, 
% ha\'ing this kn~1 of Of whom. u/i) who ;:n;' , 

i 

I 
schooling , men 

i 
; , 

3.388 78%1 StY'-, .. 

699 16% -'''-) 
'. 

114 3% x"'_\ , __ t~ 

15 0% 8:"\): 

6 0" " iOOv ;;, 

110 3% SIU~' 

~.3.t2 lUOU,.;", , -"'Y'. 

The average SMC member has about a year of formal schooling (it should be noted that 
this is above the national adult average of 0.3 years6

). 

There are fairly striking differences between Inspections in the average number of years 
of schooling of SMC members. In Koutiala, with its traditionally high rates of formal 
schooling, women SMC members have almost three times as much schooling as the regional 
average, and men have 50% more than the average. 

Table 4.4b 
School Mana 
INSPECTION 
Bou~ouni I 
Bougouni 2 
Kouriala 
Sikasso I 
Sikasso 2 
.·\LI. 

emenl Committee Members b' !tIS eelion, Sex:, and A "erage Years o/Schoolillg 
Women Men ALL 

0.90 0.92 0.91 
0.55 0.70 0.66 
2.76 1.47 1.67 
').06 1.03 1.16 
~.39 1.3~ 153 i _._. __ . 
109 0.94 0.98 ---_._._----

As with literacy, SMC secretaries have higher rates of schooling than do ordinary 
members. SMC presidents and treasurers, however, have lower rates of schooling than awrag". 
at least among men, while women officials have higher rales than ordinary women. This 
indicates. again, a higher standard for women selected for positions of prominence. as well as " 
lower emphasis on schooling than on other qualities and experiences for SMC presidents and 
treasurers . 

" U\'OP Human Development R('porl. 1993. 
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Tabie 4 . .fc 

1 >/ I r )'er(J,!:c years 0 sc 100 11/ 

SEX 
ROLL Women Men 

President 6.00 0.48 
Treasurer 1.64 0.55 

Secret,!r: 3.94 1.39 

·\It 3 posilions 2.21 1.15 

01110/1 

ALL 
0.49 
0.63 

2.42 

1.19 

StII'e lite ClJildull ,J"r/ .\"(;0 partllt!n 
Back ffI S • . "I'} ·,:port. 19')3-'.1'1 
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5. School ~Management Committees and 
Governance 

S.\1(" Member Mondo/es 
When asked how the School Management Committee was put in place. 93% of the S\lCs 

• declared having been designated by the entire community, and another 5% said it was the "illa"" 
authorities that designated them. 

• 

... 

• 

... 

Table 5.111 
Selectioll/or SMCs 
INSPECTION Bougouni I Bougouni 2 Koutiala Sikasso 1 Sikasso 2 TOTAL 

Designation by the entire community (e.g. 187 292 46
1 

74 126 7251 
during an assembly) I 

Designation by community authorities II 12 I 6 10 ~O 

;';:0 response 4 I 4 9 

Initiative of an external organization (e.g. 
, 

2 ")1 I -: 
>JGO) 
Initiative of members of the SMC I I 

ALL 202 304 48 84 139 Ui 

The same question was posed for individual members of SMCs. and the answer even more 
decisively toward designation by acclamation. 

Table 5.1b 
Selectioll o/illdividual SMC members 

G' ,a 

93~(! 

5~u 

10.';'-

O~'~ 

0% 

lOO~'o 

Designation ofSMC members Number of members % of SMC members designated in this fashion 

Designation by village assembly 4.248 97.5-7~u 

Designation by \"illage authorities 43 O.99~, 

Initialive ofSMC members 2 O.O5~!l 

Other 1 0.0::::;;, 

:\"0 response 60 ! .3Sg~ 

ALL -1,35-1 iOO.OO~~ 

These responses indicate clearly that acclamation is the pre"ailing mode of designation in the 
SMCs. 
Ho,,·ever. several caveats need to be stated: 

the uniformity of the answers could indicate a social bias towards declaring that decisions are 
taken consensually, whether or not they actually are 

the questions should be refined or reoriented to explain and distinguish more (some 
qualitative work and pre-testing would be useful here before next year's Back to School 
Report) . 
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Fixed terms are \wy rare among the SivlC,--only 22 (3%) of76-; responding to this 
question declared that they have a fixed duration or service: 

TlIble 5_2 
S''.1C Term Limits 
INSPECTION Boug.ouni I BllUgoulli 2 Koutia'aI Sik.lsso j i Sihasso ~ iTOT:\L: ~ 

" 
;\0 fixed term, We serve at the pleasW'c of S~ 231 30 321 681 " " :'S'l ... . ,-

I the community ! , 
;";0 tenn limits 104 66 16 451 491 ~SOl }7.c'" 

TemlS fixed in advance (specify:-.-J 5 2 I 21 12, ........ i 3':" --
;";:0 fixed tenn, we serve :IS long as we like 2 4 0 01 10 16; -, 

-" 
Other, speci fy 0 I 0 O! 0 Ii O.I~·;;' 

No response 7 I 51 0 13! .,.I)F - /-) 

ALL 195 304 47 791 1391 76.:tj !OO~-(J 

Parlnerships 
SMCs were asked who their most important partners were within and outside the village, 

Within the village, the two most common responses were the Associaliol1 Vi/lageoise and 'the 
community: 

Table 5.30 
Most important internal partner 

Village association 
Community 
Youth 
Parents 
Chief and counselors 
Village ton 
Others 
No response 
ALL 

Number of schools 0/0 

294 41% 
266 37% 

45 6% 
38 5% 
25 4% 

6 1% 
40 6% 
63 9% 

714 100% 

This question as well could be refined in order to provide more useful information, 

Outside the vi lIage, b\' far the most common response was the NGO palmer. 

Of those reponing tixed tc:rms. 10 said they were five years long. six said three years. and I said twO years (ti\·1! 
did not sp!;!cify how long.'). 

41 



T,lble 5.3b 
;\lost important e'Cternal portlier 

Project partner NGO 
Emigres from village 
"GO - cotton company 
Another NGO 
Emigres + NGO 
"GO - Neighboring SMCs 
"GO - neighboring cOlllmunity 
\lalian government + NGO 
Commandant de cercle 
Centre d'Action Cooperative + NGO 
No response 
ALL 

Number of schools 

701 
3 
2 
~ 

I 
63 

714 

San~ 'he ("11I1ff1,'" <Jlld SG'U purtm:,_) 
Bock I ,',-".,f R~porl. J'IYS.9'J 

0/0 

98.18°0 
0.420 ° 
0.28% 
0.28% 
0.14% 
0.14% 
0.14% 
0.14% 
0.14% 
0.14% 
8.82% 

100.00% 

Fewer than 2% of those responding mentioned another partner than the project NGO. 
Only a handful gave an answer that did not mention the project NGO. 

This response seems to indicate that the SMCs (and their NGO partners) have a long way 
to go towards establishing autonomy from the partner NGO and integration into the formal 
schooling system, and that programming over the four years remaining in the project should 
focus strongly on phaseover and partnership issues. Whiie it is always possible that the S\1Cs 
indicated that the NGOs were their most important partners partly out of politeness andior desire 
to cement relations, the absence of the MOE and other actors in their responses is telling, and 
needs to be addressed. 

Influencing the decisions of others 
SMCs of schools established before 1998-99 were asked if they had attempted to 

influence the decisions of other actor involved in schooling over the course of the 1997-98 year. 
259(40%) replied that they had, and described wholll they had tried to influence. around what 
question. and what result they had obtained. 

Those who responded affil1llatively were asked whom they had tried (0 inlluence. 

Table 5.40 
Whom have you tried to influence? 

! 1°·,. answering 'Y~s' 
I jtIHuitipk an~\\~rs possible) 

;\ specilic parent Or a household I~: 55% 

.All th~yarents of our community collectivelv 113 44% 
The village authorities 55 21% 

The direclOr of a neighboring school 37 14% 

Other !.!roups \vithin our community (specif\")~ 36 14% 

~ Amollg the 36 saying 'mher groups within the community.' IS specified the Village Associatlllll. =: m~mi'l"\:;,~d th~ 
\-illag~ YlHlth. and 16 did nor spedt~-. 



Sa\'c thl.:" I....·hildren or other NGO p,U1ncrs 
The sui'j!strict (arrondissement) allthl)rities 
Tilt' district (cercle) authorities 

Thl.:" inspl"ction (IEF) 
The Re~i(lnai Directorate for Education (ORE) 
Tht.' nall{)!]ai kn!! of the MOE 

41 
II 
I 

° 
° °1 

Slln'llJ l ' ClJiMrj"'i 1.·W .\"GO pflr"'~r,5 
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Pil'::~ 3": 

~% 

0% 
0% 

0% 

0% 
0'% 

Clearly, most of the 'influencing' going on is internal to the village. and primarily focused 
011 parents individually or collectively. While there is significant gro\\th in relationships with 
the directors of nearby government primary schools, there seems still to be little direct contact 
between the SMCs and the IEF, the DRE, and the national level of the Ministry of Basic 
Education. 

These questions about influencing decisions were open-ended and have required 
significant time for coding, so a definitive analysis of responses is not yet ready. But a 
preliminary inspection of responses indicates that the major types of questions for which the 
SMCs were seeking answers are the following: 

Table 5Ab 
OnwlIat subject did you try to influence them? 
Access questions (recruitment, anendance, dropout) 105 42% 
Financing salaries I 68 27% 

I General community awareness raising re education 7' -, 9% 
Infrastructure (ConstructionlFumiture/Schooi site) 15 6% 
Relations with nearby government schools 14 6% 
Questions conceming teachers (other than salaries) 7 3% 
Others II 4% 
unclear i 7 3% 
ALL , 250 100% 

Naturally, the SMCs seem to have suggested mostly situations in which they had 
iil succeeded in influencing decisions (though in about 5% of the situations cited they reponed not 

reaching the positive outcome they were seeking) . 

... 
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SMCs who had b~<?n 3ctive in 1997-98 were 3sked to indicate whether they had carried 
out a series of typical community school management tasks. If they answered in the affinnati\·c. 
the 3nimator collecting the data was asked to indicate whether he or she could vcrify what the 
community said, whether by consulting documents or by seeing the physical outcome of the 
completed task (e.g. a repaired classroom, a recruited French-speaking teacher). 

The answers given by the SMCs are presented in Table 5.5 below, arranged in 
descending order and in three groups: tasks performed by more than 60% of SMCs. tasks 
performed by 40% to 60% ofSMCs, and tasks performed by fewer than 40% ofSMCs. In 
addition, the 'gap' between what the SMC claimed and what the animator was able to verify is 
noted . 

Table 5.5 
S'I1C d M. J san anagemenl T k as S 

t The School Management Committee has ... Yes No Toral % answering 'Yes' I , 
All Verified Gap I 

liEnsB Has facilitated the pat1icipation of teachers in 604 49 653 92% 56~{' 0.36 
,I trainings i! 
I' 
IIAccc Has physically verified. at regular intervals. the 551 102 653 8~0/0 -l5~o 0.39 
'I 

presence of students I, 

li
AdmB Has held village assemblies at least quanerly 431 222 653 66% 32% 0.34 

I EnsC Has recruited at least one teacher capable of 426 227 653 65% 46% 0.19 

IBatB 

teaching in French 

Has maintained the school well (including the 401 252 653 61 0
/ 0 45% 0.16 

latrines and the school yard) I , 
Ili",dmc 

Has marked out the boundaries of the school lot 399 254 653 61% 48% 0.13 
BatD Has maintained or repaired the school furniture 393 260 653 60% .l5% 0.15 

iBatC Has maintained or repaired the classrooms 341 312 653 52% 39% 0.13 , 
l'AccD Has introduced measures Ie reduce dropolU 330 '?' 653 51 %~ 21% 0.30 ,-, 
IFinA Has mobilized reSOurces for the school from \\·ithin 296 357 653 .j5% 2-l~·'O 0.21 
: the community 

!'ACCB Has assured parity between girls and boys 293 360 653 .j5%~ l-t°/" 0.31 , 
Has held meetings of its O\\TI officers twice a 261 392 653 ~o% 19% 0.21 i: AdmA 

! month , 
;".-\ccA Has established a lis! of ailihe school age children 213 440 653 33'Yu 21% 0.12 
I in its community I 

IBalA Has added value in the construction or 188 465 653 29% 23% 0.06 
embellishment of the school 

!.Rep.-\ Has established contacts \\ith school authorities 175 478 653 27% 15% 0.12 
I, tschool directors. subdistrict or district PTA. 

i Inspection. etc) 

IRepE Has sought to learn about education policy 168 485 653 26% II1}o 0.15 

I'\dmr Has succeeded in obtaining from parents the 101 552 653 J5% 8% 0.07 
srudent's birth ceI1ificate for hislher file 

I 

i'FinE Has found support for its school among external 35 618 653 5% 3% 0.02 
partners (other than the principal NGO pan ncr) 

Fille Has obtained materials from the Ministry of 10 643 653 1.5% 0.5% 0.01 
Education Inspection 
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.. \, \qS the case last year, S'\,ICs excelled in tasks \\hich could he carried ou! \\,!hin the 
village or within events organized by SC or its partner NGOs, Tasks which in\'olvcd "utreach 
received fewer affirmative answers, both because of the logistical difficulties and qu<:stions of 
initiali\'c, and probably also because the SMCs find it easier to deal through the project '\GOs 
(and SC probably finds this more efticient), As SC and its partners move toward phaseo\'er, this 
situation will have to be turned around, 

As might be expected, the higher the percentage of the SMCs who responded 
affirmatively, the greater the 'gap' between their assertion and what the animator was able [0 

verify, A couple of the 'gaps', however, stand out, notably the thirty point spreads regarding 
dropout and gender parity, Since higher than expected dropout rates are a significant challenge 
for this project, it would be interesting to see whether the SMCs could document better what they 
do to keep children in school. 

SMCs and Community school finance 
SlVlCs were asked how teachers salaries are financed. and gave the following responses: 

Table 5,6a 
How are teachers' saiaries financed? 

Bougouni I Bougouni 2 Koutiala Sikasso I Sikasso 2 TOTAL I % 

I 
I 

Fees paid by individual 150 163 17 55 63 448! 58% 

families I 

Collectively (e,g, cotton 13 101 6 3 28 151! 19% 

fields) I 
Other (specify» 29 36 8 19 921 

12% 

No response 10 4 25 18 29 86i 11~,o 

ALL 202 304 48 84 139 717! tOO% 

,\·lost of the 'other' responses referred. again, to the Association Villageoise, and to "arious 
combinations of fees and collective finance, 

What is striking in this table is that Bougouni II's, and especially Kolondieba's, rate of 
collective financing is about twice the average for the entire project. At the same time, 
Kolondieba's cotton production. the source of collective cash. is significantly smaller than the 
other cerdes', This is probably the result of intensive organizing on the part ofSC's education 
animators to promote collective financing, since fees have been known to contribute to dropout, 
and to climb with every dropped out student. 

When asked whether they had paid teachers fully and on time in 1997-98, the SMCs ga\'e the 
following responses: 

iIIIlI "82% of these 'other' responses identified the Village Association as a souret: of funding. and almost all the' ;-,,'st 
.:i!('d a combin~Hion of fees paid by parems and (olleetiYe financing. llsually Ihrough COIlon rC\"C'!lUCS. 
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Table 5.6b 
Parillo teachers' salarie\' ." 

Saw I"~ Ch/,;~~" dml SGO partnt"n 
Bal,'I ;,' S 'will R~p"rt. 1998-99 

Pug~ 3-

S'vICs reporting that the) ... Bougouni 1 Bougouni 2 Sikasso 1 Sikasso:: iTOTALI °'0 or all 

I I S\ICs 

Paid teachers' salaries 127 240 41 79 487
1 

- -0-
I)-v 

completely in 1997-98 

Paid teachers' salaries on time 1001 204 32 591 
395

1 

60". 

in 1997-98 , I 

When asked what other expenses they had. SMCs reported the following: 

Table 5.7a 
Ot! ler expenses 

Number of schools o~· 
.. -0 

TeacherlSMC expenses when travelling outside the village 215i 38c 
0 

(especially to teacher trainings) 
i 

I , 
Infrastructure--construction and repair ISS ",,\"":'0 

~; 0 

Transport of materials 43 8°' '0 

Teacher support expenses (within the village) 18 3%) 

Miscellaneous , 16 3°·0 

None 
, 121 21 ~/o 

ALL I 568! 100%, 

Again, the source of funding for these expenses other than teacher salaries was 

overwhelmingly the Village Association (77%) or 'the community' (10%). Significantly, 

individual students' parents rarely contribute for these expenses through fees: only 4% of schools 

mentioned 'cotisations' as a source of funding for non-salary expenses. 

It should be noted that there is considerable overlap between responses, and when two or 

more expenses were cited, we only coded the first, for the sake of simplicity. At the \'ery \east. 

the open-ended responses to this series of questions give liS a good basis for choosing and 

wording the questions for next year's report. 

Govemance documentation 
The SMC was asked whether it maintained written records for a series of items. 

payments, and other tasks. Again, when they answered in the affirmative, the agent was asked to 

say whether this response could be verified. The answers were as follows: 
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Table 5.8a 
SMC Records .-. 
:Does SMC have/keep records of... 

1. 

,iR~cords of school supplies r" yments made to teachers 
[ffees paid by parents 
I Records of student presence/absence 
I Minutes of meetings 
I 
I Records of teacher presence/absence 

j:Other expenses 
:ILesson plans 
'IOther revenues 

i 

Sa'-l·tll,- f -hiidr<tll a"d SGO panllu:s 
: 1'-;'- , School Rt'ptiTi. /998-99 

Piil::~3S 

--..----= , 
~o answerin o 'Yes' I 
Yes 1 Verified Gap -84% i 61% 0.23 I , 

81% I 57% 0.24 I 
73% 49% 0.24 
72% 59% 0.13 
55% 43% 0.12 
53% 39% 0.14 
34% 25% 0.09 
26% 19% 0.07 
25% 18% 0.07 

When asked whether the maintained written accounting records, SMCs gave the following 
response: 

Table 5.8b 
R d Accountinf! ecor s 

Does SMC keep written financial Bougouni Bougouni 
accounts? 
Yes (verified by animator) 
Yes (but not seen by animator) 
No 
No response 
ALL 

Table 5.8c 
Control 

I 2 
38 
68 
69 
21 

196 

How does your community monitor the Slv/C's finances? 

Verified durino the village assembly/annual meeting 
Verified by an SMC Officer 
Verified through documents 
Verified by a person not in the SMC 
Verified by the Village Association 
Verified during SMC meetings 
No financial controls 
Other 
No response 
ALL 

78 
91 

120 
II 

300 

Sikasso I Sikasso 2 TOTAL! • ,. 
i 
I 

14 ?-
-) 155i 24~-o 

7 37 2031 31% 
30 30 249 38170 

8 6 46 7% 
59 98 6531100% 

Number of schools i 0.0 ! 

295 I -.i5°·o 
89 ! 1.+··. 
21 .... \}." 

J_-O 

15 1~o 

10 ~o·o 

10 '0' 
"'- "0 

61 9°( .0 

19 .... 0 .. 
J?Q 

133 20°'.0 
653 100·. 

The responses to this question touched on a variety of issues, as different SMCs emphasized 
either who carried out the control (e.g. a commissaire fIlL'( comptes), or inl1'hat setting they did it 
(e.g. at a village assembly). or using what practice.l· or documents . 
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In additil1il, the SMC was asked whether they held the following official documents: 

Table 5,8([ 
Official documellts 

DOCliMENT 0/0 answering 'Yes' i 
Yes Verified Gap 

Declaration of school opening/creation 67% 48~'O 0,19 

MOE acknowledgment of school creation (n:cipisse) 59% -16% 0,13 

Deed (lettre d'attribution) for the school lot (issued by 19% 13% 0.06 

subdistrict officer) 

MOE recognition of ' public utility' (reconnaissance d'utilite 10% -i~1o 0.06 

publique) 
SMC by-laws (n:glement interieur) 7% I -i~·o 0.03 

SMC articles of incorporation (statuts) , 4% 3~-·o 0.01 



! ", , . CERCLE ARRDT 
I 

I Uougouni BOUGOUNI 
2 13ou2.ouni BOUGOUNI ... 3 Boueouni BOUGOUNI 

, -I Boueouni BOUGOONI 
5 Boueouni BOUGOUNI 

c 6 Bougouni BOUGOUNI 
7 Bou2.ouni BOUGOUNI 
8iBou,2.ouni BOUGOliNI , 
91Bougouru IBOUGOlJNI 

1 0) Bougouni BOUGOLiNI 
IllBougouni BOUGOlJNI 
12!Bougouni ,BOUGOUNI 
13!Bougouni :BOUGOUNI 
141Bougouni ,BOUGOUNI 

. 151Bougouni BOUGOlJNl 
, 16!Bougouni BOUGOUNI 
1 171Bougouni BOUGOUNI 
I 18[Bougouni BOUGOUNI 

, 
I 19!Bougouru BOUGOUNI 

00'Bougouni BOUGOUNI 
I -

21 iBougouni BOUGOUNI 

i 22 Bougouni ,BOUGOUNI 
1 23 Bougouni BOUGOUNI 

24 Bougouni BOUGOUNI 
, 25 Bougouni BOUGOUNI 

26 Bougouni BOUGOUNI 
27 Bougouni BOUGOUNI 
28 Bougouni BOUGOUNI 

, 29 Bougouni BOUGOUNI 
I 30 Bouoouni BOUGOUNI 
; 31 Bou2.ouni BOUGOUNI 
, 32Bougouni 'BOUGOUNI 

33,Bougouni ·BOUGOUNI 
34 Bougouni 'BOUGOUNI 
35 Bo~ouni BOUGOUNI 
36 Boueouni BOUGOUNI 
37 Boueouni BOUGOUNI 
38 Bougouni BOUGOUNI 
39,Sougouni BOUGOUNI 

I 40 BouQouni BOUGOUNI 
41 Bougouni BOUGOUNI 

... L 42 Bougouni BOUGOUNI 
- 43:Sou2.ouni BOUGOUNI 

44 Bougouni iBOUGOUNI 
-15, Bou2.ouni BOUGOUNI 
46 Bou?oum BOUGOUNI 
47 Bou~ouni BOUGOUNI 

S"n'lh.' (hI .... ', 'I ,111,'/ Y(;O p<1rtll~'l 
Bud •. - S.;' ,1/ R~pflfl. /'J'J.\'-9'1 

LIST OF COMMUN1TY SCHOOLS 

I Ltab Yr VILLAGE Code ONG ' Students i Ac(i\'e 
i~ach~r:; ~ 

1995 Bongo 0623 GADS :V!. 
, 

109 .. ; 
0, 

1995 Bougoulafara 0601 GADSM. ! 8-' ~! , ~: , 
1995 Djerila 0603 GADS :V!. 1 1081 61 
1995 Dierila-Kouroulamini 0604 GADS ~t I 48 3[ 
1995 Klen-Sokoro 0605 GADS :V1- 1061 " . ! 
1995 Kokele 0606 GADSM. i 83, 5~ 

1995 Konoko-Bougoumbala 10602 GADSM. ! 801 , 
-

'1995 Massabla ,0607 IGADSM. 108 -' , - , , 
'NTenkole 10608 !GADS \! 48 -

11995 Saguana '0609 IGADSM. '0 -..l_: -
11995 :Satiguila 0610 GADSM. 31 : -' 
11995 ;Siratogo 0611 GADSM. 331 I 
, 1995 iZambouroula 0613 GADSM. 55: 3 
:1996 I Banankoro 0622 GADSM. 47 3 
1996 I Dialakoro 0624 GADSM. 51 -l 

1996 :Diera 0628 GADSM. 36 0 

1996 :Dogobala ,0625 GADSM. 106 3 
1996 iFaradie /0626 GADSM. 100 

, 
-, - -1996 ,Fougaru 10627 ,GADS M. 

1996 Foulaboula :0665 iGADS M 101 -
1996 Gnimissila 0637 GADSM. 55 -
1996 Karakara 0629 GADSM. 33 ; 

;1996 iKegne 0630 GADSM. 56 > 
,1996 KOLA 0631 GADSM. . 40 3 
11996 Mayala 0633 GADSM. 54, 0 

1996 Morobougou 0634 GADSM. 60 -' 
1996 NGanala 0635 GADSM. 51 3 
1996 Nianzana 0636 !GADS M. 60 -

:1996 Piena '0632 iGADS M. 5?' ~ 

'1996 Sansola 0639 IGADS M. 56i --
1996 Sokoni 0638 !GADSM. -lSI! 

, 
-

1996 Tomba 0612 GADSM. 51 i : 
1997 Berila 0648 GADSM. 60, -' 
1997 Bogo '0663 IGADSM. 60: Q 

1997 Dalabani 0650 GADSM. 57[ > 
1997 Dendiela 0658 GADSM. ! 43~ 

, -
1997 Diedie 0653 GADSM. i 56! 3 
1997 Dioutiebow!Ou 0646 GADS :VI. 60, -: -
1997 FaboU!!Ou 0651 GADS :VI. i 601 

, 
-

1997 Faraba 0655 GADS M. i 601 0 

1997 §araba 0659 GADSM. 42 
, , -

1997 : F arababouQou 0660 GADSM. 43 5 

1997 Kabassela 0363 A>\1PJ 45 
, 
-

1997 Kodougou 0647 GADS\!. 571 3 
1997 Meriboueou 0664 'GADS \1. i 56 0 

1997 Nlakoboul.!ou - - --,))! -
1997 NPiYekorob '0662 GADS M. 70 
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-IS B~)llni BOUGOUNI 
-19 Bllll1!Ollni BOUGOUNI 
50 Boui!ouni BOUGOUNI 
51 Bougouni BOUGOUNI 
52 BOUflouni BOUGOUNI 
53 Bou2.ouni BOUGOUNI 
54 Bougouni BOUGOUNI 
55 BoU!?Ouni BOUGOUNI 
56 Boue.ouni F aragouaran 
57 Boue.ouni F aragouaran 
58 Bougouni F aragouaran 
59 Bougouni F ar~gouaran 
60 Boue.ouni F aragouaran 
61 Bou2.ouni Faragouaran 
62 Bouoouni F aragouaran 
63 Boue.ouni Faragouaran 
6~! Bougouni F aragouaran 
65 Bougouni : F aragouaran 
66 'Bougouni F aragouaran 
67 Bouoouni :Faragouaran 
68 Bou~ouni iFaragouaran 
69 Bougouru iFaragouaran 
70 Bougouni )Faragouaran 
71 Bougouni iGARALO 
7? Bougouni 'GARALO , -
73,Bougouni GARALO 
74iBougouni GARALO 
75;Bougouni GARALO 
761 Bougouni GARALO 
77 !Boue.ouni GARALO 
78iBougouni GARALO 
791 Bougouni GARALO 
80: Bougouru 'GARALO 
81 Bougouni GARALO 
82 i Bougouni GARALO 
83 i Bougouni GARALO 
84 i Bouoouni GARALO 
SS)Bou;ollni GARALO 
86 Bougouni GARALO 
87 Bougouni 'GARALO 
88 Bougouni GARALO 
89 Bouoouni 'GARALO 
90 Bou2ouni GARALO 
91 Bougouni GARALO 

92 Bougouni GARALO 
93 Bougouni GARALO 
94 BouDouni GARALO 
95, Bougouni GARALO 
96 Bougouni GARALO 
97 Boueouni GARALO 
98 BOllgouni GARALO 
99 BOllgouni GARALO 

19~7 Sakoro 
1997 Sidiole 
1997 Sirimana 
1997 Yadjibougoll 
1998 Bougoula 
1998 Diambala 
1998 Ticdiana 
1998 Toula 
1995 Babougou 
1995 Bagani 
1995 Berian 
1995 Dieba 
1995 Galamina 
1995 Kankelena 
1995 Nkemene 
1995 Saron 
1996 Kemissala 
1996 Korin 
1996 Mafele 
1996 Magnambala 
1996 Seribadiarnbouj1ou 
1996 

... 
Slbmla 

1997 Sebetomo 
1994 Banko 
1994 Ouena 
1994 Tabakorole 
1994 Tiekoumala 
1995 Bladie-Koin 
1995 Fara 
1995 Siokoro 
1995 Sorona 

1996 
1996 Bombala 
1996 Donkelena 

'1996 Fararbale-Zena 
1996 Felefele 
1996 Gomi 

'1996 Kodjougou 
1996 NGouna 
1996 Sirantjiala 
1996 Syinre 
1996 Tamase 
1996 Tanhala 
1996 Tyinko 

1997 Bladie-Zama 

1997 Fadian-Kekoro 
1997 Gombogo 
1997 Ken!koumal~\ 

1997 Kotie 
! 1997 NTiotina 
199, Pagnaia 
1997 Sena 
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;0649 GADSM. 601 
10652 GADSM. 

- 60, 
0657 GADSM. , 601 
0656 GADSM. 1 55 
0666 GADSM. I 60 
0669 GADSM. 1 60 
0667 GADSM. 60 
0668 GADSM. 60 
0614 GADSM. 115 
0615 GADSM. ~8 

0616 GADSM. 47 
0617 GADSM. 105, 

:0618 GADS :'-1. 100' 
0619 GADSM. 54 
0620 GADSM. 50 
0621 GADSM. I ~6 

0640 GADSM. i 51 
0641 GADSM. , 59 
0642 GADSM. 105 
0643 GADSM. 52 
0644 GADSM. 58 
0645 GADSM. 64 
0661 GADSM. 50 
0401 ASG 100 
0407 ASG - PI 
0403 ASG 42i 
0404 ASG 55! 
0425 ASG 821 
0409 ASG 48! 
0412 ASG 45: 
0454 ASG 120 
0470 ASG 58 
0421 ASG -
0422 ASG 109 
0423 ASG 61 
0424 ASG 60 

0426 ASG 106 
04'7 ASG - 6' -
0428 :ASG 60 
0429 ASG 60 
,0431 ASG 60 
10432 ASG ~--i 

O·n3 ASG 55 
0434 ASG 49 

0446 ASG 60 
0448 ASG 60 
0449 ASG 53 
0450 ASG 60 
0410 !ASG 60 
0452 ASG 6~ 

0451 ASG 6~ 

O-l5i ASG 58 
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100 Bouoouni GARAl() 1997 Sienroll 

101 Bou2.ouni GARALO 1997 Sirakoro 

102 Bougouni GARALO 1997 Soroni 

103 Bo~ouni GARALO 1997 Sounk<lla 

104 Bougouni GARALO 1997 lama 

I 105 Bougouni GARALO 1997 Zanabalo 

106 Bougouni GARALO 1998 ' Diarrala 

107 Bougouni KELEYA 1995 iBicko 

108 Bougouni KELEYA 1996 Bokoro 

109 Bougouni KELEYA 1996 Bougoula 

, 110 Bougouni KELEYA 1996 ;BouroU!!.Oula 

, III Bougouni KELEYA 1996 Dani 

112iBougouni KELEYA 1996 :Diala 

I 13 Bougouni 'KELEYA 1996 IDialakoroni 

I 14 Bougouni KELEYA 1996 IGanale 

· 115 i Bou"gouni KELEYA 1996 Mankana 

, I 16' Bougouni KELEYA 1996 Massakorobougou 

: 117 Bouoouni KELEYA 1996 Nazala 

il18 Bougouni KELEYA 1996 NTena 

119 Bougouni KELEYA 1996 Semana 

1120 Bougouni KELEYA 1996 i Siembougou 

1121 Bougouni KELEYA 1996 iSoulouba 

1122 Bougouni KELEYA 1996 ' Yerefounela 

1123 Bougouni KELEYA 1997 Chabougou-Leguekoro 

124 Bougouni KELEYA 1997 Chian-T oula 

125 Bou"gouni KELEYA 1997 ,Faradie 

126 Bougouni KELEYA 1997 Faradie Barnara 

127 Bougouni KELEYA 1997 Kemogola 

128 Bougouni KELEYA 1997 Kolonda 

129 Bougouni KELEYA 1997 Nom 

130 Bougouni KELEYA 1997 Soumava 

I 131 Bougouni KELEYA 1997 ,Tenkeleni 

· 132 Bougouni KELEYA 1997 Tienko 

- 133 I Bougouni KELEYA 1997 'Tierou 

- I 341Bouoouni iKELEYA 1997 Tiessana 

- I 35 I Bouoouni iKOUMANTOU 1994 BOunlOu 

I 361Bougouni KOUMANTOU 1994 Kenierela 

· 13 7 Bougouni KOUMANTOU 1994 Tienkoun~ola 

i 138 Bougouni KOUM>\NTOU 1994 lerebougou 

,139 Bougouni KOUM"NTOU 1995 , Ballena 

, 140 Bouoouni KOUMANTOU 1995 'Bontola 

i 141 Bougouni KOUMANTOU 1995 Guerekele 

: 142 Bougouni KOUMANTOU ,1995 Kokodjo 

il43 Bougouni KOUMANTOU 1995 fKondji 

144 Bougouni KOUMANTOU 1995 iMena 

145 Bougouni KOUMANTOU 1995 MPiebou2ouia 

146 Bougouni KOUMANTOU 1995 !Nerekoro 

147 Bougouni ;KOUMANTOU 1995 . Sedougoll Ntylla 

148 B01l2ouni IKOUMANTOU 1995 Siobougou 
. , , ! 

149 BougOllfli ,KOUMANTOU 1995 
, 

:' 150 Bougouni ~KOliiv1ANTOU 1995 Tt!nko 

• 151 i3ollgollni KOUM.·\",TOU 1995 Tionsala 

I 

0455 

0453 
0411 

0430 
0458 
0474 

0447 

0321 

\',:1'" ,il.' Clli/dr,." 11",1 -'"GO pUII" .. -, 

"tid. III S.-holl/ Rl!plIrl. 199.,"," 

Pa.!:?~ ,:_ 

A~G 611 -, 
ASG 601 

--- .... 1 
" 

ASG 60 0' 

ASG 1 !6 ~ 
.>\SG 60 " -, 
ASG 5-t1 

-' i 

ASG 681 ,l ~ 

AMP] 
, 

56; 0 , -, 
0322 iAlI-fP] 57, 2i 

0323 I"'''IP] 
, 100- -II 

0324 ","fP] -

-1 .. 1' 21 
0325 AMP] - 60' ~I 

0326 lAMP] 105 -Ii 

0352 "'''lP] 53 2i 

0327 AMP] S6 0 -
0328 A!\-fP] I 59 0 -
0329 A_MP] i 52 3 

0330 ",W] 
, 

57 
, 

! -
0334 ",W] ! 100 -I 

0331 ",WJ , 110 -I 

0332 ",W] 
, 

59 1 , 
0333 AMP] I 61 

, 
-

0335 AMP] -15 0 -
0358 ",W] 58 3 

0359 "'W] , -16 
, 
-

0354 AI"fP] I 60 2 

0356 AMPJ 56: 1 

0361 AMP] i 661 2' 

0353 AMP] 60) 2 

0357 AMPJ r' " 1 

0364 AMPJ 31: I 

10360 ",\1PJ ! -16 0 -
0362 IA!\-fPJ I 60 

, 
-

,0355 'A~fPJ 62· 3 

0351 AMP] 59 
, 
-

0501 .CRADE 83 -I 

0502 ICRADE looi 3 

0503 CRADE 114 5 

10504 CRADE 105 6 

0505 CRADE , SS 3 

0506 CRADE I 86 0 -
0507 CRADE I 70 3 

0508 CRADE I 92 
, 
-

0509 CRADE I 30 -I 

0510 CRADE 91 -I 

0511 CRADE , ' , ,. 3 

0512 jCRADE 47 2 

0513 CRADE 9:! ~ 

0523 CRADE 56 
, 
-

- " ~: 

'0515 CRADE 

0528 CRADF 60 



\ 152IBOU~'\llH1i KOUMANTOU 1995 Tounfouga 
1153 UIHi:..!\IUni KOUMANTOU 19% Banco-Zanfiana 
I 1 5-1 Bomwuni KOUMANTOU 1996 Bereia 
! 155 Boue.ouni KOUMANTOU 1996 Djerebougou 
! 156 Bou~!Ouni KOUlvlANTOU 1996 Djobokouma 
1157 Boul2ouni KOUMANTOU 1996 Diossebo\H.!Ou 
, 158 Bougouni KOUMANTOU 1996 Kouai<' 

159 Bougouni KOUMANTOU 1996 Siola 
160 Bougouni KOUMANTOU 1996 Touloumiela 
161 ' BOUQouni KOUMANTOU 1997 Kola 
162: BOl!gouni KOUlvlANTOU 1997 Konza 

! 163.Bouoouni KOUMANTOU ' 1997 Niarnaia 
164 Bougouni KOUMANTOU 1997 NTiila-Maro 
165 Bougouni KOUMANTOU 1997 ;Sokouraba 

, 
,KOUMANTOU 1997 ,Tabakoro 
,KOUlvlANTOU 1997 Tierala 

168 , Bougouni 'MANANKORO 1994 Farabale 
1691Bougouni iMANANKORO 1994 
170 Bougouni iMANANKORO 1994 

Narernbougou 
Soromba 

171 Bougouni IMANANKORO 1994 Wogona 
172 Bougouni IMANANKORO 1995 Debela 
173 Bougouni IMANANKORO 1995 Diendio 
174 Bougouni lMANANKORO 1995 Diondiala 
1751Bougouni IMANANKORO 1995 Fangala 
176'Bougouni IMANANKORO 1995 Kole 
177 Bougouni MANANKORO'1995 Lemourou-T ournou 
I78B 'MANANKORO 1199-ougouru , ) M zank e a 

,179,BouE0uni IMANANKORO 1995 Woman 
180iBougouni lMANANKORO 1996 Banankele 
181 iBougouni MANANKORO 1996 Diochian 
18iBougouni MANANKORO 1996 Kabandie 
183 Bougouni MANANKORO !1996 Kona 
1 84 Bougouni MANANKORO 1996 ,Kourouko 
185 Bougouni MANANKORO 1996 INaouena 
186 BOUQouni MANANKORO 1996 jNGolobala 
187 BouQouni iMANANKORO 1996 iSiele 
188 BOUQouni MAl\ANKORO 1996 Simi-Boa 
189-BouQ.ouni MANANKORO 1996 Sirakoroung 
190:Bougouni lMAl\ANKORO 1996 Zanso 
191 iBoUQouni ,MANANKORO 1997 Bougoulaba 

, 192iBougouni 'MANANKORO 11997 Farafin 

'193 BOUQouni 'MANANKORO '1997 ,I Komina 
I 94' Bougouni :MANANKORO 1997 Kona-Badani 

iii 195 iBouoouni 'MANANKORO 1997 Kora 
I 96: Bougouni :MANANKORO 1997 Lekoro-Madina 

197 Bougouni MA.NANKORO 1997 Ninkamala 
1 98'Bougouni MANANKORO 1997 Sirakoble 
I 99'Bougouni MANANKORO 1997 Sirakoro 
200! BoU!wuni MANAl\T](ORO 1997 Solabougoula 

201 BOll!!ouni MAl\ANKORO 1997 Torola 
. :=!O:!: Bou!!ouni SANSO 1995 Dialakoro -'0-, BougoullI SA~SO - .. 

rmgola 

Sal'~ the Chile/r,-" <II! ! ,Y(;O parflr~n 

Back 10 Sc ·,,1 j-.,,'POff. J'J'IS-9'1 

P;J,::'~43 

0516 CRADE l- 10,' 
0521 CRADE ~S~ 

0522 CRADE 4Sj 
0525 CRADE , -i2l 
0524 CRADE i -ci 
0526 CRADE I 58 
0527 CRADE 1 601 
0529 CRADE I 43 
0530 CRADE ! 51 
0546 CRADE ! 48 
0547 CRADE 1 5-l1 
0549 CRADE 39 

i0552 CRADE .' "-
10548 CRADE 51 

- -0))1 CRADE -
0550 CRADE 55 
0405 ASG 98 
0406 ASG 119 
'0407 ASG 106 
.0408 ASG , 52 
.0413 ASG 101 
0414 ASG 118 
0415 ASG 108 
,0416 ASG 120 
0417 'ASG 107 
0418 'ASG 104 
049 ASG ' 1 107 
0420 ASG 121 
0435 ASG 62 
'0436 ASG 60 
0437 ASG 59 
0438 ASG 58 

10439 ASG -'- 5L 
0440 ASG 60 
0441 ASG 

, .-
"0 

,0442 ASG ! 5:: ' 
0443 ASG , 60 
10444 ASG 63 
10445 ASG 5: 
'0471 .'ASG --

'-

10460 ASG ! 5~ 

0461 ASG 50 
0462 ASG :1 61 
0463 ASG 62 
0472 ASG i 56 
0465 ASG i 60 
0467 ASG ! 60 
0466 ASG 1 .15 
0473 ASG 59 
0469 ASG 52 
0517 )CRADE , 99 
-0)18 CRADE 
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204 Boueouni 'SA'-:SO 
205 Bougouni !SANSO 
206 Boue.ouni S/\i\SO 
207 Bomwuni SAi'SO 
208 Boue.ouni SAl'SO 
209 Bougouni SANSO 
210 Boueouni SANSO 
21 I Boueouni SANSO 
212 Boueouni SAN SO 
213 Boueouni SANSO 
214 13ougouni i SANSO 
215 Bomwuni SANSO 
216 Bougouni ISANSO .. 
217 13ougoum '5ANSO 
218'13ougouni SANSO 
219 iBou2.ouni 
220 IBou '< ouni 

I 221 Bougouni 
I 222 13ougouni 
, 2231Bougouni 

I 
• 

SAN SO 
'SANSO 
SANSO 
SANSO 
SAN SO 

, 004113 SANSO . -- OU2.0UnI 
: 225 Bougouni SANSO 
,226 13ougouni SANSO 
i227 13ougouni ISANSO 
'228 13ougouni 'SANSO 
229 13ougouni ISANSO 

, 230 13ougouni iSANSO 
231 13ougouni :SANSO 

,232 l13ouaoum 'SANSO 
t 233'13ougouni iSANSO 

1- 6' . 23 IBouQoum ISANSO 
237 Bougouni !Zantiebougou 

I 2381BoUQOWli _LZantiebo~u 
! 239tBougouni IZantiebougou 
; 240: Bou2.ouni iZantiebou~ou 
1 241 ~ Bou2.ouni Zantiebougou 
\ 242jBoU!:!Ouni iZantiebougou 
243!Bougouni Zantiebougou 
244 Bougouni Zantiebougou 
245 Boue.ouni Zantiebougou 
246 Boue.ouni Zantiebougou 
247 Bou2.ouni Zantiebougou 
248 Boueouni Zantiebougou 
249 Bou!!ouni Zantiebougou 
250 Bougouni Zantiebougou 

! 251 Bowwuni . Zantiebougou 
, 252 Bowzouni Zantiebougoll 
253 Bou!:!ouni Zantiebougou 
254 Bowzouni Zantiebougou 

1995 Korofr.:n!la 
1995 (llle~nan 

1996 Illla 
1996 13k 
1996 Dialan 
1996 Diamakole 
1996 Fierla 
1996 Fourala 
1996 Kodialan 
1996 Kokouna 
1996 Komokola 
1996 Silamana 

11996 ,Sokela 
1996 Sole 
1996 Sounsounkoro 2 
1996 
1996 
1997 
1997 Diero 
1997 Djokela falabala-

ciobougou 
1997 JIO 'a a D' nk I 
1997 Domba 
1997 Fandala 
1997 Gankele 
1997 Kokoun-Niamala 
1997 Kotina 
1997 NGoia 
1997 NTiola 
1997 

.. 
NTJlbaia 

1997 Sanso 
1997 Sounsounkoro 1 
1997 Tabakoro 

,1997 Yeni 
1993 Falaba 
1994 13eko-Sokoro 
1994 Die 

11994 ~1onzondougou-Koloni 

1994 NTiondougou-Koloni 
1995 Beko-Bouaouda 
1995 13oundio 
1995 'Diomon 
1995 Dionkele-Sokoro 

i 1995 Fadie 
11995 Gouana 
il995 Gouantou 
' 1995 Kinw 
1995 Korosso 
1995 KOUfV 
1995 MPiakala 
1995 Niagale 
1995 Sola-Sokoura 

Sure th,' CI,ildr~1l und SGO r.Ir.'I'<'r
Back /(I Sclloo' Rep0rl. }'J'l.'lJiY 

I .g ••. : : 

051 tI 'CRADE 
, 

8·:1 ~ I J, 

052U ICRADE , "! , 
jCRADE ! 

._-' 
053] ~6; -.~ 

053:: !CRADE , 
.. _-

60' 21 
0533 CRADE 60, 3i 
0534 CRADE 52 

, 
-

0535 CRADE 601 2 
0536 CRADE ! ·n 2 
0537 CRADE 44 , 

-. 
0538 CRADE 40 , 

-
0539 ICRADE 41 3 
0540 ICRADE ~5 J 

0541 TRADE 58. , 
--

0565 CRADE 571 
0545 CRADE 54: 
0544 TRADE 47' 
0553 CRAOE 41' 2 
0554 CRAOE 6" J' 2 
0559 CRADE 44· 

0-56 CRADE ) ).J i -
0555 CRADE 46: 1 
0557 CRADE 53! , -
0561 CRAOE 45, ! 
0560 CRADE 41! 2 
0558 ,CRADE 6'; ,. 1 
0563 CRADE 521 3 
0567 CRADE 471 2 
0568 CRADE 40

1 

0564 CRADE 2 

0543 CRADE 43 3 
0566 CRAOE ~ 

0570 ,CRADE 39 1 
0301 AMP) 7" , , 4 

0302 AMP) 85 -1 

0303 AMP) 94 4 

030~ AMP) 33 J 

0305 AMP) 87 
, -

'0306 'M!P) 50·! 2 
0338 AJ\1P) 1 511 

, 
-

030i AMP) 56: 2 

0308 M,,!P) 1 ~~1 
, 
-

0309 AJ\'!P) 1 361 -
0310 Alv!P) 58 0 

0311 AMP) 110 ~. 

031~ AI,,!P) 60 
, -. 

0313 A1v!P) 3: 3i 
0314 AMP) 53 ~i 

0315 AMP) ~4 3! 
0316 AJ\,lP J 57 4' 
0317 A1\W) 103 31 



i~55 BOU20tmi l;:ntia'ougoU 1995 Somn.l 
256 Bougouni Z:-!nli~'bougou 1995 TOllfa-~okoro 

~57 Bomwuni Zanliebougou 1995 TOUI111..lU 

258 Bouoouni Zailliebougou 1996 Bcku-Togoda 
259 Bougouni Zantiebo~ou 1996 I3c1ckoloni 

1260 BOll!!Ouni Zantiebougou 1996 Flokolo" 
1 261 BOll2.0Uni Zanlicbougou 1996 ?\egueb 
1261 Bou2.ouni Zamiebougou 1996 Oure 
1263 Bougouni Zamiebougou 1996 Samollole 
1264 Bougouni Zamiebougou 1996 Sidio 
I 265! Bouoouni Zamiebougou !1996 150la-Sokoro 
! 266~ Bougouni " Zamiebougou 1996 ' Tonfa-Sokoura 
267 Bou~ouni ' Zantiebougou 1997 Bougoula-Mamissa 

"-268 Bougoum Zantlebougou 1997 , Dlonkele-Dougoukoura 
269 Bougouni Zamiebougou 1997 Kombesogola 
'70 Bougouni 'Zantiebougou 11997 NTjontjibougou - " • 
271 Bougouni IZantiebougou 1997 Sountou 
272 Kadiolo !FOUROU 1996 Baloulou 
273 iKadiolo FOUROU 1996 NGolopene 
274!Kadiolo FOUROU 1997 Baala 
275 Kadiolo iFOUROU 1997 Fouguele 
276 Kadiolo !FOUROU 1997 Lasseribo~ou 

277 Kadiolo FOUROU 1997 Lolle 
278 Kadiolo FOUROU 1997 Sintv 
279 Kadiolo KADIOLO 1998 Fima 
280 Kadiolo KADIOLO 1998 Gninasso 
281 Kadiolo KADIOLO 1998 Kankonoma 
282!Kadiolo KADlOLO 1I998 ,Keredougou 

283 Kadiolo KADIOLO 11998 Kotamani 

:284 Kadiolo KADIOLO 1998 Massoulou 
:285 Kadiolo KADIOLO 1998 Zampedougou 

286 Kadiolo LOULOUNI 1997 Banankoro 2 
287 Kadiolo LOULOUNI 1997 Bilasso 
288 Kadiolo LOULOUNI 1997 Daoulasso 
289 Kadiolo LOULOUNI 1997 Kato2.ola 
290 KadiOlo LOULOUNI 1997 I Komoro 
291 Kadiolo LOULOUNI 1997 I Koura 
292 Kadiolo LOULOUNI 1997 Niegouansoni 
293 Kadiolo !LOULOUNI 1997 Nierouana 
'94 Kadiolo - lLOULOUNI 1997 Ouleni-Fiebala 

• 295 Kadiolo LOULOUNI 1997 Perasso 
, '96:Kadiolo LOULOUNI .1997 Senina 
297 :Kadiolo LOULOUNI 1997 Serekeni 
198iKadioio LOULOUNI 1997 :Sibirasso 
299 Kadiolo LOULOUNI 1997 Sieou-Courani 
300

'
Kadiolo LOULOUNJ 1997 Siranikoroni 

30 I, K3diolo LOULOUNI 1997 Sirikas$o 
302 Kadiolo LOULOUNI 1997 Tieni 
303 Kadiulo LOULOUNJ 1998 . Bavarabougou 

304 Kadiolo LOULOUNI 1998 Derbasso 
305: Kadiolo :LOULOUNI 1998 Dougoukourani 
306 Kadiolo :LOULOUl'l 1998 Faco-Courou 

0318 
0319 
0320 

SUI'C tlJ~ ChildulJ om! -,"GO p .. WIJ .... · 

Bod (pScltoo/ R~poTf./9' .. \,.'1·' 

PI.{::"-;:' 

.·\:'vll' ] I 5~; 

IAivl!>J 115; 
;A\IPJ I 5";,1 

-:;t cl 
~ 
-~ 

31 
0336 1,\\11' J 1 ~9: ~ 
0337 I.-\\I\') ! 50/ 1 0339 iAlv-!\' J I 501 
03~0 ;AM!'] 1 -i51 

, 
" 

0341 IA:VIP] I 1021 3 
0342 AMP] 1 451 4 
03-13 lAMP) , 401 , 
0344 AMP] -10: 3 
0345 AMP] 50 , 

-
0350 AMP] " 2 .. -

, 
0>47 !A:VIP] , , 

0349 lAMP] 45: 
0348 AMP] 40 ~ 

0346 ,Atv1P ] " 1 >, 

1401 FDS 61" 2 
1402 FDS 58:! 4 
1412 FDS 351; 3 
1411 FDS 41 ' , 

-
1419 FDS 22:: 1 
1414 FDS 41 2 
1415 FDS 481 2 
1504 OlvlAES 61 I 
1502 OMAES 61 I 

,1501 OMAES 74 I 
11422 FDS 50~ 2 
,1503 OMAES 60 I 
1421 IFDS 621 1 
1423 FDS 341 2 
0945 GRAT 44' 2 
,0934 GRAT 66, 2 
10933 ,GRAT M 3 
'0939 iGRAT 58 0 --
;0929 :GRAT 70 

'"!"I: ,-
'0938 ,GRAT 65 
,0944 iGRAT 70 -
0942 GRAT 52 , 

-
0941 GRAT I 54' 2 
0932 GRAT I 101 0 -
0950 GR."T 661 , 

-
0936 GRAT 621 :: 
0935 GRAT 40, 2 
0928 GRAT 501 

, 
-

0930 GRAT 52i 0 

-
0959 GRAT 47 2 
0926 GRAT 65 2 
09'7 GR."T 34 I 

0956 GR.I\T 51 I 



307 Kadiolo LOULOUNI 1998 Kardiasso 
308 KJdiolo LOULOUNI 1098 Katogota 
309 Kadiolo LOULOUNI 19% Ndasso 
310 Kodiolo LOULOUNI 1998 Ngolokasso 
311 Kadiolo LOULOUNI 1998 Nguinso 
312 Kadiolo LOULOUNI 1998 Sieoucourrani-Koko 

,313 K3.diolo LOULOUNI 1998 Tienima 
314 Kadiolo LOULOUNI 1998 Zanso 
315 Kadiolo MISSENI 1996 00\"011 

1316 Kadiolo MISSENI 1996 Kale 

317i Kadiolo MISSENI 1997 Cissime 
3181 Kadiolo MISSENI 1997 Deleou 

I 3191 Kadiolo MISSENI 1997 !Kafegueba 
, 3201 Kadiolo MISSENI ! 1997 Kebeni 
, 321! Kadiolo MISSENI 1997 Lougani 
, 322'Kadiolo MlSSENI 1997 Machogo 

.... , ... ; "' , j_j,Kolond,eba,FAKOLA ? 199_ 
.. 

Dontereke 
! 324 !Kolondieba i F AKOLA 1993 Dembasso·Ouoma 
! 325!Kolondieba F AKOLA 1993 Garanko 
! 326!Kolondieba 'FAKOLA 1993 Neguepie 
1 327 !Kolondieba iF AKOLA 1994 Foutiere 
i 328 Kolondieba ,FAKOLA 1994 Siana 
,329 Kolondieba iFAKOLA ,1994 Sokourani 
1 330,Kolondieba IF AKOLA 1994 Soronko 
331 ,Kolondieba iFAKOLA 1995 Digan 

1995 Fininko 
1995 Kan 

332iKoiondieba IF AKOLA 
3331Kolondieba IF AKOLA 

1 334iKoiondieba iF AKOLA 1995 !Ngodiarala 

Ii 335 Kolondieba IF AKOLA 1995 Ngokila 

336 Kolondieba IF AKOLA 1995 Zantournala 

i 337 Kolondieba IF AKOLA 1996 Diarnogo 
i 3381Kolondieba F AKOLA '1996 Kolonzan 
! 3391Kolondieba IF AKOLA ,1996 M"Eiessana 
340 Kolondieba FAKOLA ,1996 Sarna 

1341 Kolondieba FAKOLA ,1996 Santieni 

!342 Kolondieba FAKOLA ,1996 ,Soromana 
i 343 Kolondieba FAKOLA 1997 Dani 
! 344:Kolondieba FAKOLA ,1997 Fatou 
'345 Kolondieba KADLA.NA ;t 993 Blendio 

346 Kolondieba KADLA.NA 1993 Maribougou ... 347 Kolondieba ~KADIANA 1993 Ouarakana 

1 348 Kolondieba 'KADL;\NA 1993 Sial a 

349 Kolondieba, KADIANA 199-1 Dialakoro 
I 350 I Kolondieba 'KADIANA 199-1 Diendio 
i 351 KolondiebaKADLA.NA 199~ Doubasso 
! 352 Kolondieba KADIANA 1994 Ngoufien 

!353lKolondieba KADLA.NA 1995 Donkerela 

! 3541 Kolondieba KADLA.NA 1995 Fala \I 
! 355~Kolondieba KADlANA 1995 Korn 
• 356 Kolondieba KADIANA 1995 Ouoble 
, 357 Kolondieba KADIANA 1995 Sokourani 
• 358 Kolondieba KADIANA 1995 Torokoro 

SDI"t> lilt> ClliiJrell !.'"J(; \GO panner.( 
Back 10 Sch· -,.' R. ·'Orl" 1998.99 

Pag~ -i6 

10957 IGRAT 531 
0949 GMT 541 
0940 GMT 62 
0953 GMT 66 
0955 GMT 40 
0954 GMT i 34 
0958 GMT i 55 
0943 GRAT , 521 
1403 FDS 47 
1404 FOS 56 
1408 FOS , 33 
1410 FOS , 42 
1409 FOS 33 
1406 FDS 421 
1407 FDS 60' 

1405 IFDS 3i 
I OIOOSC 91 
0080 SC 18 
0084 SC 71 
0104 SC 86 
0102 SC 42 
0077 SC 56 

0089 SC 91 

0105 SC 95 
0091 SC 103 

0101 SC 36 
0094 SC 105 

0098 iSC 27 
10099 ISC 24 

0095 SC 71 
0081 SC 39 

0103 SC 36 
0086 sc 54 
0087 SC 36 
0088 SC 47 

0090 SC 58 

0079 SC 27 
'0093 SC 49 
0107 SC 25 
'0137 'sc 8-1 
0111 SC 2}, 

0127 SC ~ 85' 

0129 SC . 32 
'0114 SC 39 

0108 SC I -II : , 

0142 SC i 371 
0130 SC I 

951 I 

0131 SC 521 
0\32 SC 48 

0133 SC 1\9 

0143 SC 891 
,0128 SC 401 
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359 Kololldieh:, KADIANA 1996 iKountio 
360 Kolondieb<l K.A.DlANA 1996 Niala 
361 Kolondieba KADIANA 1996 Seble 
362 Kolondieba KADIANA 1996 Sicoro 
363 Kolondicba KADIANA 1996 Tiampa 
364 Kolondicba KADlANA 1997 Donfanaba 
365 Kolondieba KADiANA 1997 Fala I 
366 Kolondieba KADIANA 1997 Gonkoro 
367 Kolondieba KADiANA 1997 Tie 
368 Kolondieba KADiANA 1997 Ziasso 

: 369 Kolondieba KEBILA 1992 !NGola 
: 370 Kolondieba KEBILA 1993 Falani 
, 37\ Kolondieba KEBILA ,1993 ' Massamakana 
372 :Kolondieba KEBILA 11993 'NKrefiana 

, 373 ,Kolondieba ,KEBILA ! 1993 NTiobala 
i 374;Kolondieba IKEBILA 1993 Sekana 
i 375!Kolondieba KEBILA 1994 ' Dialakoroba 
i 376:Kolondieba KEBILA 1994 , Dialakoroni 
i 377:Kolondieba KEBILA 1994 Kongo 
j 378!Kolondieba KEBILA 1994 Korobala 
! 379:Kolondieba KEBILA 1995 Bohi 
1380iKoiondieba KEBILA 1995 Bougoula 
,38LKoiondieba KEBILA 1995 Djomana 
! 382 . Kolondieba KEBILA 1995 Kokouna Bilaba 
: 383 :Kolondieba KEBILA 1995 Konna 
: 384·Kolondieba KEBILA 1995 Toulomadjo 

- .. 
38) Kolondleba ,KEBILA 1996 Bllaba 
386iKoiondieba :KEBILA 1996 Gouaran 

, 387 jKolondieba ,KEBILA 1996 Kokouna S. 
: 388lKolondieba'KEBILA .1996 NT ountouroula 
3891Kolondieba iKEBILA 1996 Samba 
390lKoionclieba IKEBILA 1997 Manlagala 
391 1KoiondiebaiKEBILA 1997 Missala 
392jKoiondieba 'KEBILA 1998 Dialanikoro 

i 393,Kolondieba KOLONDIEBA 1992 Boundioba 
1993 Bogodougou 
1993 NTjinina 

i 394 Kolondieba KOLONDIEBA 
i395 Kolondieba KOLONDIEBA 
1396 Kolondieba KOLONDIEBA 1993 Sinzeni 
i 397 Kolondieba 'KOLONDIEBA 1994 , Siakaia 

I 3981Kolondieba iKOLONDIEBA 1994 Kissa 
i 399jKoiondieba iKOLONDIEBA 1994 Makana 
! 400lKoiondieba !KOLONDIEBA 1994 Niamala 
I 40 I ! Kolondieba KOLONDIEBA 1995 Dialakoro-Yorobadouoou 
: 40~ IKolondieba KOLONDIEBA 1995 Falani 
: .. W3 jKolondieba KOLONDIEBA 1995 Famorila 

~ 404\Kolondieba KOLONDIEBA 1995 Tenemakana 
4051Kolondieba KOLONDIESA 1995 Tenko 

4061Kolondieba KOLONDIEBA 1995 Timiri 
4071 Kolondieba KOLONDIEBA 1995 Tiljiena 

! 408!Kolondieba KOLONDIESA 1995 Tokournala 

• i .j09lKolondieba KOLONDIEBA 1995 ZanQOWla 
, 41 OIKolondieba KOLONDIEBA 1996 Boromba 

10116 SC 
10139 SC 
!0112 SC 
/0118 SC 
10144 SC 
0115 SC 
0121 SC 
,0122 SC 

10119 SC 
0147 SC 

10167 SC 
10159 SC 
0181 SC 
0168 SC 
0156 SC 
0175 SC 
0158 ISC 

10179 SC 
10155 SC 
0160 SC 
0161 SC 
0162 SC 
0171 SC 
0152 SC 

0180 SC 
0157 :SC 

, 
0210 SC 
0173 SC 
0149 SC 

0169SC 
0170 SC 

0166 SC 
0214 SC 

0163 SC 
0008 SC 

0069 SC 

0056 SC 
0012 SC 
0001 SC 

'0004 SC 
0054 SC 
0039 SC 
0002 SC 
0052 SC 
0009 SC 

0029 SC 
0014 SC 
0006 SC 
0067 SC 
0068 SC 
0007 SC 
0050 SC 

Sal'e 'he Chi/dull alii, .'-(.0 {,!:ulnu;) 
Back 10 School 1" .;1;,~ /998·9'1 
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... -III Kolondieba KOLON[l!EBA 1996 Diandi;m3 

412 Kolondieba KOLONIlIEBA 1996 Diarala 

413 Kolondieba KOLONDIEBA 1996 Djissan 

414 Kolondieba KOLONDIEBA 1996 Kalakkan 

415 Kolondieba KOLON[)JEBA 1996 KolO,{!O 

416 Kolondieba KOLONDIEBA 1996 MPieboligoula 

1417 Kolondieba KOLONDIEBA 1996 NGolobala 

... i418 Kolondieba KOLONDIEBA 1996 INTomina 

!419 Kolondieba I KOLONDIEBA 1996 Sodioula 

: 420 Kolondieba KOLONDIEBA 1996 Zandjouooula 

421 Kolondieba KOLONDIEBA 1997 Dengoula 

i 422 Kolondieba KOLONDIEBA ,J 997 Dialakoro-Siondougou 

i 423 IKolondiebaIKOLONDlEBA ;1997 Kigna 

! -124 'Kolondieba KOLONDIEBA 1997 Korosina 

425 Kolondieba KOLONDIEBA 1997 Mafeie 

426 Kolondieba KOLONDIEBA 1997 Missala 

427 Kolondieba KOLONDIEBA 1997 MPiediana 

428 Kolondieba KOLONDIEBA 1997 Neriko 

429 Kolondieba KOLONDIEBA 1997 Ouakoro 

1430 Kolondieba KOLONDIEBA 1998 Bougoula 

431 Kolondieba Tousseguela 1993 Neguela 

432 Kolondieba Tousseguela 1993 Tienkoua 

433 Kolondieba Tousseguela 1993 Tienkoungo 

434 Kolondieba T ousseguela 1994 Kolonna 

!435lKolondiebaTousseguela 1994 :NGolola 

436 Kolondieba ITousseguela '1994 'Sokolondie 

437 Kolondieba Tousseguela 1995 Bessina 

438 Kolondieba T ousseguela 1995 Diedieba 

439 Kolondieba Tousseguela 1995 Djedieni 

!440 Kolondieba Tousseguela 1995 Diessou 

! 441 Kolondieba T ousseguela ! 1995 Falani 

1442 Kolondieba Tousseguela 1995 Findiala 

i 443 ;,Kolondieba Tousseguela 1995 ' Minogobouoou 

1444 Kolondieba Tousseguela 1996 Djiblena 

1445 Kolondieba Tousseg~ela 1996 'Fogoba 

i446 Kolondieba T ousseguela 1996 Ntjikouna 

447 Kolondieba !Toussee.uela 1996 iOuoropana 

·448 Kolondieba iTousseguela 1996 iZana 

449 Kolondieba iTousseguela .1997 Benogobougou 

450 Kolondieba ITousseguela 11997 Dlodia 

... 451 Kolondieba Toussee.uela '1997 Sanankoro 

!452 Kolondieba T ousseouela 1997 ·Zane.ouala 

453 Kolondieba Tousseouela 1998 I Kankela 

454 Koutiala KONSEGUELA 1998 Keleni 

455 Koutiala KONSEGUELA 1998 I Ntorosso 

456 Koutiala KONSEGUELA ,1998 I Nvampe1a 

457 Koutiala KONSEGLJELA '1998 Ouesserebou!!ou 

! 4581Koutiala KOUTIALA • 1998 Basso 

i -159 I Koutiala ,KOUTIALA 1998 Kle 

: -160 .Koutiala : KOL'TIALA 1998 Ouolobougou 

461 Koutiala KOUTIALA 1998 Zantana 

:462 Koutiala ,MOLOBAL .. \ 1998 Bongaro 

0003 SC 

0059 SC 

0017 SC 

0023 SC 

0025 SC 

0036 SC 

0028 SC 

10040 SC 

0061 SC 

0048 SC 

0015 SC 

0016 SC 

,0064 SC 

;0065 SC 

0071 SC 

10072 SC 

0026 SC 

0027 SC 

0041 ISC 

0058 SC 

0191 SC 

0200 SC 

0192 SC 

0197 SC 

0198 SC 

'0199 SC 

.\"/I'"t' :ht' Childr.;on and SGO parlm:h 

i; leli 10 School R~·pllrl. /99.'i-Y'. 
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, 

53· , 

, 55. 

'. 44! 
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" 29 
~..t, 

41 
49, 
75i, 

! 35 
108 

"".1; , .... 
76: 

, 81 : 

'0202 ',SC l 28t 

0203 SC ! 44: 

0186 SC 791 

0187 SC , 7'; 

0196 SC I 991 

0182 SC i 3:2! 

0212 SC 40 

0211 SC : 29 
0189 Isc i 

.,c 
-' 

0213 SC I 3~· 

0205 :SC I 40, 

0193 ISC ! 32! 

'0185 ISC 
, 50, , 

0188 SC -t:r 
0206 SC 18 

0194 SC 36, 

0204 SC 18, 

1801 ELGANDAL 72i 

1804 ELGANDAL 66, 

1802 ELGANDAL 6~! 

1803 .ELGANDAL 6.;1 

1603 CAEB 661 

1604 CAEB 601 

1602 ,CAEB 6.,1 -, 
! 1601 'CAEB 6-11 
1031 'PADI I -15: 
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. ~6.~~Ko_l:liala MOLOBALA 199X Farakoro 

L ~6·1 !K,\utiala MOLOBALA 19q8 Faraloula 

i ..\65! Koutiala MOLOBALA 1998 Filima 

: ~66iKoliliala MOLOBALA 1998 Kende 

: -l67iKoliliala MOLOBALA 1998 Kongno 

~6S1Kolliiala MOLOBALA 1998 Loikina 

-l691Koutiala MOLOBALA 11998 Mizonso 

... . ~ 70.1 Koutiala MOLOBALA 11998 N gueguesso 1 

..; 711 Koutiala MOLOBALA il998 Ngueguesso 2 

-t 7'2 j'Koutiala iMOLOBALA 11998 . N!,eresso 

-l /3 i Koutiala 'MOLOBALA 1998 !Ntorlani 

";74;Koutiala MOLOBALA 1998 Ntosso 

";75 i Koutiala MOLOBALA 1998 Ouanarala 

" 
, , 

~,6, Koullala MOLOBALA 1998 Sao 

-l"~Koutiala .MOLOBALA 1998 Sougoumba 

17S,Koutiala MOLOBALA 1998 Soussoula 

~79!Koutiala :ZANGASSO 1998 iBelesso 

4801 Koutiala 'ZANGASSO 1998 Blendo 

481 Koutiala iZANGASSO 11998 Djitarnana 

482 Koutiala ZANGASSO 1998 Kokosso 

483 Koutiala ZANGASSO 1998 Kolonto 

484 Koutiala ZANGASSO 1998 Ntonondiombougou 

485 Koutiala ZANGASSO 1998 Ntosso 

486 Koutiala ZANGASSO 1998 Sissoumana 

487 Sikasso BLENDIO 1996 Mourasso 

488 Sikasso BLENDIO ,1997 : Kabalan 

4891Sikasso ,BLENDIO 1997 Kemogola 

490 Sikasso iBLENDIO 1997 Oueto 

491 Sikasso BLENDIO 1997 Sanakoroni 

,492 Sikasso BLENDIO 1997 Zibangolola 

493 Sikasso BLENDIO 1998 Konna 

";94 lSikasso BLENDIO 1998 Lebentioula 

495 Sikasso BLENDIO 1998 Ntiobougou 

-l96!Sikasso BLENDIO 1998 Sibirifina 

497iSikasso BLENDIO 1998 Tiebala 

498!Sikasso DANDERESSO 1997 ' Biramabougoll 

499!Sikasso DAJ'..'DERESSO 1997 ' Dianadougou 

:500:Sikasso DANDERESSO 1997 ; Fourouma 

50 I ,Sikasso DAJ'..'DERESSO 1997 Kabale 

502iSikasso DANDERESSO ! 1997 Koni 

503 iSikasso DAJ'..'DERESSO 1 1997 Lerasso 

504 Sikasso DANDERESSO 1997 Mamarasso 

, 5051Sikasso DANDERESSO 1997 MissidoUQou 

506 i Sikasso DAJ'..'DERESSO 1997 Nampasso 

507 Sikasso DANDERESSO 1997 Nazanadotl1!ou 

,508 Sikasso DANDERESSO 1997 : NGoradougou- Deni 

509 Sikasso DANDERESSO 1997 iNiaradoueou 

510 'Sikasso DANDERESSO .1997 iOussara 

51 I ,Sikasso 'DANDERESSO 1997 iPouna 
- 0 DANDERESSO 1997 Sossologo 

513 Sikasso DANDERESSO 1997 Touleasso 

51-\' Sikasso DANDERESSO 1997 Zoumayere 

Sur~'lh(' Chi/,It,··: m./ .\"(iO {'Jrlll~1.\ 

Btlc/., III ,\ ;;." Rt·porl. 199.'\.99 

Pcl.~~..tq 

1052 PADI 61 
1033 PADI ~3 

1068 PADI 60 
1059 PADI ... Wj 

1061 PADI 103 
1065 PAD I ~, 

1063 PADI I 60 
1056 PAD! 55 

1067 PADI ~8 

1051 PADI 62 

1054 PAD! ~9 

i 1032 PADI 55, 

1062 'PADI 158, 

1060 PADI -

1057 PADI 120 

1058 PADI ~6 

1324 AmprodelSahel 73: 

1326 ;AmprodeiSahel 601 

11323 iAmprode!Sahel 67 

1328 AmprodelSahel 71 

1325 Amprode/Sahel 82 

1329 AmprodeiSahel 62 

1330 Amprode!Sahel 65 

1327 AmprodelSahel 71 : 

1201 1A.1V!ADECOM 12r 

1217 ,AMADECOM 51: 

,1220 ,AMADECOM 58 

1219 ,AMADECOM , 43, 

1215 AMADECOM 43, 

1218 AMADECOM I 66; 

1221 A.1V!ADECOM , 641 
1222 AMADECOM 

, 54: 

1223 ,AMADECOM 5:r 
11224 ,AMADECOM 62, 

!1225 A.1V1ADECOM 60, 

11043 iPADI 421 

1047 PAD! 461 

11044 !PAD! 44! 

'1037 'PAD! , 60: 

1039 ,PAD! , 43, 

1034 PADI i 351 

1041 PADI I 57! 

1045 PAD! I 66 

1048 PAD! I ·C: 
1035 PAD! 57! 

1050 PADI 381 

1040 PADI 50 

1036 !PADI 52 

1049 'PAD! 45 

1046 PAD! L, 

1038 PAD! 
1042 PAD! 
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... 

... 515 Sikass0 
\ 516 Sikass0 
. 517 Sikasso 

IDANDERESSO 
iDANDERESSO 

DANDERESSO 

1998 
1998 
1998 
1997 
1997 
1997 

-l;~madiassa 
J '\iapouna 
lZaela 
Diabougoula 
Meguela 
!\~nebougou 

:I\O:!9 .--
il 03:1 

i I 053 
:306 
1321 
1313 

Sal'e rhe Children om/ .\Go p~rtneT.J 
Buc/.; In School R,' -'1'1. 'J'l.~_99 

/',.::e 50 

jI'ADi I 
j PADI I 

PADi 
Amprode/Sahel 
AmprodefSahe1 
Amprodc!Sahd 

1997 :--':iarama 131~ Amprode/Sahd ! 521 Sikasso DOGONI N\ 
1997 Ouakoro 1319 AmprodeiSahel 
1997 Sorontobougoula 1317 , AmprodeiSahel 

!I 998 iNooloklola 1322 AmprodeiSahel 
1998 iNgolola 1320 AmprodelSahel 525:Sikasso IDOGONI 65 
1997 Bankorobougou ill15 AADEC 
1997 Dezebela i 1119 AADEC 
1997 IDiessoni 11113 AADEC 5281Sikasso FlNKOLO 4= 
1997 ' Kalifabougou 1111 AADEC 529 Sikasso Flo/KOLO 60 
1997 'KocoWla 1112 AADEC i 530 Sikasso F1NKOLO 37 
1997 Nampala 1117 AADEC , 531 ,Sikasso FINKOLO 58 
1997 NGolonina 11120 AADEC ,532!Sikasso FlNKOLO 47 
1997 Sirakoroba 1118 AADEC '533'Sikasso FfNKOLO 60 
1997 Yantioribougou i 1114 iAADEC 
1998 Tononkala i 1135 AADEC 

: 534'Sikasso FfNKOLO r ~ 
~5~3~5~;S~ik~a=s~so~~FfNK~~O~L~O~--~~~--~~~~~~----~~~~~~-----------=39~----72 

, 5361Sikasso FOUROU 1997 Galamakourou il416 FOS 33 
, 537jSikasso FOUROU 1997 Glambere 11413 FOS 58 

538!Sikasso FOUROU 1997 Louguele 1420 FDS 29 
539 Sikasso FOUROU 1997 Syama i 1417 FOS 61 
540lSikasso KIGNAN 1996 Daoula·Sonzana \301 AmprodeiSahel ! 63 

i 5411Sikasso KlGNAN 1996 'Dialakoro 11302 AmprodeiSahel i 2 
I 542 Sikasso KlGNAN 1996 Xomballa '1308 AmprodeiSahel 

, 

60 ]: 

I 543 Sikasso KlGNAN 1996 MemissaJa 1303 AmprodeiSahel 1 113 

i 544 Sikasso KIGNAN 1996 Ngolasso 2 ,1304 Amprode/Sahel , 60 Ii 
I 545 Sikasso KlGNAN ,1997 Diabasso 1305 iAmprodeiSahel 72 
: 546 Sikasso KlGNAN 1997 Kobala 1307 AmprodeiSahel 65 2! 

1 547.Sikasso KIGNAN 1997 Kossourouna 1310 AmprodeiSahel 58 
! 548;Sikasso iKlGNAN 1997 Kouloupenembougou 1309 Amprode/Sahel 6-1 
. 549! Slkasso ! 1997 "-lissala 131 I Amprode/SaheJ o -
:i 550,:Sikasso KIGNAN 1997 ~v1orila-Fonsebougou I312 AmprodelSahel ' . , 

o. -
: 55 I :Sikasso KIGNAN 1997 ~oumousso 1315 ; Amprode/Sahel 58 , 

-
! 552!Sikasso KIGNAN ' 1997 Segueneni 1316 Arnprode/Sahel 50 , 

-
i 553 iSikasso KIGNAN 1997 Tenina ,1318 ,AmprodeJSahel 60 -
! 554 Sikasso KLELA 1997 Doueoumousso 10821 IGRADE.B 6i 

, 
-

i555 Sikasso KLELA 1997 Kalieria 10822 iGRADE-B 63 
, 
-

(556 Sikasso KLELA 1997 Kong·Kalla 10823 GRADE·B 6! ' 2 

! 557,Sikasso KLELA 11997 Korwedougou 0844 GRADE-B I 60, , 
, -

15581Sikasso KLELA 11997 Koumbala 0824 GRADE-B I 59' 
, 
-

)559 Sikasso KLELA 1997 Maro 0825 GRADE·S 60' ~' 

! 560jSikasso KLELA 1997 Nagnasoni 0826 GRADE·S -46;: 0 

I 561 Sikasso KLELA 1997 Naminasso 0827 GRADE·B 60: II 

15621Sikasso KLELA 1997 ;-";atoumana 0828 GRADE·B ~11 I 

!563lSikasso KLELA 1997 ~iziasso 0840 GRADE·S 611 ::i 
i564!Sikasso IKLELA ,1997 :-;olabougou 0829 GRADE-S 60 ,! 

-! 

!565!Sikasso IKLELA 1997 :-;T oria !OS31 GRADE·B 
, 

63: 3 , 

, 566'Sikasso KLELA 1997 Pi[a~31asso 0832 GRADE·B , 59i " -! 



1567 Sikasso KLEl.A 1997 Sifama:la 
568 Sikasso KLFLA 1997 S()K01Irani 

,569 Sikasso KID .. -\ 1997 Tabarako 
570 Sikasso KLELA 1997 Tcnzanadougou 
571 Sikasso KLEL\ 1997 Tounnadje 
57~ Sikasso KLEL\ 1997 Yaban 
573 Sikasso KLELA 1997 Zaradougoll 
574 Sikasso KLELA 1998 Makono 
575 Sikasso KLELA 1998 Pineoroni 
576 Sikasso KLELA 1998 Zerelani 
577 Sikasso KLELA 1998 Zigena 
578 Sikasso LOBOUGOULA 1997 Noorona 

, 579 Sikasso LOBOUGOULA 1997 Souroukandingue 
, 580 Sikasso : LOBOUGOULA 1998 !Diankasso 
581 Sikasso ,LOBOUGOULA 1998 Fantarasso 
582 Sikasso lLOBOUGOULA 1998 Gondaga 

;583 Sikasso ILOBOUGOULAI1998 Goueneba 
:584 Sikasso LOBOUGOULA 1998 Mougnina 
585 Sikasso LOBOUGOULA 1998 Naenasso 

1586 Sikasso LOBOUGOULA 1998 Ngolokasso 
,587 Sikasso LOBOUGOULA 1998 Ntorla 
1588 Sikasso LOBOUGOULA 1998 Pissasso 
,589 Sikasso LOBOUGOULA 1998 Senani 
:590 Sikasso LOBOUGOULA 1998 Terebougou 
,591 Sikasso LOBOUGOULA 1998 Zanadougou 
! 592,Sikasso NIEl\A 1996 Kongolikoro 
593 Sikasso INIENA 1996 Souchena 
594 Sikasso :NIENA 1996 Wekorobougou 

,595 Sikasso NIENA 1997 :Bouassa 
\596 Sikasso INIENA 1997 iBougoulaba 
1597 Sikasso NIENA 1997 : Darabougou 
598;Sikasso NIENA 1997 !Kassoumbougou 
5991Sikasso NIEl\A 1997 IKountjila 

1600 Sikasso NIENA 1997 'Mandjela 

1601 Sikasso !NIENA 1997 Mompiela 
602 Sikasso NIENA 1997 Nougoume 

, 
60, ,Slkasso ,NIENA 1997 , Noumoula 
6041Sikasso 'NIEN-'. - - 1997 Tiala 
605'Sikasso NIENA 1997 Tiola 
606'Sikasso NIE:\A 1998 :ivlaribougou 
607 Sikasso NIENA 1998 :Tiecourala 
608 Sikasso NKOURALA 1996 Ilfoia 
609 Sikasso NKOURALA 1996 Kandiadougou 
610 Sikasso NKOURALA 1996 Mounkonkoro 

611 Sikasso NKOURALA 1996 Tiekorobougou 

612 Sikasso NKOURALA 1997 Dougouperebougou 
613 Sikasso NKOURALA 1997 Keremena ... 614 Sikasso NKOURALA 1997 MPedougou 

615 Sikasso NKOURALA 1997 Namwla 
i 616 Sikasso iNKOURALA 1997 NilZoni 
: 617 Sikasso INKOURALA 1997 NTjicourani 
618 Sikasso NKOURALA 1997 , Wa\"ere 

0833 

Sal'l'lhe Chi/dull and .\"(;0 r.;r:::::, ,.\ 
Bad.' (0 School Report, J -/'i.'~ 

P .. J ~ 

G1(-\DE-B i 6'-L' 

083~ !Git.-'.DE-B I -, 
~t 

---:;1 ---0835 1(;R,\DE-13 J ss 01 

0836 'GRADE-B i 6(~ " 
0837 GR.-'.DE-B 5'), ~ 
0838 GRADE-B 1 :'s; ~ 
0839 GRADE-B 1 5'::! -
0847 GR.A.DE-B 60, , 

-
0848 GRADE-B 601 ~ 

0849 GRADE-B 6-' , ., -
0850 GRADE-B ~6i 

, 
-

1132 AADEC . -, , 
~) ~ 

1134 AADEC -t9:' , 
-I 

1133 AADEC ~S' " -, 
1122 AADEC 0' -, :;; 
1128 IAADEC --i-i 0 -

il123 'AADEC 6~ ] 

1127 AADEC 60 2 
1124 AADEC " 2 ,~ 

1129 AADEC 60 
, 
~ 

1126 AADEC " I " 
1121 AADEC 50 2 
1125 AADEC 60 0 

-
1131 AADEC 38 

, 
-

1130 AADEC 39 0 
-

1203 'AMADECOM 59 2 
1202 AMADECOM 106 3 
1204 'AMADECOM 56 I 
1205 AMADECOM 65 

, 
~ 

1212 AMADECOM ; 66 , 
-

1211 Al\1ADECOM 49 I 

'1216 AMADECOM 64 2 
' 1214 AMADECOM 5-l , -
1210 AMADECOM 62 3 
1206 A1v1ADECOM ~9 

, 
-

1209 Al'v!ADECOM 58 , -
? -

P 13 AlvL-'.DECOM " 
, " 5' " -

1208 AMADECOM 6~ 
, 
-

il226 A!--lADECO;\o! 6() i 

il227 AMADECOM 6I 
, 
-

11101 IAADEC -'-
5- 0 -

1102 AADEC 601 
, 
-, 

1103 AADEC 57: 2 
1104 AADEC 601 

, 
" 

1108 AADEC 521 3 
1107 AADEC 59!!' ] 

11105 AADEC 59~ 3 
! 1110 AADEC 6111 ~ 

1106 AADEC - "'71 
), ! 

0; 

1109 AADEC 551 " -
1116 IAADEC 561 0 -



1(,19 Sikasso SIKASSO 1997 Bambadou~ou 

; 620 Sikasso SIKASSO 1997 Dadoumabou!.:\HI 
1621 Sikasso SIKASSO 1997 Diomatenc 
.! 6~2 Sikasso SIKASSO 1997 Fachoribou!:!UlI 
! 6~3 Sikasso SIKASSO 1997 Heremakono 
! 624 Sikasso SIKASSO 1997 Karamogobougou 

615 Sikasso SIKASSO 1997 Koulousondoue.ou ... 626 Sikasso SIKASSO 1997 Langaradoue.ou 
627 Sikasso SIKASSO 1997 Niangassoba 
628 Sikasso SIKASSO 1997 Samankoro 
629 Sikasso SIKASSO 1997 Samasso 
630 Sikasso SIKASSO 1997 Sokourani-80ugoula 
631 Sikasso SIKASSO 1997 Sopi 
632 Sikasso SIKASSO 1997 Tamba 
633 Sikasso SIKASSO 1997 Tarakasso 
634 Sikasso SIKASSO 1997 Zamblara 
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''''TRODUCTION 

L'annee 98 a eté marquée par: 

S!ll-e ,Ile ClliIJr~ll" "';-III~i """I .. ndit-bd 

i 'Jll" ',~ -t"n/ld fiS 

1. -l'élaboration d'une stratégie de retrait du programme Santé (dans le cadre du désengagement 
de Save the Children) réalisée de concel1 avec le personnel socio sanitaire .Les stratégies 
ciblent les membres des *CVS, les ASA COs, les Infirmiers des CSComs, le :Vlédecin chef et 
le staff du Centre de Santé de Kolondièba. Les activités dévolues à chaque niveau ont eté 
développées avec une indication sur le calendrier d'exécution et les responsabilités. En outre. 
un protocole d'accord fut conçu pour le suivi de l'exécution des activités programmées. Un 
suivi de cette approche est planifié pour la prochaine année dans un document: "Stratégie de 
retrait factions". 

7 -la réalisation d'une enquête *CAP auprès des membres des Comités de gestion des AS.-\CO 
sur la participation féminine de concert avec les infirmiers des CSCom. 

3. -la diffusion d'émissions sur les Maladies Sexuellement Transmissibles *(MST) à la radio 
libre locale de Kolondièba. 

-1. -la participation de Save the Children -USA à deux Ateliers organisés par rlJSAlD avec les 
lIIIi ONGs et le Ministère de la Santé sur l'harmonisation du Système d'Information Sanitaire. 

Légende: 

CAP: Connaissance Aptitude et Pratique. 
CVS : Comité Villageois de Santé. 
MST : Maladies Sexuellement Transmissibles 
K : Kolondièba 
Z : Zantiébougou 



Population résidente dans la zone de projet KZ. 

KBA ZBG pop.tot. pop.dans 1 rayon<15km 
K-88,4% Z-38% 1 pop.tot. 

pop.tot.99 158456 21242 179698 140075 80721 148147 

<1 an (4%) 6338.2 849.7 7187.92 5603 322.a-a . "5"925.88 

<2 ans(7,9%) 12518 1678 14196.14 11065.9 637.68 11703.6 

FAP15-49ans(21 %) 33276 4461 37736.58 29415.8 1695.1 31110.9 

F.ene. attendues/an (4%FAP 1331 178.4 1509.463 1176.63 67.804 1244.44 

Hommes18- 55ans(16,7%) 26462 3547 30009.57 23392.5 1348 24740.6 

Adoleseents/tes(14,1%) 15·24 an 22342:! 2995 25337.42 19750.6, 1138.1 i 20888.7 

• Donnees en 0"0) sont de EDS-II 

Population résidente dans la zone de projet KZ. 

KBA ZBG pop.tot. pop.dans 1 rayon<15km 
K=88,4% Z=38% pop.tot. 

pop.tot.98 154290 20684 174974 136392 7859.9 144252 

<1 an (4%) 6171.6 827.4 6998.96 5455.69 314.4 5770.09 

<2 ans(7,9%) 12189 1634 13822.95 10775 620.93 11395.9 

F AP 15-49ans(21 %) 32401 4344 36744.54 28642.4 1650.6 30293 

F.ene. attendues/an (4%FAP 1296 173.7 1469.782 1145.7 66.023 1211.72 

ou 0,0084% pop.totale) 

Hommes18 - 55ans(16,7%) 25766i 3454 29220.66 22777.5 1312.6 24090.1 

Adoleseents/tes(14,1%) 15-24 am 21755! 2916 24671.33 19231.3 1108.2 20339.6 

• Donnees en {~} sont de EDS-II 

KBA ZBG pOp.tOt. pop.dans 1 rayon<15km 
K=88,4% Z=38% pop.tot. 

pop.tot.97 150234 20140 170374 132807 7653.2 140460 

<1 an (4%) 6009.4 805.6 6814.96 5312.27 306.13 5618.4 

<2 ans(7.9%) 11868 1591 13459.55 10491.7 604.6 11096.3 

FAP15-49ans(21%) 31549 4229 35778.54 27889.4 1607.2 29496.6 

Fene. attendues/an (4%FAP 1262 169.2 1431.142 1115.58 64.287 1179.86 

ou 0,0084% pop. totale) ~ 
Hommes18 - 55ans(16,7%) , 25089, 3363 28452.46 22178.7 1278.1 23456.8 

Adolescents/tes(14,1%) 15·24 ans 21183i 2840 24022.73 18725.8 1079.1,19804.9 

• Donnees en (Yo) sont de EOS Il 

3 
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FORMULAIRE DE REPORTAGE Il'Ii\DIC.-\TEURS 
SCF Kolondiéba/Zantiébougou 

Janvier-Décembre 1998 

PARTIE 1: NIVEAU DES OS 

Indicateur: Doses de vaccins contre la rougeole administrées aux enfants avant leur 
premier anniversaire (de moins d'un an) 

al Nombre de doses de vaccins contre la rougeole administrées aux enfants de 0 à II 
mois avant leur premier anniversaire ~ 
K = 6657 Z = 1041 Total = 7698" 

bl Nombre estimatif d'enfants de 0 à Il mois dans la population cible ~ : 
K=6172 Z=827 Total = 6999 

Taux de couverture vaccinale en 1998 = 109,9% (110%) 

"NB= Le nombre de doses de vaccin est supérieur au nombre estimatif d'enfants. Cela s'explique 
par la présence d'enfants hors Aire (de l'Aire de santé) aux sessions de vaccination et qui ont reçu 
le supplément de doses. 

Indicateur: Couverture vaccinale d'enfants âgés de moins d'un an 
NB Prévue dans l'évaluation finale en Juin - Septembre 99. 

Indicateur: Soin prénatal: Couverture vaccinale (2 doses d'anti-tétanigue ou plus) pendant 
la grossesse 

al Nombre de femmes recevant 2 doses ou plus d'antitétanique pendant la grossesse? 
K = 5568 Z = 483 Total = 6061 

b) Nombre estimatif de femmes enceintes dans les zones cibles~ 
K = 7715 femmes enceintes attendues Z = 1034 Total = 8749 

Taux de couverture vaccinale des femmes enceintes ayant reçu 2 doses ou 
plus de VAT = 69,2% 
Source: selon l'estimation du Ministère de la Santé, les femmes enceintes 
attendues représentent 5% de la population totale appliquée au tableau de 
population résidente ci-joinl. 

Indicateur: Couple année de protection (CAP) pour les méthodes modernes, les femmes en 
Age de procréer (15 - 49 ans) 
(i) Nombre de CAP pour les méthodes modernes suivantes" 
(ii) contraceptifs par voie orale: K= 1968 CAP; Z= 6ï7 CAP Total = "645 CAP 
(iiil stérilet: 0 (Non disponible au niveau des Maternités) 
(i,,) condoms: K= 232 CAP; Z= 62 CAP Total = 294 CAP 
(v) comprimés moussants: K = 301 ; Z = 75 CAP Total = 376 CAP 
(vi) Depo - injectables.: K= 194 CAP: Z = 3 CAP Total =197 

Au total = 3512 CAP 
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'jilll Niveau IR-I : Accès amélioré au PMA en Survie de l'Enfant (SE) et en planification 
farllifullefP El au niveau du Cercle et de l'ArrondisscrllmL 

.. Indicateur: Accès à la SE 

a) Nombre de personnes dans la population cible dans un rayon de 15 km des facilités 
... assurant des services de SE ? : 

K = 39417 Z = 2272 Total = 41689' 

NB :* Ce changement par rapport aux résultats du premier semestre 98 est intervenu après le 
feed-back de l'AID en Novembre 98, relatif à la précision apportée à la définition de cet 
indicateur 

b) Nombre total de personnes dans la population cible? 
K=154290 Z=20684 Total: 174974 

'Idem ci-dessus. 
Proportion de population ayant accès à la SE = 23,8%. 

Indicateur: Accès aux services de P F 
(C fTableau de population résidente ci-joint) 

a) Nombre de personnes dans la population cible dans un rayon de 15 km des facilités 
assurant des services de P F ? 
K = 51420 Z = 2964 Total = 54384 

NB : * Ce changement par rapport aux résultats du premier semestre 98 est intervenu après le 
feed-back de l' AID en Novembre 98, relatif à la précision apportée à la défmition de cet 
indicateur 

b) Nombre total de personnes dans la population cible ~ 
K = 154290 Z = 20684 Total = 174974 

'Idem ci-dessus. 
Proportion de population ayant accès à la P.F.= 31 % 

Niveau 1 CR Il 1: Qualité: Paquet minimum d'interventions en SE et en SR assurées au 
niveau du Cercle et de l'Arrondissement selon les normes et critères internationalement et 
nationalement reconnus, 

Indicateur: Nombre d'agents de santé formés en PClME 
a) Nombre d'agents de santé formés en PClME ? 

K=O Z=2 Total =02 

b ) Nombre d·agents de santé actifs ry 
K=56 Z=6 Total =6' 



Sun' Ilu (·h:;I;"~·Il. Sailli Kolt)nJi~bu 
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NB: un,' formation est prévu~ en 1999 avec la collabo:'ation de la Direction r<'~;"mle de la Santé 
de Sik~sso. 

Indicateur: Supervision d'activités au niveau des facilités / sites dans la zone cible. 
a) Nombre de structures/sites qui ont reçu une ou plusieurs visites de leur 

superviseur au cours des trois mois écoulés? 
K= 249 Z = 48 Total = ?97 

b) Nombre de structures/sites prévues? 
K = 249 Z = 48 Total = ?97 

Pourcentage de supervisions réalisées = 100% 

Niveau 1 CR-!) \: Demande: Amélioration des connaissances. attitudes et pratiques des 
individus. des ménages et des communautés eu égard au paquet minimum d'interventions 
en SE et en SR. 

Indicateur: Connaissances de pratiques clés de santé infantile au niveau des parents. 
a) Nombre de mères de ces enfants ayant eu la diarrhée demièremeJl\ qui rapportent avoir 

cherché un traitement au niveau d'un centre de santé (prestataire ou site) et utilisé la T 
R 0 et/ou les fluides domestiques.? 
Prévue dans l'Enquête finale en Juin- Septembre 99) 

b) Nombre d'enfants de la zone - cible âgés de moins de 3 ans qui ont eu la diarrhée au 
cours des deux dernières semaines? : Enquête 

Indicateur: 
a) 

b) 

Connaissance au niveau des clients des pratiques de prévention des MST. 
Nombre de clients/population cible citant au moins 2 méthodes acceptables de 
protection contre l'infection par les MST? 
Prévue dans l'Enquête finale en Juin - Septembre 99) 

Nombre de clients ipopulation cible pour les messages de MST" ~ 65966· 
FA P 15 - 49 ans = 36745 (K = 32401 Z = 4344) 
Hommes 18-55 ans = 29221 (K = 25766 Z = 3454) 

NB *-"".u premier semestre 98, nous avons ajouté à ce nombre la population des adolescentes de 
15 à ~4 ans = 24671, cependant celles-ci sont incluses dans la population des FA!' 15 à 49 ans. 
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l\ïnau !R/I: Capacité: Qu~acjté institutionnelk~:!mélioration des senkl~ 

ç'lll,,1l un a u tai res. 

Indicateur: Mécanisme de recouvrement de coûts 

a) Nombre de facilités financées par I"ONG0 16* 

bl Nombre de facilités financées par "ONG qui ont réalisé un rèCOll\Wment de 

coûts(6) à 1 00%.: ~ : 15** 

* y inclut une Aire théorique: Todougou - Kolondiè dans l'Arrondissemenl de Zantiébougoll qui 

dispose d'un Infirmier et d'une Matrône assurant les services de Survie de I"enfant et de Planning 

familial. '*K = 14 CSCom Z = 1 CSCom 

(, 
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PARTIE Il INDICATEURS D'IMPACT 

A. Accès 

1 Résultat final( 1999) Données de base 
1 1996 
90% de la population 73,7% 
auront acc~s au paquet (source SIS SSS 96) 
minimum dînrerventions 

! en S.E dans un rayon de 
; 15 km d'un 
. CSCom/CSAR 
, 90% de la populalion 73,7% 
aurom accès alLX services: (source SIS SSS 96) ; 

i , de PF dans un rayon de 
'15 km 

80% d'enfanls 0·1 1 mois 
; auront reçu le vaccin 
: contre la rougeole 
80% des enfants de 
moins de 1 an seront 
complètement vaccinés 

80% de la populalion 
auront W1 accès régulier 
aux médicaments 

. essenliels( SRO. 
: Chloroquine) el pour les 
fenunes en grossesse un 
supplémem de Fer. 
90% des femmes 
recevront ~ doses ou plus 
de VAT pendam la 
grossesse 

91 % (source SIS 
SSS 96 el 15 cas de 
Rougeole norifies) 
24% (source SIS· 

Journées .Reflexions 
SCF 96) 

65% 

66,6%(source SIS
SSS 96 CSCom ! 

CSAR) el 
92% des FAP 

(source SCF 96) 

Résultats 1997 

88,4% 
(source SIS SSS 97) 

88.4% 
(source SIS SSS 

97) • 

71,4% (source SIS 
SSS 97 el 22 cas de 
Rou~eole norifiés 
29%(source SIS-

SCF 97) 

84%** 

47,8% 
(source SIS-SSS 97 
CSCom i CSAR) 

, 

Résultats 1998 

87% 
(source SIS SSS.98)' 

87% 
(sourco SIS SSS 98) 

110%(7698/6999 
enfanls de 0-11 mois) 
(source SIS SSS 98) ••• 
Indicateur â reporter 
tous les 2 ans selon les 
recommandations de 
l'Atelier organisé par 
l'AlD sur les indicaleurs 
en Novembre 98. 

87% 
(source SIS-SSS 98) 

Indicateur à reporter 
tous les 2 ans selon les 
recommandations de 

: l'Atelier organisê par 
i rAID sur les indicateurs 
1 en Novembre 98. 

, Resultats 

, i999 
, 

, 

'" cene diminution pourrait s'expliquer par tme baisse de nin!au de participation des mcr~s aux ~6sion~ dl! 
vaccinarions avec leurs enfants, d'où quelques cas déclarés de rougeole. 
** cet accroissement est lié ci l'extension de la coU\'erture sanitaire, 
"'** Ce taux comprends des enfanls vaccill~s hors Aire (par rapport à rAire de santé), 

, 
1 

1 

1 

1 

Commentaire: De ce tableau, il se dégage un fort taux d'enfants de moins de II mois vaccmes 

contre la rougeole dans les Aires de santé et en hors Aire. Ce qui va avoir un impact certain sur 

les cas de morbidité et de mortalité dues à la rougeole. Un net accroissement de l'accessibilité est 

obser .. é d'une année à l'autre. 

1 Diminution due il l"abscnce dïnlinllÎcrs 1.13l1s 3 CSCOIll, dt: Kolondicba. 



B. Qualité 

Résultat final( 1999) 
-

100% des CSComlCSAR 
otTriront les services de 

Survie de l'Enfant et de la 
";;anté reproductive selon les 

nomles et procédures 
nationales, 

90% des CSCom/CSAR 
bénéficieront d' 1 supervision 

au moins tous les 3 mois 
80% des agents de santé 

CSComlCSAR et les 
membtres des CVS 

donneront des conseil~ux . 
mères d'enfants de moins de 
5 ans atteints de diarrhée, 

80% des agents de santé des 
CSCom 1 CSAR et les 1 

membtres des CVS ; 

donneront des conseils au.x 
mères d'enfants de moins de : 

5 ans aneints d'IRA. 

80% des agents de santé des 
CSCom 1 CSAR et les 

membres des CVS 
donneront des conseils aux 
mères en ce qui concerne la 

malaria 
90% des membres des 

agents de santé (CSComl 
CSAR) et membres des CVS 

suivront le statut vaccinal 
des enfants 

80% des agents de santé 
t CSCom 1 CSAR) donneront 

les conseils COrrectement 

Données de base 1996 Résultats 1997 
73,7% 88,4% 

(source SIS SSS 96) (,ource SIS SSS 97) 

100% (source SIS·SSS 1 00% (source SIS· 
96) SSS 97) 

ND (Enquête') ND 

ND ND 

ND ND 

ND ND 

ND 

Su\'e I/Je Children. Sanl~ KùlùmUba 
Rapport A·,"IU<,.' 'J8 

Rcsu!;a1S 1998 Résultats 1999 
87% 1 

(source SIS 1 

SSS 98) ! 

1 1 , 
1 

1 

i 

100%CSCom 
1 

ont reçu 2 
superv.ltrim. .,. 

1 

1 
1 

1 

1 

! 

---

._-

••• 

_ .. 

lIiiiI aux couples et aux jeW1es 

.. 

adolescents par rapport à la 
Santé .Reproductive 

80% des naissances seront 
assistées par W1e 

,-\ccoucheuse traditionnelle 
tonnée ou recyclée. 

60,1% (source SIS SSS 
96) par un personnel 

qualifié. 
82% personnel qualifié et 

ATR (source SIS·SCF 
EV.finale CS8 Sep.95) 

ND 42% des 
) Naissances 

1 assistée: par~ les 
1 Matrones-

1 

ND-Non disponible. (Une Enquète· CAP d'Evaluation fina:e est emïsagêe pour obtenir des données de Qualite et de Demande pre\'ue 
pour JUin-Sept. 99) 
••• Prévue dans l'enquète finale en JuÎn· Septembre 99 

: reduction hee à la difficulté de collecte des donnees dans certainS CSCOIll. au dêpan de certams ICP:-'1 à la Fonction publique et èe ba::n;:r<:."). 
traditÎonnelies dues à la non frequentatlon de la matemlte par les femmes enceintes en travail 
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C. Demande 

Resultat final (1999) DOIUJées de base 1996 Résultats 1997 Résultats 1998 Résultats 1999 : 
80% des enfants de 
moins de 3 ans atteints 
de diarrhée au cours des 
deux demi ères semaines 
;eC~\Tont tif! traitement 
l'RO à domicile ou un 

, tnlÎlement au niveau d'un 
i centre de santé 
1 (prestataire ou site) 
; 50% des enfants de 
i moins de 4 mois seront 
i sous allaitement exclusif 
;: 80% des mères d'enfants 
, lëbriles dans les 
· dernières 24h.aurom 
: recours aux services des 
: CSCom/CSAR 

80% des mères 
reconnaîtront au moins 

· deux signes de gravité 
des IRA (Toux fièvre 
difficultés respiratoires, 
respiration rapide) 
60% de T.P. 
contraceptive chez les 
couples de 15-24 ans. 

Artemdre 1000 CAP 
, 60% des Hommes auront 
· rapporté utiliser le 
· condom au cours du 
dernier rapport sexuel 
90% des jeunes 
adolescents de 15-24 
connaîrront 2 moyens de 
prévention des MST 

68% des mères d'enfants ~D ••• 
dialThéiques avaient utilisé 
la TRO dans le traitement 

de la diarrhée de leurs 
enfants dans les deu.x 
dernières semaines 

(Ev. finale CS8-Sep.95) 

la proportion a augmenté ND ••• 
de 35% à 63% (source SIS 
SCF.Ev. finale CS8-9/95) 

ND ND ••• 

ND ND ••• 

21,2% (SIS-SSS 96) 22%( s'agit d'un cf. Ev. finale Juin-
tateX d'utilisation) Sept.99 

423,16 • 459,12 • ,J ,3512 CAP 
ND ND ••• 

ND ND ••• 

CAP caJculé sur la base des facteurs de conversion de :Condom = ISO. Spermicide--:I 50. Pilule = 1 S 
.... Prevue dans l'enquète rillale en Juin-Septembre 99 

1 , 
1 
1 
1 

Î 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

, 

Il s'agit ci-dessous du c'lIfIul des CAP de Ko1ondièba et de Zantiébougou.c.AJ' calculé sur la base de: 
120Condom=1 CAPI120Comp. moussants =1 CAPI15 pilules = 1 CAP 
, Pilules= 2646.0 CAP 
DIU=O CAP 
Condom=294.2 CAP 
Comp. mouss=376,8 CAP 
Depo,prov.=I97.5 CAP 
Ce CAP = à la somme des CAP des produits vendus dans 184 villages des zones de KBAlZBGOU dont 154 \'illages 
de KBA (112 couverts par SCF et 42 couvens par les SSS) et 30 villages de Zantiébougou (dont 24 couvens par 
SCF et 6 par les SSS). 

, 
; 
i 

! 

1 

1 

i 
1 

, 

9 
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D. Capacité 
_.-

Rcsllltat final Données de base Résultats 1 991 Résultats 1998 : Résultats 1999! 
( 1999) 1996 

100% des rappons 100% 100% . 100% des rapports i 

periodiques des périodiques des CSCom : 
centr~s de santé sont reçus par le Centre 
seront soumis à de Santé. 
temps (Source :SIS du SSS) 

: 90% des CSComs 10/]4 CSCom 13/]4 CSCom 12/] 6 CSCom suivent 

1 suivront les données (71.4%) (92.8%) les données vaccinales à 
de la couverture travers des graphiques 1 

1 

\-accinale à travers établis et réalisés à panir 1 

des graphiques d'un micro plan. 

80% des CSCom 1 10/14 CSCom 14/]4 CSCom 12116 CSCom (75%) 

1 CSAR assureront un (71.4%) (100%) ont assuré Wl 

recouvrement de recouvrement de COût 
1 
1 

coût à 100%. sur les prestations de 
1 services 

50% des CSCom / 10/]4 CSCom 14114 CSCom 12/16 CSCom' utilisent 
CSAR utiliseront les (71,4%) (100%) les données du SIS pour 
données du SIS pour élaborer leur microplan. 
prendre une 
décision. L 

Commentaire: 3 CSCom ont connu des dépans d'Infirmiers. Ce qui a entraîné une baisse de recouvrement. 
Actuellement des dispositions de motivation du personnel sont prises par les ASACO pour le maintien des agents 
telles que l'inscription de l'agent à la sécurité sociale, l'augmentation salariale, etc . 

, Absence d'ICPM dans 3 CSCom pendant quelques mois d·activités. 

i 

, 
1 
! 

1 

10 
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PARTIE III INDICATEURS DE PROCESSUS 

A. Accès 

OBJECTIFS Progrès atteints Résultats % Cumulé atteint 
entre Jan - Juin 98 cumulés atteints en 1998 i 

en 1998 i 
; 

2 nouveaux CSComs créés Annulé par le SSSIKBA Non retenu comme . 
i offrant les services de SR et résultatS 

SE'. ! 
2 nouveaux ASACOs créés Idem ci·dessus Idem ci·dessus -

1 
Nbre de pharmacies Idem ci-dessus Idem ci-dessus - 1 , 

villageoises créées (90) 1 

B. Qualité 

OBJECTIFS Progrès atteints Résultats cumulés % Cumulé 
; , , 

entre Jan-Juin 98 atteints en 1998 atteint en 1998 f 
Former 272 membres des 120 CVSI136 prévus en 198 membres de CVS 88,2% des CVS 

, 
i 

CVS en nutrition, IRA, PF, PF formés en PF, dont 1 

Palu, SIS 45% de femmes 1 
Former 28 Agents des Formation reportée Formation reportée en -

1 
CSCom et 25 agents de SCF Fév-Mars99 
en traitement des IRA et 

j périnatalité 
Former les membres des Formation reportée en - -

1 e.Gestion -ASACO en Fév-Juin 99. 
1 gestion/planification, et Elle sera intégrée dans le 1 
1 

utilisation des données du programme de G. ! SIS afin de prendre des démocratique : 
décisions 
Former/recycler 70 ATs Fonnation reportée en Fonnation prévue en - ! 

i 

selon les nonnes et Fév.-Mars 99 pour Février -Mars 99 ! 
i 

procédures simples aneindre une meilleure ! 
d'accouchement. participation des ATs. i 
Former/recycler 272 A VN Fonnation repol1ee en Fonnation prévue en - : 
en nutrition Itechnique Fév.-Mars 99 Février -Mars 99 1 

d'Allaitement maternel. 
NOre de supervisions 1602 supervisions 1824 supervisions 113.8%-
intégrées des CSComs intégrées dans les 178 intégrées réalisées dans 
/CSAR ayant des points de points de vente DBC des les 178 points de vente 
vente de D Be. CSComsiCSAR. (en DBC 

collaboration avec SCF) 
- .. . . 

Commentaire: les formations programmees vont etre executees au cours de la prochame penode. La quailte de la 
supervision s'améliore avec les supervisions intégrées réalisées par le Service sociosanilaire et Save. 

'Cela signifie que l'objectifde création de dem CSCom avait été formulé par le SSS et retenu de concert a"ec le 
Service sociosanitaire.A mi-parcours. le Service sociosanilaire s'était proposé d'équiper des ,Maternités ruraks en 
li\!u et place des CSCom, car pour le SSS les 2 CSCom à cr~er ne remplissaient pas tous les crih~res de création à'~m 
CSCom.Ce qui, pour SCF , rAID et rUNICEF ne répondaient pas il la politique sectorielle de Santé du 
~v1inistère.D'où l'objectif est non retenu. 

; 1 
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C. Demande 

1 

OBJECTIFS 

Nbre de séances d'IEC Sur les 
rhèmes de soins préventifs 

Nbre de messages sur la santé des 
enfants dans les ECOM il travers 
"Enfants pour Enfants" 
Nbre de séances sur le PF/SIDA 
par Counseling entre APFs et 
clients 

Nbre de débats organisés avec les 
groupements féminins sur la santé 

1 promotionnelle 
!\ore de séances organisés avec 
les groupements féminins GGLS 
sur la Santé reproductive 
Nore de séances organisés sur la 
Santé reproductive à travers les 
canaux traditionnels 
1\.lbre de séances de santé 
dispensées dans les ECOMs 
Nbre de mères ayant participé aux 
sessions organisées par les A VNs 

1 (Diarrhée, Nutrition, Allaitement 
, maternel) 

~'bre de mères ayant participé alL'X 
sessions organisées par les 
Matrones! A Ts(Diarrhée/nutrition, 
Allaitement maternel, PF) 
Total de vente dans les caisses 
phannaceutiques. 

Progrès atteints 

entre Jan-Juin 98 

1256 séances d'IEC 
réalisées sur des thèmes 
de soins préventi fs 

16 à 51 

1099 séances d'lEC en 
PF, 487 séances sur le 
SIDA et 405 sur les 
MST 

Planifié pour FY 99 

Planifié pour FY 99 

Planifié pour FY 99 

178500 dans les 140 
ECOMs 

14165 mères ont assisté 
aux sessions d'IEC sur 
les Diarrhées, la 

1 Nutrition et 
il' Allaitement maternel. 
. 

1221 0 mères ont 
panicipé alLX sessions 
organisées par les 
Matrones IATs 
Stratégie non retenue 
par les SSS.6 

Sal'l' li,., ClJi/drt!n. Sant; Ko!ondiibl1 
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Résultats cumulés' % Cumulé i 
atteints en 1998 ! atteint en 1 

1 

1 1998 1 , 
3611 séances dlEC 74,1% i 

réalisées. 

1 

51 messages 100% des 

1 

, 
messages 1 
élaborês. 

2308 séances dlEC en 67,7% d'IEC en 
PF 1094 séances sur le PF /69,1% sur le 

SIDA et 944 sur les SIDA et 69,9% 
MST sur les MST. 

Prévue Fév-Avril99 -

i 

Prévue Fév-Avril 99 
1 

-

Prévue Fév-Avril 99 -

178500 séances dlEC 100% 

18886 mères 57,1% de 
participantes aux participation des 
sessions d'IEC sur les mères allX 

Diarrhées, la Nutrition sessions d'IEC 
et l'Allaitement 

, 

maternel 
16283 participantes 57,1%de 

participation. 

Commentaire: la demande satisfaite s'est accrue pendant l'année 98 variant de 57% â 100% suivant les aCllyjrés. Cè' 
qui dénote que les agents des CSCom et comnnmautaires se sont acquiné de lems lâches pendant la période requïse . 

<:'III a été proposé par le SSS à SCF d'intégrer dans le schéma directem d'appro\'isionnement en Médicaments 
Essentiels ces médicaments dits essentiels.L'approche rendrait disponibles des médicaments comme la Chloroquine . 
ks Sachets de Sel iodé, l'Alcool. les compresses et les Sachets SRO aux familles et sous la surveillance/supervision 
des Infinniers des CSComs. 

1: 
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D. Capacité 

1" OBJECTIFS Progrès atteints 

entre Jan-Juin 98 

15 C. gestion d' ASACO FOlmation reportée en 
alphabétisés en Bamanankan Fey·Mars 99 
comprenant au moins 1 femme 
Encourager la tenue au moins 90 réunions à raison 
d'Wle rétmion mensuelle des d'tme réunion 
ASACO & FELASCOM mensuelle dans les 15 

ASACOs (14 à KBN 
1 à Zbgou) 

Nbre de C. gestion de CSCOM 15/15 C. gestion 
1 CSAR prenant les décisions prerment des décisions 
sur la base de leur bilan annuel sur la base de leur bilan 
des activités annuel. 

! 

SQl·e (h~ Chi/dren .. \am.: Âo!ondi;bll 
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Résultats cumulés % Cumulé 1 
atteints en 1998 attcinl en , 

, 
1998 1 

Fonnation prêvue en Fév- . 1 

Mai 99 dans le cadre G. i 
t 

démocratique 1 

1 réunion mensuelle 1 15 100% 
1 

ASACO (soit 180 réunions) 
1 

! 
1 

! 
12/16 ASA COs 75% 

Commentaire: le nombre de réunions atteint par les ASACO montre qu'elles ont pour souci la fonctionna!;,'; ell. 
réussite de leur CSCom . 
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.... PARTIE IV NARRATIVE: 

Lecons apprises / Cas de réussite 

SI/'·,-li:.' CluldulJ. Sailli Jr.:olonlfi~ba 
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1. Dans ce village OBC, un relais a fait l'objet de critiques de la part des époux opposés à 
l'espacement des naissances ,Une de ses c1ienles a adhéré au programme, El son mari eSI 

farouchement opposé au planning familial, La discrétion du Relais el la forte détermination de 
femme à rester dans le programme ont fini par avoir raison de l'époux, Actuellement, la 
femme est ravitaillée en produits contraceptifs par son époux, Ainsi près de 80% des femmes 
du village sont adhérentes au programme, 

2, L'alphabétisation de près de 50% des Relais OBC a permis de à certains d'entre eux de 
s'intéresser à la taille de la population de leur village, Actuellement la majorité de ces Relais 
suit les objectifs de vente mensuelle des produits contraceptifs de leur village et par 
conséquent d'apprécier leurs efforts dans le programme de SCF, 

3, Une enquête réalisée auprès des 14 ASACO de Kolondièba sur la participation des femmes 
dans les Comités de gestion a révélé que les membres des C, de gestion ne percevaient pas le 
rôle que les femmes pouvaient jouer dans ces Comités, Des sensibilisations menées par 
l'équipe gender sectorielle et les agents de santé communautaire au niveau de toutes les 
ASACO sur les rôles et les capacités des femmes dans un Comité de gestion, a permis 
d'obtenir l'engagement de plus de 90% des ASACO à intégrer les femmes dans des postes de 
responsabilités aux prochains renouvellements de bureaux des ASA CO, 

4, Le niveau d'organisation du système de référence/évacuation des femmes enceintes en 
difficultés (avec la forte implication des communautés) est si bien organisé dans le Cercle de 

• Kolondièba.que cela a drainé plus de 80% des Cercles de la Région à venir s'inspirer de 
l'expérience de l'équipe socio - sanitaire de Kolondièba afin de répliquer ce type 
d'expérience. 

... 

.. 

Comme activités majeures pour la prochaine période: 

Formations des ASACO en Alphabétisation et dans la planification programmées dans le 
cadre des activités de Gouvernance démocratique. 

Organisation d'un forum avec les ASA CO, les CYS, les services socio sanitaires de 
Kolondièba et de Zantiébougou et avec les partenaires pour présenter les stratégies de relrait 
de Save de Kolondièba et formaliser les stratégies de pérennité des activités à assumer par 
tous les acteurs :communauté et Services socio sanitaires. 
Participer à la mise en place d'Axes prioritaires en Santé de la Région, notamment dans la 
mise en oeuvre du Plan d'action de lutte contre les MST / SIDA, du plan d'action du 
Paludisme et la réalisation d'une enquête sur la qualité des soins dans les ASACO 

Le soutien aux bénéfices aux enfants parrainés dans le cadre du Parrainage. 
Le soutien technique au programme de santé scolaire en cours dans les écoles . 

La réalisation de l'enquête finale CS- KZ . 

l~ 
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PARTIE V PARTENARIAT 
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OBLIGA TIONS VIS A VIS DU MINISTERE DE LA SANTE: 

Durant le dernier semestre rapporté: 

al Avez-vous envoyé des rapports de supervision au représentant local du Ministère de la Santé? 

Oui = + un envoi par trimestre. 

"Jon = 

b l Avez-vous envoyé des données statistiques au représentant local du Ministère de la Santé? 

Oui = + un envoi par trimestre 

"Jon = 

cl Avez-vous eu des réunions ou autres contacts officiels avec les représentants locaux du 
Ministère de la Santé au cours desquelles les activités ou les plans du projet ont été discutés? 

Oui = + 1 réunion mensuelle + 1 Réunion annuelle de planification sanitaire régionale tenue les 
21-22-23 Décembre 98. 

iIiI Non = 

... 

-
.. 

~1 
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LISTES DES ACRONYMES: 

A-ONG : Animateur ONG 
A-DBC : Agent de Distribution à Base Communautaire 

iiiI AR : Animateur relais 
AS : Agent de Santé 
CCC: COIUlaissances - Comportement - Couverture 

li CNIECS : Centre National d'Information d'Education de Communication pour la Santé 
CSAR: Centre de Santé d'Arrondissement Revitalisé 
CSCOM : Centre de Santé Communautaire 
DBC : Distribution à Base Communautaire 
RFA: Health Facilities Assessment 
IRA : Infections Respiratoires Aiguës 
ONG : Organisation Non Gouvernementale 
PE : Pair éducateur 
PF : Planning Familial 
SE : Survie de l'Enfant 
SIG: Système d'Information et de Gestion 
SIS: Système d'Information Sanitaire 
SR : Santé de la Reproduction 
SSSC : Service Socio-Sanitaire de Cercle 
SSP : Soins de Santé Primaire 
FRAC: Forum Régional d'analyse et de Concertation 
VAR: Vaccin Anti-Rougeoleux 
VAT: Vaccin Anti-Tétanique 
* : Source: Centre National d'Immunisation (CNI) 
** : Source: Enquête EDS II 95-96 
*** : Source: Données de routine collectées par les ONG dans leur zone de projet 
**** : Source: Données de l'enquête CCC du GP/SP. Nov. 1998 
***** : Source: Cumul des effectifs de la population cible: document de projet des ONG 
******: Source: Données de l'enquête HFA du GP/SP. Nov. 1998 
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Le présent rapport couvre la période de Janvier à Décembre 1998. 11 est structure ainsi qu"il 
suit: 

l. INTRODUCTION 

II. LE FORMULAIRE DE REPORTAGE D'INDICATEURS DE n;SAID 

III. LES INDICATEURS D'IMPACT ET DE PROCESSUS CONSIGNES DANS LA 
PROPOSlTlON DU GP/SP 

IV. LE NARRA TIF 

V. LA COLLABORATION 

Annexes: autres activités réalisées 

fI 
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I. INTRODUCTION 

Le Programme Intégré de Santé des Jeunes du GP'SP (1997-2002) est d~Jls sa phase 
operationnelle depuis son lancement officiel par la Îvlinistre de la Santé des Personnes Agees 

iIiiI et de la Solidarité en présence du Directeur de l'US!\ID :lU Mali. La mise en œU\Te effective 
de ce programme a été marquée par la sélection de 16 Projets regroupant 26 O~(j. certaines 
ONG travaillant en consortium au sein d'un même projet. Ces projets axés sur l'Accès, la 
Qualité, la Demande et la Capacité couvrent une population totale de 834.678 habitants. 

POPULA TlONS CIBLES DU GP/SP ET LEURS EFFECTIFS ESTIMATIFS 

f.:-·/f"'·jï'-;-f'ik,,~A'i.. h ~ i .} : 'e< fF.~ n~~'~ }.. .... ~ ./;;:,"11 ~lî!IÊill[Œ§-"'- -- "'='P"" ~- .. -~®.,. .. "~-~m:t"" 
~~~.:.~~~~~~~~.::ù:..;':::....:r::"' __ ~~';; .-=~.!~.,.!..:..._ ;~ • .:....... ~~ 

0- II mois (4%)* 
0- 23 mois (7,7%)* 
12 - 23 mois (3,7%)* 
FAP 15-49ans(21%)** 
Femmes enceintes attendues / an (5% de la 

t population) 
0- 25 (66%)** 
15 - 24 ans (14,1%)** 
25 - 49 ans (24.2%) ** 

c::;z.:-;-~ ,- --~ 
,,- -'~_F_' __ ~_'_ ~ _ .. 

!1l~" -fI, .• \ 
-.1- '., _' < - ... 

Proportion de personnes dans la 
population cible dans un rayon de 
15 km des facilités assurant les 
services de santé 

.. Soure.: . Centre Nallono! d'lmmwl/Sat/On (eN/) 
•• Source EDS 1/95·96 11-[011 

.Y'-'-

1 , 

33387 
64 270 

.1 
30883 
175282 
41 734 

550887 
117690 
201 992 

.. - - . . -- .. . 

. . ., 

45% ** 
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TABLEAU RECAPITULATIF ..... '<NUEL JANVIER - DECEMBRE 1998 *** il 
Projets bénéficiant de la subvention Groupe Phot i Santé Population li 

Projets &: Rée;ions Zones du Projet Nbre. Vill30 es 1 Quartiers Population :i 
ASDAP Cercle de Dïola 

Cercle de Bla 
Koulikoro central 1 S5 :: 13 '6:: 
Cercle de Fana 
Cercle de Kati 
District de Bamako 

BAARA NYUMAN District de Bamako 5 45 i59 
DIEKAFO District de Bamako 21 57665 
DONKO Cercle de Banamba 24 25981 
LE SAHEL 1 FDS Cercle de Bankass 76 57039 
JIGI District de Bamako 2 28583 
SAD Cercle de S~ou 23 53029 
CONSORTIUM 3A Cercle de Kati 51 20071 
ACD 1 GIAD Cercle de Macina S4 35 122 
AEC 1 KILABO 1 ENDA ! Cercle de Dïola 47 28228 
AES/SOS MONDE 1 Cercle de Niono 
RURAL Cercle de Markala 3 44843 

AIDMALI Cercle de Bougouni 27 23245 
AMAPROS Cercle de Kati 15 27 835 
APPF Cercle de Kita 12 32445 
AMPRODE 1 SAHEL Cercle de Tenenkou 50 42769 
SODAC . Cercle de Tominian 18 24028 

SOLIDARITE - SIDA District de Bamako 3 75074 

TOTAL 586 834678 

••• Source .- données de routine collectées par les ONG dans leur :one de projet 

Ces projets sont mis en œuvre dans les régions de Kayes, Koulikoro, Sikasso, Ségou. Mopti 
et le District de Bamako. L'ensemble des villages et quartiers ciblés par le Programme est de 
586. 

Il est bon de signaler que tous les projets des ONG que nous avons subventionnes ont reçu en 
amont l'approbation des Médecins-Chefs des Cercles. 

L'effectif de la population totale du présent rapport est différent de celui de la population 
III totale du rapport semestriel précédent. La préparation des enquêtes de base que nous venons 

de réaliser nous a permis de disposer de chiffres plus actuels et fiables basés sur l'effectif 
cumulé de la population cible des ONG selon leur document de projet. 

• 

Il 
, , , 
1 

1 

; 

, 
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Au titre des événements majeurs au titre de l'année 1998, signalons: 

l'organisation par le GP/SP avec l'appui du Siège de SCF/US,\ Westport de deu, 
enquêtes de base en Octobre et l'ovembre 1998 dont la première au niveau ,'es 
CSCOM/CSAR Health Facilities Assessment (HFA) et la seconde au niwau 
communautaire sur les Connaissances, Comportements et Couverture des mères d~s 
enfants de moins de deux ans (CCC). Ces deux études qui se sont déroulées en Octobre èl 

Novembre 1998 ont permis au GP/SP de disposer de données fiables et d'indicateurs de 
départ assez précis afin d'assurer un meilleur suivi et monitorage des projets des ONG. 

les concertations régionales sur la santé initiées par le GP/SP les 30 et 31 Juillet! 998 qui 
ont pem1is à tous les intervenants de mieux définir leur rôle et place et des mécanismes 
pertinents de collaboration 

une mission de supervision conjointe avec le Dr Ousmane Haïdara de l'USAID dans les 
zones de projet de 4 ONG (APPF, AES/SOS Monde Rural, AEClKilabo/ Enda Tiers
Monde et le Consortium les "3 A" du 14 au 19 Juin 1998 

la tenue d'un forum d'échange d'une journée sur le Système d'Information Sanitaire 
(SIS) à l'intention des PVO/ONG et de leurs partenaires du Ministère de la Santé, en 
collaboration avec l'USAID. 

la formation par le GP/SP de 130 Coordinateurs et animateurs des ONG en formation 
des formateurs de pairs éducateurs en santé de la reproduction et survie de l'enfant en 
Octobre et Novembre et de 29 Coordinateurs en Management de projet de santé . 
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II. FORMUL.\IRE DE REPOR'i"AGE D'INDICATELRS USA ID : 

PERIODE COlNERTE: JANVIER - DECEMBRE 1998. 

A. NIVEAU OS: 

Indicateur: Doses de vaccin administrées contre la rougeole aux enfants avant leur 
premier anniversaire (de moins d'un an) *** 

a) Nombre de doses de vaccin contre la rougeole administrées aux enfants de 0 à Il mois 
avant leur premier anniversaire = 19 819 

b) Nombre estimatif d'enfants de 0 à II mois dans la population cible = 33 387 

Indicateur: Couverture vaccinale d'enfants âgés de moins d'un an **** 

a) Nombre d'enfants de 12 à 23 mois qui ont été entièrement vaccinés avant leur premier 
anniversaire = 10 500 

b) Nombre estimatif d'enfants de 12 à 23 mois qui ont été entièrement vaccinés avant leur 
premier anniversaire = 30 883 

Indicateur: Soin prénatal: Nombre de doses de vaccin antitétanique administrées aux 
femmes enceintes*** 

a) Nombre de doses de VAT administrées aux femmes enceintes = 25 849 
b) Nombre estimatif de femmes enceintes dans les zones cibles = 41734 

Indicateur: Soin prénatal: Couverture vaccinale (2 doses d'antitétanique ou plus 
pendant la grossesse)**** 
a) Nombre de femmes enceintes recevant 2 doses ou plus d'antitétanique pendant la 

grossesse: = 14 635 
b) Nombre estimatif de femmes enceintes dans les zones cibles = 41734 

Indicateur: Couple Année Protection (CAP) pour les méthodes modernes, les femmes 
en âge de procréer (15-49)*** 

a) 

i) 
ii) 
iii) 
iv) 

Nombre de CAP pour les méthodes modernes suivantes: 

Contraceptifs oraux = 

Condoms = 
Comprimés moussants = 

Oepo/injectables = 

4720 
438 
597 
401 

• •• Source donnêes de rou/me colleuit!s par les O:vG dollS leur ':l)llc' de pn)JI!/ 
.... Source _ données de /'enqUt;"" CCC du CP .. S?, NOl". 1998 

6 
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B. NIVEAl; IR-I; Accès amélioré au paquet mHlImum de survie (h· 
l'enfant (SE) ct aux interventions de planification f:lfililiale (PF) au ninau 
du cercIe et de J'arrondissement 

Indicateur: Accès à la SE 

a) Nombre de personnes dans la population cible dans un rayon de 15 km des facilités 
(CSComs) assurant des services de SE = 375 605 
NB : Ce chiffre est obtenu sur la base des 45% de la population totale ayant accès à des 

services de SE dans un rayon de 15 km. 

b) Nombre total de personnes dans la population cible = 834 678***** 

Indicateur: Accès aux services de planification familiale 

a) Nombre de personnes dans la population cible dans un rayon de 15 km des facilités 
assurant des services de PF = 175 282 
NB: Population cible des services de PF = Femmes 15 - 49 ans. 

Population cible dans rayon de 15 km des facilités (CSComsIDBC) = 100% femmes 
de 15 - 49 ans (la prise en compte des agents DBC dans la notion de facilités en est 
l'explication) 

b) Nombre total de personnes dans la population cible = 834 678 

Niveau 1 (R-I) 1: Qualité: Paquet minimum d'intervention en SE et en SR assuré au 
niveau du service et de l'arrondissement selon les normes et les critères 
internationalement et nationalement reconnus. 

*Indicateur: Nombre d'agents de·santé formés en peIME 

a) Nombre d'agents de santé formés en PCIME = 0 
b) Nombre d'agents de santé actifs = 0 
'JFormation prévue en 1999 en collaboration avec la Division Santé Familiale / 
Communautaire (DSF/C) et BASICS 

Indicateur: Supervision d'activités au niveau des facilités/sites dans la zone cible 

a) Nombre de structures/sites qui ont reçu une ou plusieurs visites de leurs superviseurs au 
cours des trois derniers mois écoulés = 1 678 (points DBC) 

b) Nombre total de structures/sites prévus = 2 155 (points DBC) 

• .... Source CUIIIIII dèS effixllfs dt' la populatIOn Cthl~'_ SOllra ·documenr de prClJt!1 dèS O ...... G 
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Niveau 1 (R-I) 1 : Demande: Amélioration des connaissance" attitudes et pratiques des 

individus, des ménages et des communautés eu égard au paqud llIinimum d'inten'cnclon 

en SE et en SR. 

Indicateur: Connaissances des pratiques clés de la santé infantile au niveau des 

parents**** 

a) Nombre de mères de ces enfants ayant eu la diarrhée dernièrement, qui rapportent avoir 

cherché un traitement au niveau d'un centre de santé (prestataire ou site) et utilisé la TRO 

et / ou les fluides domestiques = 26 158 

b) Nombre d'enfants de la zone cible âgés de moins de deux ans qui ont eu la diarrhée au 

cours des deux dernières semaines = 67 072 

Indicateur: Connaissances au niveau des clients des pratiques de prévention des MST 

a) Nombre de clients/population cible citant au moins 2 méthodes acceptables de protection 

contre l'infection par les MST : 

Nombre de femmes = 115 7570 

Homme = 145 67900 

b) Nombre de clients/population cible pour les messages des MST = 319 682 

(personnes âgées de 15 à 24 et personnes âgées de 25 à 49 ans) 

Niveau IR/l : Capacité institutionnelle d'amélioration des services communautaires, 

Indicateur: Mécanisme de recouvrement de coûts 

a) Nombre de CSCOMICSAR financées (appuyée) par rONG = 13 

b) Nombre de facilités [mancées par l'ONG qui ont réalisé un recouvrement de coût de 

100% = ND (sera disponible pour le prochain semestre) 

o Ce chiffre est obtenu sur la base des données de l'EDS Il 95-96 . la proportion des femmes 

dans la tranche d'âge de 15 - 49 ans dans la populauon est de 51% 

51%de 319 682 = 163 038 
Dans l'enquête CCC 71 % des femmes Cite 2 méthodes acceptables de protection contre les 

MST 71%de 163038= 115 757 

00 Ce chiffre est obtenu sur la base des données de l'EDS Il 95-96 la proportIOn des 

hommes dans la tranche d'âge de 15 - 49 ans dans la populauon est de 49"/0 

~9%de319682= 156644 
Dans l'enquête CCC 93% des hommes cite 2 méthodes acceptables de prolecllon contre 

les MST. 93% de 156644 = 145679 

s 
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III. LES INJ))CATEURS CONSIGNES DANS LA PROPOSmON DU GP/SP 
III. 1 INDICATEURS D'IMPACT: 
NB : Il est important de signaler qu'eu égard :i la date assez récente d~s deux enquêtes de base 
que nous venons de mener (enquêtes HF .. \ et CCC Nov. 1998) nos données annuelles 1998 et 
les données de base sont identiques pour certains de nos indicateurs. Aussi nous n'avions pas 
jugé utile de les rapporté utile de les rapp0l1er souvent dans la colonne Données annuelles 98 

A. ACCES' . 
N° OBJECTIFS EN 2002 Données Données annuelles Données % 

de base 1998 évaluation 
1 Données ! 

évaluation objectif 
(en nombre) mi-terme finale atteint 

, 
1 
1 

1 , 
1 80% de la pop.auront accès au *EDS Il ~ A fournir il: 1 

i semesrre il PMA dans un rayon de 15 km 45% / i 
! ! h· Ii 

2 80% des enfants de 0-11 mois , omo am li 

auront reçu le V AR 21% 7078 j 

3 80% des enfants de moins d' 1 * * * * 10500 
1 

, 
! 

an complètement vaccinés 34% 1 i 
4 Maintenir au moins à 80% le * * * * * ! 

nombre de points de prestation 2155 1 

! 
fournissant les produits 79% 

, , 
contrac"lllifs i 1 

5 80% des femmes( 15-49) * * * * ! 
! 

recevant 2 doses ou plus de 35% 61349 i V AT pendant la grossesse , 

B. QUALITE: 

N° OBJECTIFS EN 2002 Données Données annuelles Données Données % 
de base (1998) évaluation évaluation objectif 

mi-terme finale atteint 

1 80% des CSCom {CSAR ! A fournir le 
offriront les services de SE et 1 premier , 
de la SR selon les normes et ND ! semestre 

1 procédures nationales ! 1999 , 
2 80% des CSComlCSARlAR *****. , '1 

Î 
il 

bénéficieront d"1 supervision 79% , 

de la part des SSSC 
, 1 il , , 

***** .. 
1 

! " 3 80% des agents de santé (AS) " " 
des CSComlCSAR donneront 

1 il des conseils allX mères des 15% { 

enfants mal nourris de moins 1 il 
'1 

de 5 ans Il 
4 80% des AS des CSCom .... * * * 

ri ICSAR donneront des conseils 
allX mères des enfants de 0% ! Il 

" moins de 5 ans aneints d'IRA , li 
'" * • '" '" '" " 5 80% des AS des CSCom { '1 

CSAR donneront des conseils ! 1. 

en ce qui concerne la malaria 0% 1 , 

6 80% des AS des CSCom * * •• '" • 
ICSAR suivront le statut 15% 1 

vaccinal des enfants 

7 80% des naissances seront • * .. * 
1 

assistées! 1 AS ou 1 matrone 66% { 
, lIiii •• ~ ... Source: doltnees de 1 ellqllcfe If FA du GP/sP ,\(}\'. /99,t 

9 
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C. DEMANDE: ... 

... 

r====' ~ 

Données T Données 
-, 

N" T OBJECTIFS EN 2002 
1 

Données Données annuelles % 

1 

, 
de base ( 1995) évaluation 1 <,valuation objectif i 

1 

mi-terme finale 
·1 

i atteint Il 

1 ! 95% des mères d'enfaills de 1*"***· ! : -, 

1 1 

Il 

i moins de 5 ans connaîtront 1 37% i 1 

1 une méthode de rehydratation 1 

1 

i 1 1 

par voie orale [ 1: 

1 

Il 
2 80% des enfants de moins de 3 .. " . .. ! 

1 
Il 

ans alteints de diarrhée au i l' 
1 

1 

; cours des deux demi ères , 1 

semaines recevront un TRO à 19% ! i 

, 
domicile ou un traitement au 1 .' , ! ,~ 

niveau d'un centre de santé 1 i 
1 ; 

3 50% des enfants de moins de 4 .. " .. " 
1 

Il 

mois seront sous allaitement 14% ! 
ii 

1 il 
maternel exclusif 

1 

1 
i, 

4 80% des parents ayant en .. * * " :i 

.. 
charge W1 enfant fébrile auront I! 

recours alLX services des 20% i 
:i 
il 

CSComlCSAR ou donneront 

1 

" un traitement approprié à .il 
" " domicile dans les 24 h ii 

5 80% des mères reconnaîtront 2 " " .. " - ~i 

il 
signes de gravité des IRA 27% " il 

6 Un taux de prévalence " " " .. 
contraceptive de 60 % sera , , 
atteint chez les femmes de 15- 23% , 
49 

, 
1 

7 87 965 Couple Année 3845 ••• 
1 Protection (CAP) Source: 6155 7% 

Rappon 1997 1 

8 60% des hommes enquêtés •• ** 

1 
auront utilisé le condom lors 29% 1 
du dernier rapport sexuel 

.1 9 90% d'individu de 15 ans et **** 
1 

Il plus connaîtront 2 moyens de 
1 " prévention des MST 1 

1 Il 

Femme = 71% 
Homme = 93% 

,. 

... 

... 
ln 
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D. CAPACITE 
, 

N° OBJECTIFS EN 2002 Données i D,mnées annuelles Données Données 
, 

'Yo " i , 
Il , 

1 

, 
de base ( 1998) évaluation évaluation! obi~ctif 

" 
, , 1 

i " 

" 
1 mi-Ierme finale atteint i'i 

'" r- i Il 1 Accroître à 90% la proportion ••• * •• 
i de persormel CSCom/CSAR 

ii 

1 1 
1 

ii 
rapportant avoir reçu une ou 

'1 
plusieurs visites de 

1 

il 79% i 

1 
j. supervision par une ONG ou ! 

1 " 1: i '! 
1 superviseur gouvernemental 

i 

1 , 
i' 

1 !, au cours des (rois derniers ! , 
i li mois précédents, il 

1 2 Accroître à 90% la proportion * * * 

1 

,1 
d'agents DBC rapportant avoir i' 

1 
reçu une visite ou plus de 

il supervision de la part de leur 100% ! 

superviseur au cours des trois 

Il 

derniers mois précédents(24 
visites IAR,PE/an), 

3 Accroître à 90% la proportion * * • 
i' 1 

1 des agents des projets 
rapportant avoir reçu une j 

visite de supervision ou plus 18% 
du GP/SP au cours des trois 
derniers mois précédents (1 
visite lONG 1 trimestre = 68 

1 visites 1 an) i 

4 Accroître à 80% le nombre de ••• , 
rapport d'activités des ONG 59% ! 

soumis au centre de santé à 
temps 

5 Accroître à 75% le nombre de A fournir le 
CSComlCSAR qui suivent la semestre 
couverture vaccinale de leur prochain 
zone à travers des graphiques ND 1 

, 
et qui prerment des décisions 
en conséquence (connaissance 
des maladies cibles du PEY et 
du calendrier vaccinale) , 
Accroître à 60% le nbre de 

, 

.-\ fournir le 6 

l' 
CSComlCSAR assurant 100% ND ! semestr-: 
de recouvrement de COÛt proch:ün 

Il 



III. 2 INDICATEURS DE PROCESSUS: 

A.. ACCES: 
ry, OBJECTIFS Données Données annuelles l' ; 
Il de base ( 1998) 

1 

" 

1 5 nouveaux CSCOM à creer ••• 
, offrant les services de SR el SE 0 3 , 

! 

i 2 5 nouvelles ASACO à crêer ••• 
! 0 3 

1 

B. QUALITE: 

1 

N° OBJECTIFS Données Données annuelles 
de base (1998) i , 

1 Former 100% des coordinateurs ••• 
des ONG en gestion de projet 

0 29 

2 Former 100% des agents ONG ••• 
1 subventionnées en nutrition 60 / 

! 3 Former 100% des agents ONG ••• 
, 

subventionnées en LMD 35 j 1 

4 Fonner 100% des agents ONG ••• 
" 

subventioIUlées en lune contre le 65 1 

i paludisme i 
5 : Former 100% des agents ONG ••• 

subventionnées en lutte contre les 35 1 
'IRA i 

6 : Former 100% des agents ONG : ... 
subventionnées (coordinateurs et 
animateurs) en PCTh1E 0 1 

6 Former 100% des AR en ••• 
alphabétisation (2155) 30 177 

7 Former 100% des agents relais el ••• 
, pairs éducateurs (PE) 3000 0 524 

8 Former 100% des agents ONG ••• 
subventionnées (coordinateurs et i 

animateurs) en fonnation en 
1 

0 120 
technique de fomlation des PE 

... 

.. 

% 
objectif 
alleinl 

60~-0 

600
'0 

0/0 

objectif 
atteint 

100% 

, 

8% 

175°'0 

100% 
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Les ONG appUil:!'lH b 

1 mobilisation sociale et [,.1 

participation communautam: i 
autour des CSCO).l et Ilùn f 
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S:bre de nom elles ASACO li 
égal au nombn: dl:!' nouveaux :! 

CSCOM 

Obsen'ations 

20 coordinateurs des O~G 
subventiolUh!e5 plus 9 
coordinateurs d'O:SG 

membre du GP .... SP 

Recvclage prevu en 1999 

Ren'c1ae.e pré\ 11 ~n 1999 

Recyclage prê\"l.l en ! 999 

Recyclage prevu en 1999 

l'Tévu en 1999 en 
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Communaut3ire et BAsres 
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C. DEMAl\DE . " . 

N° OBJECTIFS Données 
de base 

1 
1 359715 séances d"IEe Source-

1 

(Animation de groupe. V AD Rappon 19Q7 

Cowlseling. projection. activités 
de masse) sur les thèmes de soins 27 2~5 , 

1 
préventifs (Document de projet , des ONG) 

Il 
2 Quantité de produirs contraceptifs Source 

';endus: les AR: Rappon \99i 

Il Pilules 

ii 
Condom 51 161 

l' 
Spennicides 41065 

Il 
Dcpa 60946 

1 3 175282 femmes auront participé * * * * • ,! 

l' aux séances d'IEC organisées par 
li les A-ONGIAR sur la SR/SE 
li (Document de projet des ONG) , 

D. CAPACITE: 
N° OBJECTIFS Données 

de base 

Il 
1 13 comités de gestion d'ASACOs ••• 

alphabétisés comprenant au moins 0 
une fenune 

2 Au moins 1 réunion trimestrielle ••• 
: entre autorités sanitaire et ND 

FELASCOM. 

3 100% des comités de gestion ••• 
CSCOM f CSAR prennent les ND 

1 décisions sur la base de leur bilan 
1 annuel des activités 

1 Données annuelles 

1 

0/0 

( 1998) objectif 
atteint ; 

/< 1< * ... 

1 

25798 
1 

7°'-• 

1 

1 

70801 1 

52545 ~ 

71 598 1 

1603 1 , 

III 252 55% 

Données annuelles % 
(1998) objectif 

atteint 

2 15% 

1 f 

1 ! 

1 
1 , 
! 

! 
1 

Observations 

Animatio:1:i !~itt.:s: par les: 
J.."1imate>:':r5 O>-:G. ks 

animateurs relais.. !ès pairs 
e':::t.:.:ateur::> 

Observations 

A fournir à la réception du 
rappon final de l'enquête 

ASACO(HFA) 
A fmunir à la réception du 
rapport final de r enquête 

,HFA) 

. ' .. ' 

(i 

,1 

1 

1 

Il 
Il 
.1 

i 

: 
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IV. NARRATIF: 

Il est importalll de signaler que le niveau relativement élevé (après seulement une annèl! d~ 
mise en œuvre du Programme du GP) de certains des indicateurs notamment en matière d'IEe 
en santé de la reproduction s'explique par le fait que les ONG tra\'aillent depuis 1994 sans 
interruption sur ce sujet, dans quasiment les mêmes zones de projet. Les récentes enquêtes de 
base du GP/SP menées en Octobre et Novembre 1998 ont confirmé cene situation pOur 
certains indicateurs. Ce qui est fondamentalement nouveau se sont l'aspect <<jeunes» et la 
composante survie de l'enfant. En réalité ce nouveau programme s'est bâti sur les acquis de 
notre ancien programme PF/Sida. 

Les données de l'enquête HFA font ressortir des insuffisances notoires en matière de 
diagnostic correct des enfants de moins de deux ans et de conseils à leur mère des enfants au 
niveau du personnel CSCOM/CSAR. Il est important que les ONG en collaboration avec les 
SSS améliore la qualité des services à travers l'appui à la formation et à la supervision. 

Quant à l'enquête CCC elle a révèle que les connaissances en IEC dans le domaine de la SR 
sont très élevées. Cela nous conduit a recentré nos stratégies de communication sur le 
counselling, les VAD, donc des services de proximité afin d'induire des changements de 
comportement durables. 

Les pourcentages pour l'estimation de la population cible de la vaccination (PEV) ont été 
obtenus auprès du CNI*. Ceux relatifs à l'estimation des populations cibles sont issus de 
l'EDS II**. Nous avons été confrontés au délicat problème des dénominateurs notamment par 
rapport à la tranche d'âge de 15-24 ans. Nous sources d'information sont divergentes sur la 
proportion à prendre. Nous avons retenu celle de l'EDS II à savoir 14,1%. 

A ces sources de données, il faut ajouter celles dites de routine des ONG*** collectées dans 
leurs zones d'intervention et de nos deux récentes enquêtes CCC**** et HF A ***". 

La première année de mise en œuvre du Programme Intégré de Santé des Jeunes du GPiSP 
(1997-2002) a été marquée par des formations notamment dans le domaine du management 
de projet de santé, de la formation des formateurs de pairs éducateurs et du Système 
d'Information Sanitaire (SIS). 

A. CAS DE SUCCES 

Les moments forts de cene période, centrés sur une forte collaboration avec nos partenaires 
des services techniques ont été les suivants: 

- Le lancement du Programme Intégré de Santé des Jeunes du GP/SP (1997-2002) sous 
la haute présidence de la Ministre de la Santé des Personnes Agées et de la Solidarité en 
présence du Directeur de l'USAID et de nombreux partenaires a constitué un moment intense 
d'engagement politique pour la santé de la reproduction des adolescents. 

La Ministre de la Santé a marqué sa ferme volonté à le soutenir, corroborant ams. 
l'importance de plus en plus manifeste que le Gouvernement accorde aux questions de SR 
des jeunes. Elle a rappelé dans son allocution l'exemplarité de la collaboration entre le GPiSP 
et le MSPAS. Le Directeur de rUSAID quant à lui, a insisté sur la nécessité de mettre les 
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jeunes au cœur du débat sur ces questions et l'impül1ance de la collaboration entre l'VO ONG 
et services techniques. 

- Les concertations régionales sur la santé: En cela qu'clles ont permis au GP. SI' en 
collaboration avec les Directions Régionales de la Santé et de J'Action Sociale de réllt"r pour 
la première fois dans les régions de Kayes, Koulikoro, Sikasso, Ségou, Mopti et le District de 
Bamako tous les intervenants dans la santé, ont été une occasion opportune pour tous les 
intervenants en santé de s'exprimer. 

Elles ont favorisé un débat franc entre tous les acteurs impliqués dans la mise en œuvre de la 
politique sectorielle de santé et de population et ouvert une pTofonde réflexion sur la 
dynamique partenariale entre services techniques - ASACO et ONG. Les importantes 
recommandations issues de ces concertations devraient penllettre d'améliorer et de renforcer la 
collaboration entre les différents partenaires notamment entre les ONG et services techniques. 

- La tenue de l'Atélier sur l'harmonisation des SIS des ONG et des services techniques 
du MSPAS sous la houlette du GP/SP en collaboration avec l'USAID en Novembre, a été 
sans conteste un événement d'une très grande portée. Pour une fois on réussit à un niveau de 
représentativité assez élevé à mettre ensemble les ONG et les représentants des services 
techniques pour échanger sur leur SIS. 

L'USAID, en initiant ce genre de rencontre contribue de façon significative à renforcer la 
collaboration entre les PVO/ONG et le MSPAS. 

L'ensemble des participants ont apprécié l'organisation de cet atelier et recommandé la 
poursuite de telles actions. C'est le lieu de remercier Ursula Nadolny, IbTahima Sissoko de 

iîÏ l'USAID, Evelyn Gorsline, Caroline Blair et B.A. Laris et Susanne Krasberg pour le 
professionnalisme et l'engagement remarquable dont ils ont fait montre pour la réussite de 
cette rencontre qui a permis de discuter de façon franche, positive et constructive des SIS et 

III d'établir un consensus sur les données vitales à collecter dans les SIS. 

Signalons la mention spéciale que nous faisons à l'endroit du Dr Mamadou Kané DiTecteur 
National de la Santé Publique et de M. Cheich Tidiane Simpara, Directeur du PSPHR pour 
leur inestimable appui. 

Il reste entendu que ce forum doit avoir des échos dans les différentes régions afin de s'assurer 
que ses Tésolutions et recommandations sont suivies d'effets. 

- Un succès non moins important à savoiT, la percée sous-régionale du GP/SP, dont le 
Coordinateur assure la Présidence du Réseau des ONG sahéliennes œuvrant dans le domaine 
de la santé et de la population et la vice-pTésidence du Forum Régional d'Analyse et de 
Concertation (FRAC) regroupant tous les pays francophones d'Afrique et Haïti est une donnée 
majeure au titre de l'année 1999. 

Le GP/SP a en outre contTibué à la création, au Tenforcement et au partage d'expérience avec 
le Réseau des ONG béninoises de Santé (ROBS). Le regroupement des ONG au sein de 
collectifs bien structurés permet à la société civile de devenir plus forte et de mieux 
s'impliquer dans le devenir de nos pays. 

- La mise en oeuvre réussie par l'ONG AMPRODE/Sahel dans le cadre du ProgramIlle du 
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GP/SP, d'activité; génératrices de n:venus pour les femme~ qUI a augmenté Iear 
réhabilitation cl kur accès aux servi~es de santé. Dans le CérC!é de Teninkou où (,lé •. · 

AMPRODE, les se.vices de santé de la localité signalent une pré\'alence contraceptive de 9"0 
(la plus élevée de la région) et l'attribue en grande partie aux effons de celte ONG. L'ace\.s au 
micro-crédit a "ssmément amélioré l'accès des femmes aux produits contraceptifs modeméS. 

Pour l'année 1999, nos défis et perspectives sont entre autres les suivants: 

B. LES DEFIS 

- Initier un cadre de concertation avec l'USAID sur: 
la reformulation, voire la simplification de certains de nos indicateurs de processus et 
d'impact. Le but de cet exercice est de rendre le SIS plus facile à comprendre et à exploiter. 
Nous estimons qu'il existe trop d'indicateurs dans notre document de Projet dont certains ne 
sont pas très utiles pour monitorer le Programme. En cela nous souhaiterions mettre l'accent 
en tant que coordination sur les indicateurs de performance qui servent à mieux apprécier 
notre apport aux ONG pour l'atteinte des objectifs du Programme. Les récentes enquêtes que 
nous venons de mener nous portent à croire qu'il faut agir dans cette direction afin d'établir un 
bon SIG qui portent sur un nombre réduit et spécifique d'indicateurs. 

- Approfondir la réflexion sur l'apport des ONG subventionnées par le GP/SP aux ASACO en 
ce qui concerne leur contribution aux travaux de génie civil des CSCOM. Suite à nos \"isites 
de supervision, y compris celle que nous avons faite avec le Dr Haïdara de l'USAID, nous 
avons pu constater que certaines ASACO qui répondent à toutes les normes et aux différents 
critères de la politique sectorielle de santé et de population n'ont pas pu mettre en place leur 
CSCOM parce qu'il leur manque leur part contributive. Les résultats des ONG restent 
tributaires des CSCOM dans bien de cas. 

- Mener une réflexion sur la motivation des relais communautaires (agents DBC). La DBe 
nationale vient de doter certains relais de vélos. Cela pourrait jouer ostensiblement sur le 
programme des ONG et la rétention de leurs agents relais. 

- Veiller constamment sur la fiabilité des données statistiques recueillies par les ONG 
subventionnées par le GP/SP eu égard à la magnitude (5 régions plus le District de Bamako) et 
à la diversité de notre Programme ( 17 zones de Projet) . 

16 
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... C. PERSPECTIVES MAJEURES POUR LE SEMESTRE A VE;-\IR : 

- atelier sur le SIS pour les ONG 
- formation/recyclage en gestion financière des ONG 
- suivi du forum sur le SIS organisé avec l'USAID au niveau des régions 
- ateliers sur la PCIME à l'intention des ONG en collaboration avec BASICS et la 

DSF-C 
- mini-atélier pour les ONG sur l'Assurance de Qualité des services 
- forum décentralisé sur la santé de la reproduction des adolescents en 

collaboration avec la DSF-C et CEDPA 
- réflexion sur la réorganisation de la supervision des ONG 
- collaboration avec le réseau des journalistes en matière de santé de la 

iii reproduction 
- mise en œuvre du Centre polyvalent des jeunes 
- lancement du Projet <<Implication des Imams/Ulémas dans la santé". 
- élaboration du plan d'autonomie du GP/SP 

V. LA COLLABORATION 

1. Les rapports sont-ils envoyés aux représentants du Ministère de la Santé? 

Oui: chaque ONG transmet un exemplaire de son rapport d'activités au service SOCIO

sanitaire de sa zone d'intervention 

2. Les statistiques sont-elles remisesaUlqxé&:utlllJ11ocalduMinislère de la santé? 

Oui : chaque ONG transmet en même temps que son rapport d'activités, ses données 
• statistiques au service sanitaire de sa zone d'intervention. 

N.B. : Des mesures furent prises lors des concertations régionales entre les ONG et les 
services techniques du Ministère de la Santé, des Personnes Agées et de la Solidarité pour 
l'intégration des données des ONG dans le système d'Information Sanitaire National. Un 
atelier sur l'harmonisation des SIS des ONG et des services techniques a été tenu aussi par le 

.. GP/SP en collaboration avec l'USAID 

... 

... 

3. Existe-t-il des réunions ou autres contacts officiels avec les représentants locaux du 
Ministère de la Santé au cours desquelles les activités du projet sont discutées :> 

Oui: les agents des projets (coordinateurs ~ animateurs) participent aux réunions et aux 
concertations au niveau local, ainsi qu'aux séances de Formation. Ils sont aussi impliqués à 
cause de leur capacité de mobilisation dans les activités de masse telles que les journées 
nationales de vaccination, les festivités du 1 er Décembre (journée commémorative de la lune 
contre le Sida, les CROCEPS etc.) 

Le GP/SP participe à tous les grands forums initiés par du Ministère de la Santé à l'intérieur et 
même à ceux auxquels il a souvent été convié à l'extérieur. 

N.B. : Il est heureux de constater que cette collaboration va être renforcée par des 
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recommandations issues des concertations régionales entre les ONG et les sl!l"\'ices teclmiques 
(u l\iinistère de la Santé, des ['ersonnes Agées et d" la Solidarité telles que 

Accroître la participation des ONG aux Forum et Formations à différents ni '"eaux 

Intégrer les activités des ONG dans les plans d'opérations annuels 

Faire participer les ONG aux conseils de gestion des communes ou au CROCEPS selon leur 
niveau d'intervention etc" 

IS 
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VI. ANNEXES 

Autres activités réalisées 

- Revue et approbation de 16 projets intervenant dans la santé de la reproduction SUr 17 (3 en 
cours pour l'année 1999) 

- Organisation des concertations dans 6 reglons avec le Ministère de la Santé (Kayes. 
Koulikoro, Sikasso, Ségou, Mopti et Bamako) les 30 et 31 Juillet. Les Directeurs Régionaux 
de la Santé, et les Médecins--{;hefs de cercle ainsi que les cadres des ONG ont participé à ces 
concertations. Elles ont permis entre autres de prendre des mesures pour l'intégration des 
données des ONG dans le Système d'Information Sanitaire National 

- Approvisionnement trimestriel des ONG en produits contraceptifs 

- Réalisation d'une enquête de reconnaissance pour l'identification du site d'implantation du 
centre polyvalent des jeunes dans les Régions de Koulikoro, Sikasso, Ségou et Mopti. 

Qualité 

1. Formations organisées par la Coordination du GP/SP 

- Formation de 29 coordinateurs de projet en gestion de projet du 18 au 22 Mai 1998 

- Organisation de 3 sessions de formations en techniques de formation des pairs éducateurs en 
IEC/SR/SE pour 120 agents des ONG (Coordinateurs des projets plus les Animateurs) du 05 
Octobre au 12 Novembre 1998 

- Organisation de 3 mini-ateliers à l'intention des Coordinateurs: 

sur les nouveaux supports de collecte des données - Mai 

pour la préparation des concertations régionales - Juillet 
cc sur l'état d'avancement du nouveau programme - Octobre. 

- Organisation d'un atelier sur le système d'lnforn13tion Sanitaire en Juin 1998 à l'Hôtel 
Tennessee. Cet atelier a été animé par Marcie Rubart, une consultante désignée par le siège de 
Save the ChildrenlUSA 

- Organisation d'un mini-atélier de travail sur l'Assurance de Qualité avec les ONG, animé 
par Karen Waltensperger Conseillère en Santé de SCF/US pour l'Afrique, Evelyll Gorsline 
Conseillère en Santé de SCFfUS pour le Sahel et Modibo Maïga Coordinateur du GP/SP le 26 
Septembre 1998. Il s'agissait de partager les conclusions d'un atelier auquel Karen avait 
participé afin de s' assurer que les services offerts dans les CSCOMICSAR encadrés par les 
ONG répondent aux normes nationales et internationales . 

- Organisation d'un atelier sur le SIS le 19 Novembre 1998 avec l'USAID et les PVO. Le 
Directeur National de la Santé, les Médecins-chefs de la Division Santé Familiale et 
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communautaire (DSFC), du système National d'Information Sanitaire, les D;r<!cteurs 
Régionaux de la Santé des Régi,ms de Koulikoro, Kaye,. Sl'gou, Sikasso, les Rè'lrè,l!ntants 
du SIS des mêmes régions et Mopti ont assisté à cet atelier. 

2. Participation aux Réunions/Formations organisées par les partenaires 

- Participation de Aguibou Coulibaly au Séminaire - atelier pour l'élaboration du schéma 
directeur du système National d'information sanitaire et sociale du 16 au 22 Février 1998 

- Participation des Ors. Touré Fatoumata Diallo, Sow Mariam Kassambara, et de :\>1. Thienta 
Soumana à la Concertation Nationale sur la Santé de la Reproduction organisée par la 
Division Santé Familiale et Communautaire du 10 au 14 Février 1998. Le Coordinateur du 
GP/SP était membre du Comité d'organisation de cet atelier 

- Participation de Modibo Maïga et du Dr Aguibou Coulibaly à l'atelier sur la participation 
.. communautaire dans le «MATCH» le 16 Mars 1998 

- Participation de Sownana Thienta à l'atélier sur l'élaboration de spots radiophoniques en 
. iii santé (nutrition) sur invitation de BASICS et l'atélier de restitution des résultats de l'enquête 

de base du projet «Jeunesse - Santé - Education» d'AFRICARE à Konobougou en Avril 

- Participation des Ors Touré F atoumata Diallo et Sow Mariam Kassambara à la concertation 
régionale de la santé publique de Mopti sur la santé de la reproduction les 27 et 28 Mai 1998 

- Participation des Ors Touré Fatoumata Diallo et Sow Mariam Kassambara à l'Atelier 
National de consensus sur la PCIME organisé par la Division Santé Familiale et 
Communautaire (DSFC). Cet atelier nous a permis de bien comprendre la place des ONG 
dans la mise en œuvre de la PCIME : il s'est tenu du 23 au 25 Septembre 1998. Il faut noter 
qu'un Représentant du GP/SP a participé à tous les ateliers du processus d'adoption de la 
PCIME au Mali 

- Participation de Modibo Maïga, Lamine Diaw et Dr Mariam Sow à l'atelier des ONG 
sahéliennes organisé par le CERPOD du 24 au 28 Août 1998. Le thème était: quel rôle les 
ONG peuvent jouer dans la mise en place du Programme d'Action sur la Population et le 
Développement durable au Sahel. Ce Programme d'action a été élaboré par les Etats membres 
du CILSS à Ouagadougou en Octobre 1997. 

- Participation de Mme Diawara à l'atelier de validation du Projet Plan d'Action ~ational 
... d'Eradication de l'Excision à l'Horizon 2000 les 1er et 2 Octobre 1998. Le but de ce plan 

d'action est d'éradiquer la pratique de l'excision d'ici l'an 2007. 

.. 

.. 

- Participation du Dr Touré Fatoumata Diallo, de Mme Oumou Dicko et de M. Thienta 
Soumana au Forwn de réflexion sur le renforcement de la participation des hommes dans la 
prévention du Sida et des MST le 26 Novembre 1998 .. 

- Participation du Dr Touré à l'atelier de consensus du Programme National du 28 au 30 
Décembre, organisé par la Division Santé Familiale et Communautaire. Le but de cet atelier 
était d'obtenir un consensus sur les documents des stratégies d'intervention de maternité sans 
risque, survie de l'enfant, nutrition, activités connexes de la SR et santé des adolescents du 
Programme National de Santé de la Reproduction . 
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- Le GP/SP a apporté son appui technique il la fonnation en management de Projet de S::llI~ 

des agents du Projet SSP Yorosso et de IARA à Tombouctou . 

3. Evaluation / Supervision 

Réalisation de deux enquêtes de base dans le cadre du nouveau programme du GPISP au 

niveau des CSCOM/CSAR (HFA) et de la Communauté (CoTUlaissances Comportement et 

Couverture des mères des enfants de moins de deux ans) en Octobre el Novembre 

Supervision conjointe GP/SP - SCfUSA du 19 au 23 Juin dans les zones de projet des ONU: 

ASDAP ......... Bla 

SAD ............. San 

SODAC . ........ Tominian 

AMAPRODE ... Diafarabé 

Supervision du Coordinateur du GP/SP et d'une équipe de rUSAlD des zones de Projet de 4 

ONG (APPF, AES i SOS Monde Rural, AEC et les 3 «A») du 14 au 19 Juin 

Supervision du Coordinateur en compagnie de Karen et Evelyn des zones de Projet de 2 ONG 

le 25 Septembre (ASDAP et AMAPROS) 

• Supervision par Mme Touré Fatoumata Diallo et de M. Lamine Diaw des zones de Projets de 

2 ONG (DONKO et Baara Nyuman). 

"" 

... 

Demande 

Au niveau de la demande, le GP/SP a réalisé au cours de l'année 1998 les résultats suivants: 

- Réalisation de 2 spots vidéo sur les MST et les comportements à risques des adolescents et 

leurs diffusions à la télé lors de la Coupe d'Afrique des Nations au Burkina en Février 1998 

- Organisation de la cérémonie de lancement du nouveau programme en Avril 1998 

- Production et diffusion de 2 spots sur la SR à la télévision nationale pendant la coupe du 

Monde en Juin 1998 

- Production et distribution des nO Il, 12, 13 et 14 de Keneya lnfo 

- Production de 600 boites à images sur trois aspects de la SE : 

Prise en charge de la diarrhée: 200 exemplaires 

Gestion de la grossesse: 200 exemplaires 

Alimentation de la femme enceinte et de l'enfant: 200 exemplaires 

- Réalisation d'une cassette vidéo sur le PEY avec les enfants d'une école communautaire 

(Tiendo) dans la zone d'intervention du consortium AEC-Enda-Kilabo 
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- Production de 500 tee-shirts ponalll le logo du GP/SP et le titre du nouveau programme 

- Organisation des festivités de la journée mondiale de la lutte contre le Sida avec l" arn;e~ le 5 
Décembre 1998 à travers la Direction Centrale des Service, de Santé 

- Panicipation aux festivités de la Journée Mondiale de lutte contre le Sida organisées par les 
partenaires: 

PNLS à Ségou - Lamine Diaw 

iiIii ASDAP au niveau de son programme des Adolescents à Baguinéda 

Dr Touré Fatoumata Diallo 

- Panicipation active aux journées Nationales de Vaccination (édition 1998). Les réunions 
sont assistées en général par M. Thienta, Mme Diawara et Modibo Maïga. Les ONG ont joué 

.. un très grand rôle dans la mobilisation lors de ces journées. 

IIÎ 

- Multiplication de 3 cassettes vidéo en 50 copies chacune 

Ladilikan de la Troupe de Tiendo (zone d'intervention du 

Consortium AEC-ENDA-KILABO) 

Epidémie de l'Ombre 

Conséquences 

- Le GPiSP a acquis en outre un magnétoscope. 

iiIÎ Capacité 

1. Participation aux réunions avec les différents partenaires 

- Réunion d'information des ONG sur le Programme du CEDPA le 17 Mars 1998 

- Réunion au CNIECS pour les préparatifs de l'Atelier National d'Harmonisation des 
Stratégies de Lutte contre le Sida 

iIIII - Réunion trimestrielle des intervenants en PF, orgamsee par le Ministère de la Sante et 
regroupant tous les intervenants en PF afin de coordonner la logistique des contraceptifs 

.... 

- Réunion de revue annuelle du PSPHR en Février, du Programme de Coopération Mali -
UN1CEF 1998-2002 en Novembre 

- Plusieurs rencontres au FASEF, dont Modibo Maïga est le Président 

- Participation de Mme Diawara à l"atelier sur la lutte contre la pauvreté du 14 au 17 Octobre 
1998 

- Réunion de sélection des Micro-réalisations du Projet Sida n financé par la Coopération 
Canadienne. Le GP/SP représenté par le Dr Touré est membre du Comité technique de ce 
projet. Les Micro-réalisations sont des petits projets élaborés par les ONG et soumis il 
l'approbation du comité technique avant leur financement. 
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2. Participation ;,ux Fora à l'extérieur 

- Participation de Modibo Maïga en qualité de Modérateur à la rencontre Gouvernement· 
ONG- OMS à Dabr en Février 1998 sur invitation de ">OMS. 

- Participation du Dr Sow Mariarn Kassambara à la réunion de Planification Stratégique du 
Système d'Appui aux Réseaux de Santé en Afrique Occidentale et Centrale à Abidjan du 16 
au 20 Mars 1998 

- Participation de Modibo Maïga et Mme Oumou Dicko à la Conférence «NGO Sustainability 
Development in Abidjan» en Avril 1998 

- Participation de Modibo Maïga à l'atélier sur la Recherche Opérationnelle et l'Assistance 
technique en Afrique organisé par Population Council à Dakar en Septembre 1998. sur 
invitation de cette structure. 

- Participation du Coordinateur du GP/SP et Mme Diawara au FRAC XI du 23 Novembre au cl 
Décembre 1998 à Ouagadougou (Burkina Faso) sur le thème de l'intégration des Prestations de 
services de la SR 

- Participation de M. Souleymane Dolo (Coordinateur de l'ONG Jigi) à un atelier sur le 
suivi/évaluation organisé à Dakar en Novembre 1998 par le Projet Measures 

- Participation de Modibo Maïga sur invitation du CERPOD, à l'Atelier avec les journalistes 
des 9 pays membres du CILS sur les questions de Santé de la Reproduction et de la Population 
à Dakar en sa qualité de Président du Réseau des ONG sahéliennes (30 Novembre - 4 
Décembre 1998). 

- Appui à la participation (financement partiel) d'une représentante de l'Association des Sages 
Femmes du Mali à un atélier intitulé « Journées Africaines de Gynéco-Obstétrique "à Dakar 
(du 14 au 18 Décembre 1998) 

- Participation de Monsieur Lamine Diaw du GP et de Madame Doucouré Fatoumata Diarra 
de l 'ONG AFESIM à la VIIème Conférence Panafricaine de la SW AA « FEMME ET SIDA -
Elargir la réponse. renforcer la participation des hommes» organisé à Dakar (du 14 au 18 
Décembre 1998) 
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I. INTRODUCTION 
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L 'almée 1998 nous a perIT.is de lancer les jalons d'un véritable système de microfinance. 
notamment par l'audit des deux programmes (Faso- Jigi et GGLS), l'élaboration de l'étude 
stratégique pour la soutenabilité et d'une politique de crédit pour Faso Jigi. Ayant la conviction 
ferme que Kolondièba avait grandement besoin d'accès au crédit, nous avons focalisé nos eflons 
sur l'assainissement et la réorganisation de Faso Jigi. Après avoir vu l'adhésion d'autant de 
personnes et le dépôt de tant d'argent en un si peu du temps, nous sommes convaincus que le plan 
de soutenabilité va aboutir sur une institution autosuffisante. 

Le projet GGLS continue à servir efficacement les besoins économiques des femmes il 
Kolondièba. Ces prêts nous permettent de toucher les couches les plus vulnérables, et on a nI les 
effets positifs sur le revenu familial, la scolarité des enfants, et la réinvestissement dans d'autres 
activités génératrices de revenu. Cependant, nous avons constaté que même si le besoin pour 
GGLS est fort, la manière dont les femmes gèrent leur argent risque de ralentir l'autosuffisance 
de GGLS. Plus spécifiquement, nous étudierons comment attirer les clientes pendant l'hivemage 
et comment encourager l'épargne à long terme à GGLS. Ces questions seront également posées 
dans notre recherche pour l'extension de GGLS et Faso Jigi a Bougouni en 1999. 

\\S' 



II. FASO JIGI 

a) Indicateurs Consignes dans la Proposition 

Indicateurs 2002 Données de Donnees 98 
base 

Prevision( 1) Réalisation 
Nombre de clients 16740 0 2565 (2) 204 
Epargne 138250000 2553160 6750000 (3) 11012225 
Portefeuille 251125000 0 21350000(4) 10260000 
Autosuffisance 94% 4% 7% 8.85% (5) 

Ecart 

(2360) 
4262225 
(11090000) 
1,85% 

San:' Ih(' ("iIiUr."Il. Cridit 
Rappfu: -tt:".,d /99S' 

, Cumuk i Pr~\ isions. 
; 99 

20~ 6950 
11012225 27200000 
10::6000 59500000 
8.85'% 126% 

NB: Ce tableau ne prend en compte que les données concernant la nouvelle restructuration 
(1 er Janvier au 31 Décembre 98). C'est pourquoi nous avons zéro client dans la colonne des 

• données de base. 

1. Les prévisions proviennent du document de la proposition. 

2. Faso Jigi et Sennasigi ( association des maraîchers de Kolondièba ) sont en négociation pour 
définir les modalités d'adhésion des membres de Sennasigi à Faso Jigi. C'est ce qui explique 

Iii la faiblesse du sociétariat. Le nombre des adhérants va augmenter avec l'adhésion de 
Sennasigi et l'extension a Bougouni. 

3. Le montant élevé des dépôts sur la prévision est dû à la confiance que les clients accordent 
à la nouvelle structure de Faso- Jigi grâce aux différentes campagnes de sensibilisation. En 
plus il faut tenir compte des dépôts des anciens villages (avant 1998) qui s'élèvent à 

iIIÎ 2.553.160 FCFA sur un total de 11.012.225 FCFA. 

4. La faiblesse du portefeuille résulte de la volonté de Faso- Jigi d'assainir son portefeuille en 
:tI excluant les gens et villages endettés. Cette mesure d'assainissement a fait que l'octroi des 

prêts n'a commencé qu'en juin 1998. 

iii 5. Le taux élevé de l'autosuffisance financière par rapport à la prévision s'explique par la 
maîtrise des charges par rapport aux dépenses qui sont proportionnelles au nombre de clients. 
Par ailleurs certaines charges qui étaient prévues n'ont pas pu être effectuées. 

Compte tenu des reformes en cours et pour des soucis d'objectivité, nous ne pensons pas être 
à mesure d'atteindre les objectifs prévus dans le document de concepl pape,. pour l'an 1999. 

III Cependant, en raison des résultats positifs obtenus ( taux de recouvrement de 100%. 
mobilisation de l'épargne et l'extension du programme), nous sommes sûrs de réaliser 
l'autonomie de Faso Jigi comme indiqué dans notre document stratégique de soutenabilité . 

... 

... 3 
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b) Les mesures structurelles et stratégiques 

En 1997 après un diagnostic de la situation structurelle et financière de Faso-Jigi, il a été décidé 
d'arrêter les prêts afin de restructurer l'institution. 

Cene restructuration débutée en janvier 1998, s 'est faite sur la base d'une seule caisse basée il 
Kolondièba. Il faut consolider avant d'envisager l'ouvenure de toute nouvelle caisse. Cene 
décision a été accompagnée par le renouvellement des instances de Faso-Jigi, la fonnation des 
animateurs villageois qui seront chargés de faire passer les messages du programme de crédit. et 
de la fonnation des gérants de caisse pour insuffler un nouveau dynamisme à l'organisation. 

Pour élargir la zone d'intervention d'une pan et d'autre pan augmenter le nombre d'adhérents 
afin d'aneindre les objectifs indiqués, le programme compte s'étendre dans le cercle de 
Bougouni. Une étude menée dans ce cadre par le bureau d'étude Berex servira d'outils de travail 
pour réaliser cene extension. 

Un bâtiment en ciment à été construit et équipé pour abriter la caisse. Ce bâtiment symbolise 
l'appropriation de la caisse par les communautés à travers leurs contributions. Le transfen de 
Faso Jigi hors de l'enceinte de Save the Children, constitue un moyen important de l'inversion 
des mentalités qui confondait Save et Faso -Jigi. 

Un protocole d'accord est en cours de discussion entre Faso Jigi et Save afin de définir les rôles 
et les responsabilités de chaque institution. 

cl Les mesures organisationnelles et politiques 

Sur le plan de la politique de crédit un ce nain nombre de mesures ont été prises: 

Faso Jigi est passé d'une politique de crédit aux associations villageoises à une politique de 
crédit direct aux individus avec constitution d'une caution de 25 % du montant sollicité et le 
gage d'un avaliseur 

Faso- Jigi met l'accent sur la mobilisation de l'épargne locale et l'octroi des prêts sur des 
ressources propres contrairement à l'octroi sur des ressources extérieures dans le cas du 
programme classique. Cene politique pennet de donner une nouvelle perception de Faso- Jigi 
en menant l'accent sur Faso Jigi comme institution financière. Cependant, nous n'excluons 
pas le recours au fonds de roulement en dépôts. 

Un document de politique de crédit de Faso Jigi à été élaboré. Il spécifie toutes les étapes 
d'adhésion, d'octroi de prêt et d'administration des prêts. 

Un manuel de procédures de la gestion administratives et financières du système est en 
cours d'élaboration pour spécifier la manière d'exécuter les tâches et les responsabilités de 
chaque agent du secteur. 
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De nouveaux outils de gestion et de contrôle ont été mis cn place à tous les niveaux. LèS 

outils penllettent un recoupement et des vérifications entre les différents niveaux pour 
s'assurer de la sincérité des informations (cahier de recouvrement, contrats de prêts. iiches de 
suivi de prêt. et les rapports mensuels) 

Le recrutement d'un coordinateur et d'un comptable des oppol1unités économiques est en 
cours. Ces recrutements pennettront de scinder les tâches de collecte des fonds. de tenue de 
documents et d'ordonnancement des dépenses. 

Un comité de crédit est chargé de la centralisation et du traitement de toutes les demandes de 
prêt au niveau de Kolondièba . 

L'infonnatisation du système comptable est envisagée à court tenne. 

• Le taux d intérêt appliqué a été revu à la hausse (25 %) et les prêts ont une durée de 3 à 6 
mois. Cette refonne pennettra d'augmenter le taux de rotation et d'atteindre rapidement 
l'autosuffisance financière. ( voir Etude Stratégique pour la soutenabilité de Faso- Jigi ). 

Pour asseoir les bases d'un véritable programme de micro - finance nous avons eu recours à 
l'expertise de notre Auditeur Interne, du Chargé du Programme des opportunités 
économique au siège de Save the Children, de Koni Expertise et du Chargé de Micro Finance 
pour l'Afrique de l'Ouest pour le CRS. 

III, GGLS 

a) Les Indicateurs Consignes dans la Proposition 

Indicateurs 2002 DOMées Données 98 Ecart Cumule 1 Prévisions 
de base i 99 

Prévision Réalisations 1 
Nombre de clientes 13000 2310 3000 2084( 1) (916) 2084 15000 
aclives ! 
EDargne 13157500 3248663 6820000 3127614 (2) (3692386) 31~761-1 1 E3282500 
Portefeuille 387750000 31365719 49500000 24701689 (24789311 ) 2470168 1 97350000 

(3) 9 1 
Autosuffisance 94% 15% 25% 44% (4) 22% -17% 1 5:;% 

Evolution des clientes par mois 

Mois Janv Fev Mars Avril Mai Juin Juil Août Sept OCt 1 No\' 1 Dec 
Nombre 2196 2208 2112 2076 2010 1886 1812 1752 1752 1926 1 1998 i 2084 
Variation , 12 -96 -36 -66 -124 -74 -60 0 174 172 ! 86 

1. La réduction du nombre de clientes actives (clientes qui ont des prêts en cours) s'explique 
par l'abandon de certaines emprunteuses qui décident de se retirer momentanément du 
programme pendant la période des travaux champêtres, mais elles reprennent le circuit après 
l'hivemage. Le tableau d'évolution du nombre des clientes par mois ci - dessus illustre cette 
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tendance. Vu le caractère saisonnier du programme GGLS comme le démontre le tableau 
d'évolution des clientes, nous ne pensons pas atteindre l'objectif des 5000 clientes en ! 999. 
Cependant ("extension du programme à la zone de Bougouni nous donne de grands espoirs 
pour l'autonomie cie GGLS. 

2. En ce qui concerne le programme GGLS ("épargne indique le solde des dépôts au 3111298 el 

non le cumul des dépôts effectués. Nous constatons une diminution des dépôts par rapport il 
1997. Cette situation s'explique par la tendance des clientes à retirer leur épargne aussitôt 
après un cycle. Nous sommes en train de réfléchir aux différentes solutions pour garder 
l'épargne dans le circuit. Par ailleurs certains villages ont procédé au retrait de leur épargne 
pour servir à l'augmentation de leur capital de travail ou pour financer d'autres activités { 
cas de Sokourani pour sa contribution à l'achat d'un moulin). 

3. La diminution de portefeuille est liée à la diminution de la clientèle. 

4. L'autosuffisance atteint 44%. Le taux élevé de l'autosuffisance financière par rapport à la 
prévision s'explique par la maîtrise des charges par rapport aux dépenses qui sont 
proportionnelles au nombre de clients. Par ailleurs certaines charges qui étaient prévues n·ont 
pas pu être effectuées. 

IV. LES REUSSITES / LES LEÇONS APPRISES 

1. Faso Jigi a mobilisé en une année d'exercice 1.020.000 FCFA représentant les parts sociales 
de 204 Sociétaires. A ce montant, il faut ajouter 204.000 FCFA représentant les cotisations 
des Sociétaires pour la construction du bâtiment de la caisse (1000 F par adhérent ). Il faut 
noter qu'en sept ans d'exercice l'ancien programme n'avait mobilisé que 560.000FCFA de 
parts sociales. Cela démontre que l'approche individualiste apporte plus de résultat que 
l'approche communautaire en matière de crédit. 

2. Les clients de Faso Jigi parcourent de longues distances(75 Km de Kolondièba ) pour 
bénéficier des prestations de la caisse d'où la nécessité pour nous d'étendre nos actions il 
d'autres localités pour être plus proches de la clientèle. 

3. Actuellement avec Faso Jigi, nous avons un taux de recouvrement de 100 % et même des 
remboursements anticipés(3 sur 86). Cette réussite nous indique qu'avec un suivi rigoureux. 
les emprunteurs remboursent correctement. 

4. Les responsables de la nouvelle structure de Faso Jigi ont entrepris des actions enjustiœ pour 
le recouvrement des anciens prêts. Le taux de recouvrement des arriérés est de 38%. Le 
recouvrement a connu une période de suspension dû au départ du personnel de la justice (Juin 
1998 à décembre 1998 ). Nous venons de relancer le processus de recouvrement avec la prise 
de fonction du nouveau juge . 
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5. Awa Kondé (mariée, mère de 5 enfants) une emprunteuse de Faso Jigi de Kolondièba a 
contracté un prêt de 100.000 FCFA pour acheter des sacs de farine et de savons pour la 
revente et la transformation. Après trois cycles, elle a réalisé un bénéfice de 51.000 FCFA. 
Avec une partie de cette somme, elle a acheté six sacs d'arachide à 3.500 CFA le sac qu'elle 
compte revendre à 5.000 CFA le sac pendant la période de soudure. Cela nous démontre quïl 
existe des activités rentables que nous pouvons financer et que nous avons contribué à 
l'amélioration du niveau de vie de cette cliente. 

6. Pour le programme GGLS les femmes de certains villages comme Ténémakana , Toutiala, 
N'Tiombala ont instauré un système de cotisation au moment des recouvrements pour 
s'entraider pendant les périodes difficiles (achat de céréales et de médicaments). Nos 
vérifications nous ont permis de constater qu'effectivement le système fonctionne et que les 
femmes commencent à s'octroyer des prêts sur le modèle du GGLS. L'exemple des femmes 
de l'association" Sabali " est pertinent et significatif. Elles ont décidé de cotiser par 
quinzaine 500 FCFA et de s'octroyer mutuellement des prêts. Le système fonctionne 
normalement car avec les intérêts générés elles ont ouvert un compte à Faso-Jigi. 

7. Une femme de Ténèmakana du nom de Awa Koné a réalisé grâce aux prêts GGLS des 
bénéfices importants qui lui ont permis de payer les frais de scolarisation et des trousseaux de 
mariage pour ses enfants. Par ailleurs elle a acheté un vélo pour son mari permettant à ce 
dernier de sillonner les marchés environnants pour vendre des gâteaux. C'est la même Awa 
Koné qui a fait l'objet de la page de couverture du Time Magazine le 30 Mars, 1998. 

V. PARTENARIAT 

Dans le cadre du partenariat, Faso Jigi a initié des formes de collaboration avec les structures qui 
sont en relation avec elle pour renforcer les liens de travail. Ainsi des protocoles d'accord sont en 
cours d'élaboration entre Faso Jigi, Jigiya, et Senasigi pour définir les clauses de collaboration et 
surtout de domicilier leurs avoirs à Faso Jigi. 

Par ailleurs un protocole est en cours d'élaboration entre Faso-Jigi et Kafo Jigi (association 
encadrée par Helvetas) pour la domiciliation des fonds et l'octroi des prêts aux membres de 
l'association. Les fonds de Kafo Jigi qui ont transité par Faso Jigi au cours de l'année 1998 se 
sont élevés a 14.465.800 CFA. 

Nous comptons démarcher toutes les autres associations de la localité pour établir un lien de 
partenariat. 

Le centre d'assistance et contrôle (C.A.C), une branche locale de l'Action Coopérative à 
Kolondièba, demeure notre interlocuteur sur le plan administratif et cette structure participe à 
toutes les activités de suivi, de formation et de sensibilisation de Faso-Jigi. 

Un cadre de concertation existe entre Faso-Jigi et L'ADAC, une ONG locale opérant dans 
l'arrondissement de Kadiana pour échanger des informations sur les emprunteuses ou dans les 
autres domaines . 
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Au niveau national comme toutes les structures mutualistes il y a des échanges de données entre 
Faso- Jigi et la cellule d'appui chargée des Mutuelles d'épargne et de crédit d'une part et la 
BCEAO d'autre part ( fournitures de bilan et formations des agents des Mutuelles). 

VI. PERSPECTIVES 

1. Au cours de l'année 1999 le programme des Opportunités Economiques s'étendra au le 
cercle de Bougouni qui regorge d'énormes potentialités économiques (accessibilité aux 
marché, l'importance de la clientèle). Cette stratégie vise à toucher un plus grand nombre de 
clients afin d'atteindre dans les délais l'objectif de la soutenabilité des deux volets (Faso Jigi 

.. et GGLS). La première caisse de Bougouni doit ouvrir au cours de l'année 1999, 

2. Des actions de sensibilisation seront menées dans les arrondissements de Kébila et Fakola 
pour y ouvrir des caisses en l'an 2000. 

3. Un protocole d'accord sera signé en 1999 entre Save The Children et Faso Jigi pour définir 
» les rôles et responsabilités de chaque partie. 

4, Des contacts auront lieu entre Faso- Jigi et la BNDA en vue de l'établissement d'un 
protocole d'accord permettant à Faso- Jigi d'obtenir des facilités de refinancement. 

5. GGLS se dotera d'un conseil d'administration en vue d'assurer l'autonomie institutionnelle et 
à la longue l'autonomie fmancière. 

6. Evaluation à parcours du programme de Kolondièba par l'USAID 

VII. CONCLUSION 

Les résultats de 1998 donnent des motifs de satisfaction et augurent de belles perspectives pour 
l'année 1999. Nous pensons qu'avec la réorganisation, les campagnes de sensibilisation, 

.. l'extension à Bougouni des deux programmes, l'adhésion des exploitants maraîchers, pourront 
assurer la relance des deux volets, 

s 
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PUR ) ET OUTREACH 

r of loans 
IAmo'unt of loans outstanding(l) 

r of loans 
,t of loans Disbursed(Z) 

1# of cumpulsorv savinQs accts 
# of 

t of 
t of volontary Savings(4) 

s 30-60 da s 
Arreas 61-90 da s 
Arreas 91- 120 days 

) 120 + days 
~ of female clients 

1 Number of staff 
,1 Ann Int Interbank rate 

Effect Ann Int Rate loan 
Real Ann Int Rate Loans 
Effect Annuellnt Rate 
Local Annuallnt Interbank Rate(5) 
Local Annuel 

INumber of.E9gram Staff 
for 
Capital 

,1 Self 
1 Self 

1# Active LoanslProqram Staff 
) at Risk 

, Loan Size 

5 .. 1 .. .. a l' 1. .. 1- 1 

FASO JIGI MINIMUM REPORTING INFORMATION 
Du 1er janvier au 31 .......... ,1998 

'31,98 IINC' 

51 
5960 

10260 
lu~ 

46 
7904355 
310787C 

)ME 

. ,1 fiaures given in FCFA 
e from Loans 

rom file 
t on Bank 

,1 Incarne 

01 Staff 
C 

~brut) (Admin et 
sand 

C 
C 

51% Vo a e et 
3 Su lies 

n ( 

(10) 

r,31.98 

61371C 
40125 

269955 
92379C 

3950042 
146311 

750781 
. 5505861 

740865 
143431 
68034 

1 951 754 
223910 

5'îAudit 1 637 920 
5% a 5, 75% ~ent 76 5R n 

4"', utilities 6322 
3 Communication 168 78C 

9 796 491 Guard Service C 
o 

Loans Loss 
t Paid on 

9,39% Cast of commercial Money 
8,85% Total 

Total ad'usted Ex enses(ll) 
1 Profit (loss) 

4488 
1 50 

-9-842871 

-891908' 
589950 

10432821 
-9 509 031 

1 1 « t 
Save tfl~ Clti/dren, Crédit 
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çommentaires du tableau 

Il 1: 1 il: 1. 1 1 t 
Save the Chl/dren, Crédit 

Rapport Annuel 1998 

(1);;; Ce montant represente le solde impayédes prêts au 31/12/98. Il ressort des fiches de suivi de prêts tenus actuellement par le secteur crédit de Save. 
(2) ; Il represente le cumule des prêts accordés au cours de l'année 98 ( voir registre de prêts ). 
(3) et (4); Ces montants representent respectivement les soldes des dépôts à terme et les dépôts à vue au 31/12/98 resultants des fiches de dépôts. 
(5) et (6) ;Ces taux representent le taux interbancaire et le taux d'inflation ( source BNDA Bamako). 
(7) ;:; represente la subvention totale de Save au secteur crédit au cours de l'année 98. 
(8) ; Il represente le taux d'autosuffisance operationel, c'est à dire les revenus divisés par les depenses. 
(9) ; Il represente le taux d'autosuffisance financière. Il est obtenu en divisant les revenus par le total des depenses ajustées. 
(10);;; Il represente les salaires des agents travaillant directement sur le programme crédit. La difference entre le premier semestre et le second 
semestre s'explique par la prise en compte du salaire de certaines personnes ne travaillant pas directement sur le programme crédit. 
(11) ; C'est l'ajustement du portefeuille en tenant compte de l'inflation. 'Multiplier le portefeuille par le taux le plus élévé entre le taux d'inflation et le taux interbancaire. 
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PORTE FOLIO ET OUTREACH 

Number of loans outstanding 
Amount of loans outstanding (1) 
N-u"mber 01 loans Disbursed 
Amount of loans Disbursed (2) 
# of cumpulsory savings accts 
# of volontaf}'Savings 
Amount of cumpulsory savinQs accts(3) 
Amount of volontary savinQs( 4) 
Arrears 30-60 days 
Arrears 61- 90 days 
Arrears 1.20 + days 
Percentage of female clients 
Number of staff 
Nominal Ann Int Interbank rate 
Effect Ann Int Rate loan 
Real Ann Int Rate Loans 
Effect Annuel Int Rate Savings 
Local Annuallnt Interbank Rate(5) 
Local Annuel Inflation Rate(6) 
Number of program Stalt 
Donations for Operations(7) 
Donations Capital Contribution (8) 
Indlcators 
Operational Self Sufficiency(9) 
Financial Self Sufficiency( 1 0) 
# Active Loans/Program Staff 
Portofolio at Risk 
Average Loan Size 

~y 
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GGLS MINIMUM REPORTING INFORMATION 
Du 1er janvier au 31 Décembre 1998 

December 31,98 INCOME 

2084 Financial figures given in FCFA 
24701 689 Interest Income from Loans 

2854 Fees trom Loan 
68507460 Interest on Bank Savi~ll 

2084 Totallncome 
0 

3127614 
o Expanses 
o Staff Salaries ( brut) (Admin et Program)(11l 

127560 Avantages and Benefits 
2544568 MaintenanceBatiment 

100% Maintenance Vehicule 
10 V<>y~ge.J)erdiem carburant 

15% Supplies 
33% Others 
28% Depreciation Motorcycles 

o Depreciation Equipement 
5% a 5,75% Audit 

o Rent 
10 Utilities 

24967219 Communication 
12500000 Guard Service 

Loans Loss 
47% Interest Paid on Savings 
44% Cost of commercial Money 
208 Total Expenses 

11% Total Operating profit (loss) 
11 853 Imputed Cost of capital 

Total adJusted Expenses(12) 
Adjusted ProfiUlos~ 
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December,31 ,98 

10016671 
2708400 

158 261 
12883332 

13224055 
489824 
251 350 
550586 

2480288 
585347 
227766 
666673 

0 
5460700 

255750 
211120 
563760 

0 
2672 128 

0 
1500 

27640847 
-14757515 

1 420347 
29061194 

-16 177 862 

, 1 i 
Save the Ctiddren, Credit 

Rnppor1l\nnu'2l - ~J98 
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Save Ule Ctll!clren. Credit 
Rapport Annuel 1998 

Commentaires du tableau 
(1) = Ce montant represente le solde impayé des prêts au 31/12/98. Il ressort des fiches de suivi de prêts tenus actuellement par le secteur crédit de SC. 
(2) = Il represente le cumul des prêts accordés au cours de l'année 98 ( voir registre de prêts ). 
(3)et (4 ) = Ces montants representent respectivement les soldes des dépOts à terme et les dépôts à vue au 31/12/98 resultants des fiches de dép6ts 
(5) et (6) = Ces taux representent le taux interbancaire et le taux d'inflation ( source BNDA Bamako). 
(7) = represente la subvention totale de Save au secteur crédit au cours de l'année 98. 
(8) = Le fonds initial mis <lIa disposition du programme par save the Children 
(9) = Il represente le taux d'autosuffisance opérationel c'est à dire les revenus divisés par les depenses. 
(10) = Il represente le taux d'autosuffisance financière. Il est obtenu en divisant les revenus par le total des depenses ajustèes. 
(11) =11 represente les salaires des agents travaillant directement sur le programme crédit. La difference entre le premier semestre et le second 
semestre s'explique par la prise en compte du salaire de certaines personnes ne travaillant pas directement sur le programme crédit. 
(12) = L'ajustement du portefeuille pour l'inflation. Multiplier le portefeuille par le taux le plus élévé entre le taux d'inflation et le taux interbancaire. 
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La gestion du crédit à Faso Jigi 

1 - INTRODUCTION 

1-1 BUT 

Le but du pr";sent document est de fouillir au personnel. aux stafC<.; et aux utilisateurs du system~ d~ .. :n:"':ii. 
un instrumcm qui définit les règles à suivre en matière d'octroi de prêts. de gestion du credit el d~ f2;~;"ùn 
sur la gestion. 

1-2 CONTEXTE 

Faso Jigi est Wle caisse d'Epargne ct de Crédit dont le rôle est de fournir au.x populations de sa zone. des 
produits et services reliés à l'épargne et au crédit. La mission de Faso Jigi est d'une part de coliecter 
l"épargne de ses membres et de leur consentir du crédit et d'autre paI1 de favoriser la solidarite et la 
coopération entre les membres. Les membres en sont les propriétaires et usagers. 

L 'élaboration de la politique de crédit tient compte de la situation d(! démarrage de l'entreprise. Faso Jigi se 
doit d'être rentable pour assurer sa pérennité. De plus Faso Jigi doit dans un court laps de tcr::!PS, de 
respecter les ratios prudentiels dictés par la réglementation sur les mutuelles d'épargne (!1 de crédit 
(UEMOA). Par la suite, Faso Jigi doit respecter en tout temps ces ratios prudentiels. 

La politique de crédit est élaboré en gardant à l'esprit que tout dérapage financier lié à l'octroi et au sui,-i 
des crédits, peut mettre en péril la survie même de Faso Jigi. En tout temps, les employés et dirigeants dl:! 
Faso Jigi chargés d'étudier, d'élaborer. d'octroyer et de sui\TC le crédit, doivent faire preuve de rigueur I:!t 

dïntegrité à toutes épreuves. Tout manquement à cene règle de base peut entraîner dl:!s sjeuations 
préjudiciables pour l'ensemble des membres-propriétaires_ 

1-2 OBJECTIF VISE 

Les caisses doivent se donner un outil qui définit les modalités d'application des règlements- C'est le rôle 
de la politique de crédit 

La politique de crédit vise à fixer des nonnes servant à l'analyse, à l'octroi et au suivi des crédits de Faso 
Jigi_ La rentabilité des crédits est le facteur primordial assurant la rentabilité et la pérennité de Faso Jigi_ La 
politique de crédit est conçue de façon à minimiser les risques de penes. 

La prisl;! de garantie doit être efficaœ et la valeur de réalisation dl;! celle-ci doit être ~lablie de :à.;on 
conservatrice. En aucun temps. des garanties ne sauraient suppléer à une absence de capa.:i!~ d;: 

rem bourser. 

Les employés et dirigeants liés de près ou de loin au processus d'analyse. d'octroi el de suivi des crédïts. 
doivem agir et baser leur décision de façon à préserver les intérêts des membres propriétaires. 

De façon générale la politique de crédit vise à donner: 

des directives hrumonisées au.x décideurs. opérateurs. bénéficiaires du système de crédit. 

de supprimer les errements dans les décisions d'analyse, d'octroi, de suivi et de recounement. 

de faciliter la compréhension des mécanismes et des procédures du crédit, 
de sécuriser les fonds et de contribuer au développement institutionnel et prospère du syst~me de 

crédit. 

FASO JlGI DE KOLONDIEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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1-3 P·\RAMETRES DE LA POLITIQUE DE CREDIT 

La politique de credit établit le pro('cs:'-i.l:-> d"octroi des prèt:-> ainsi qu\' ks crÎleres d'analyse. d·.:èn:.:'."ibilih~ 
et les modalités de base à suivre. Cerlf!.ins ratios clt!s sont dich:S d.: façon à guider les J~cisi<'):l.s ri':!:; 

ditlërents intervenants du processus de crédit. Les utilisateurs dc la politique de credit doin:n; g:=:--dcr en 

mémoire que tous les critères, aussi exhaustif soient-ils. ne sauraielH remplacer le bon Sens ... : ;:..: bOil 
jugement. La décision liée à J'octroi d'un crédit doit tenir compte de ces éléments majeurs. \'û~("i !es 
principes généralement reconnus en matière de crédil. Il esl entendu que les instances de Faso J:gi ..1oivem 
user de jugement dans l'application de ces principes en identifiant ceux qui s'adaptent à !elh: ou {lI'!lIe 
catégorie de prêts. 

l. La qualité des prêts doit absolument primer sur la quantité. 

2, L'intégrité de l'emprunteur ne doit faire l'objet d'aucun doute. 

La décision du comité de crédit doit ètre indépendante et libre de toute influence. 

4. Le type de financement doit être en relation avec le but du prêt. 

5. L'analyse doit tenir compte des cycles économiques. 

6. Les garanties ne sont pas tul substitut à la capacité de remboursement. 

7. Le suivi des prêts et la documentation sont aussi importants que l"analyse de dossier. 

8, Il faut prendre le temps de faire une analyse complète. 

: 9, L'intérêt des déposants prime sur celui des emprunteurs. 

ChacWl de ces principes a son importance et mérite explication pour en saisir mieu.x l'importance. 

1- La qualité des prêts doit absolument primer sur la quantité. 

Il est en effet assez aisé de solliciter une clientèle emprunteuse alors qu'il peut s'avérer extrèmemen! 
difficile de recouvrer les sonunes avancées. Par ailleurs, les efforts requis pour compenser les penes. de 
revenus découlant des mauvaises créances sont assez considérables. 

2- L'intégrité de l'emprunteur De doit faire aucun doute . 

Aucun doute ne doit être présent dans I"esprit du prêteur quant à I"intégrité de l'emprunteur et à ce!le de 13 
transaction financière. Il faut absolwnent éviter que Faso Jigi soit associée à des individus ou à des 
transactions ayant mauvaise réputation. Ceci pourrait, en effet être fatal pour l'image et la continuité d~s 
opérations de Faso Jigi où plusieurs déposants avisés de la situation pourraient retirer leurs dépôts. 

D'autre part, si l'intégrité de l'empnmteur peut être mise en doute, Faso Jigi ne peut pas avoir l"a:isurancê 

qu'il remboursera le prêt consenti. 

rASO HGI DE KOLONDIEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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La gestion du crédit à Faso Jioj 

3- La décision du comité de crt:dit doit être indépendante Cl libre de toute influence. 

Il est important de se sentir :l l'aise avec la décision de prëlCT. Le comité de crédit I:e {!~)i; pas se laisser 
influencer par quiconque CI 3pportcr ses recommandations selon son analyse el Sl'J'l ,J;;gen1è'm e[ en 
respectant les principes et les nûmles de Faso Jigi. Le comité de crédit doit pouvoir fa1f~ son anaiyse sans 
iml':"férence de la pan de qui que soit. Le conseil d'~dministration et lOuS ks ,"~irige?:.ms ~ris 
individuellement doivent lui reconnaître une aire dOaulOnomie pour effectuer une analys~ prol~ssionndk 
des dossiers qui lui sont présentés. 

4- Le type de financement doit être en relation 3\'eC le but du prêt. 

Le but du prêt indique déjà la tàçon dont il sera remboursé, Il existe une relation directe entre le besoin de 
l'empnmteur et le type de financement à lui consentir. Ainsi, on ne finance pas l'acquisition d"ur. bicn 
durable avec un prêt 'a court tenne, Si on achète un motoculteur, son utilisation dans l"expioÏi.aüon 
maraîchère doit dégager des revenus additiormels pendant quelques années pour rembourser le prêt à long 
renne qui aura été consemi pour son achat. 

5- L'analyse doit tenir compte des cycles économiques. 

Les cycles économiques sont inévitables. Une analyse sérieuse de dossier doit tenir compte du cycle de 
l'activité de )'empnmteur et fixer la durée du remboursement en fonction de ce paramètre, 

6- Les garanties ne sont pas un substitut à la capacité de remboursement. 

La démonstration de la capacité de remboursement est une condition essentielle il l"oClroi d'un prêt. La 
prise de garantie ne viem que sécuriser davantage les avances de Faso Jigi en exerçant une pression sur 
l'emprunteur. Si la capacité de remboursement est faible, le comité ne devrait pas croire que des garanties 
additionnelles vont régler le problème. 

7- Le suivi des prêts et la documentation sont aussi importants que l'analyse financière . 

En rout temps, Faso Jigi doit s'assurer que les sommes prêtées sont utilisées a\LX fins prévues. Par ailleurs, 
un risque jugé excellent au moment de l'octroi du prêt peut se révéler fon élevé ultérieurement. Ce sont les 
activités de suivi des prêts qui pennettront de réévaluer le risque de crédit et de s'ajuster en conséquence, 
Toutes les transactions doivent être appuyées par des documents faisant état des ententes entre Faso Jigi et 
l'empnmteur, 

8- Il faut prendre le temps de faire une analyse complète. 

De\'ant la pression exercee par les empnmteurs en vue d'obtenir lUle réponse rapide. le cop.1ilé de .;:réd!. n~ 
dOÎt sacrifier aucun aspect de son analyse, De même. il doit pas s'engager vers lme accepH!!iûn du prët ~ans 
avoir achevé le [ravail d"évaluation du dossier. 

9- L'intérêt des déposants prime sur celui des emprunteurs . 

Lorsqu'on prend une décision de crédit, on doit toujours le faire en s'assurant que l'argent des déposants est 
bien placé. Vous devez toujours répondre positivement à la question suivante : prendrais-je la mémc 
décision s'il s'agissait de mes propres épargnes, 

11- ROLES ET RESPONSABILITES DES AUTORITES . 

Les caisses d'épargne et de crédit sont régies par des lois et des règlements, Le plus sou\'ent. celte 
réglementation est rédigée et révisée par un ministère responsable. Au Mali les caisses d"épargne e! de 
crédit sont régies d'une part par la loi No 94-040 du 15 août 1994 portant réglementation des institutions 
murualistes ou coopérati\'es d"épargne et de crédit et son décret d'application No 94 - 30~ el d":mtre part 
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par la loi No 94 - 023 du 26 mai 1994 autOrisant la ratification Ùl [r:lilé de J'Union Econon::qu,-' ç;! 

Monétaire OUC;;! Africain (UEMOA), signé ;'1 Dakar le 10 janvier 199.4 CI ];: statut et règlemcm imè :::u: "Ïè 

Faso Jigi. 
Les différentes disposilions ont un impact sur la gestion du crédit CI donne des indications sur les dtl!~1<!inl:.:s 
suivantes: 

La constitution. le capital social, les orgJ.ll('!s et leur responsabilil~. 

Une limite dans le pourcentage des dépôts pouvant être recyclés ('11 credit. 

Une limilC de prêt par membre emprunteur. 

Des procédures paI1iculières pour les prêts destinés aux dirigearus Cl employés des caisses d"épargne c. 
de crédit. 

Ces dispositions légales visent à sécuriser les épargnes des adhércms d'cvemuelles malversations des 
dirigeants. 

IlI- CONDITIONS GENERALES DES PRETS 

A- CRITERES D'ADMISSIBILITE AU CREDIT. 

Pour être admis à l'octroi d'un crédit. l'emprunteur doit remplir des crilères. L'etablissement de CI!S aitèr6 

se justifie par la nécessité de minimiser les risques de crédit. 

A-I Statut de l'emprunteur. 

Eire membre de Faso ligi sans distinction d'ethnie, de fonction sociale, de religion et ayant entièrement 
souscrit son droit d'entrée et sa part sociale et résidant dans la zone d'intervention de Faso Jigi ou 2i!lcW"S. 
Enfin il doit disposer d'un dépôt pennanent de deux mille FCFA (2000 FCFA) et déposer une caution 
représentant 1/4 du montant sollicite. 

A-2 Aocieoneté de l'emprunteur. 

L'emprunteur qui sollicite pour la première fois Faso Jigi doit y avoir au moins trois (3) mois d'ancienneté 
dans l'organisation et déposer le quart du montant solliciter 15 jours avant la délibération du comité de 
crédit. 

A-3 Statut d'avaliste 

Le membre qui a été avaliste d'un crédit ne peUl prétendre à un prêt qu'après le remboursement integral de 
ce prêt avalisé . 

.-\-4 Qualité morale de l'emprunteur. 

La moralité de l'emprunteur doit être hors de tout doute et ce dernier doit afficher des antécédents de crédil 
Îrréprochable. La réputation personnelle du demandeur est un indicateur de sa moralité et de la \ ('I!onte :! 
rembourser un crédit Si la moralité est difficile à établir et/ou si on ne peut en être convaincu, le crédit est 
retùsé. Cette décision est prise par le comité de crédit 

A-5 Passif de l'emprunteur éventuel. 

L'emprunteur ne doit avoir aucune dette à terme(prêt à tenne) pour étre éligible ci un crédit de Faso Jigi. 
Aucun prêt accordé par Faso Jigi ne peut servir à rembourser un créancier aculel de l'emprunteur. Par œ 
critère, Faso Jigi veut éviter toutes disputes entre divers créanciers advenant un crédit hasardeu.x. De plus, 
on privilégie la fidélité à Faso Jigi. 

A-6 Crédit antérieur de Faso Jigi . 

FASO JlGI DE KOLONDIEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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Lorsqu'un emprumeur sollicite un nouveau prêt après avoir rembourse td que convenu le ou les n: ~,.' 
précédents à Faso !igi, le processus d'octroi lui est alors favorable puisque sa ...:rédibilité est établie a~tl;"':; 
de Faso Jigi. Lin pr~t doit être remboursé en el1ti~r 3\"ant de pouvoir sollicittr ~m nouveau crédit. On tiè';~l~ 
compte de l'hisrorique de l'emprunteur avec Faso Jigi. 

B- MODALITES DES PRETS CONSENTIS. 

Les prêts consentis par Faso Jigi sont conditionnels au respect de diverses règles el modalités. L 'empnm!~~lr 
doit suivre ces nonnes el s'y confonner avant l'octroi. 

B-I Garantie exigée. 

Tout emprunteur devra avoir dans son compte de dépôt pendant la durée du prêt 25% du montant 
emprunté et proposer une autre ronne de garantie (aval. gage, nantissement). Le depôt de 25% ne sera 
disponible qu'après remboursement de la IOlalilé du prêt. 

8-2 Montant maximal du prêt. 

Le montant maximum fixe pour un prêt individuel ne saurait dépasser 10% de )' ensemble des dépOiS des 
membres. 

B-3 Les comptes bloqués. 

ToUl membre de Faso Jigi qui a W1 compte bloqué peut prétendre à W1 crédit si la valeur de ce comple 
bloqué représente 25% du montant du prêt demandé. Toutefois, ce compte servira de garantie à Faso Jigi 
pour 25% de la valeur du prêt pendant toute la durée du prêt. 

B-4 Montant total des prêts accordés. 

La totalité des prêts accordés aux membres ne saurait excéder J'ensemble de l'épargne à terme. les pans 
sociales et la moitié des dépôts à vue. 

B-5 Nature et Durée des prêts. 

Tous les prêts consentis par Faso Jigi sont assortis de tableau d'amortissement. d'intérêt exigible e~ en 
remboursement unique pour certaines catégories et mensuel pour d'autres. L'intérêt est calculê de façon 
linéaire et cours à compter de la date de signature du prêt. L'intérêt lOlal à payer lient compte de la dur~~ 
totale en jour que durera le crédit. On considère 365 jours pour une année. 
La nature des prêts, leurs durées, leurs amortissements et les talL'~ d'intérêt applicables sont indiqués da:1S le 
tableau ci-dessous: 

NATURE DES TAUX ECHEANCIER DUREE PERIODE 
PRETS D'INTERET D'OCTROI 
P.M.E. 25% REMB UNIQUE 3 MOIS TOUS LES 15 

JOL'RS 

SEMENCE 25% REMS UNIQUE 3 MOIS TOUS I.ES \101S 
JARDiNAGE DE NOVE\1BRE 

ARTISANAT 25% REMS UNIQUE 3 MOIS TOUS LES 15 
JOURS 

, 
! , 

CREDIT 25% REMBUNIQUE 6 MOIS TOUS LES \IOIS ; 
CAMPAGNE DEJU!)\ 

SEPTEMBRE OC 
JARDiNAGE 15% !vlENSUEL 3ANS OCTOBRE --

CEREALES 25% REMS UNIQUE 10MOIS NOVE\!BRE 

FASO JlGI DE KOLONDIEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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8-6 Pénalités pour retard . 

En matière de prêts ks retards constatés entraÎnt!nt chaque 10 jours une pén<Jlit~ de 1 %. Cene pênalü~ 
commence à courir à panir du premier jour de retard constate. Ici. c'est le principt! des dix jours entamés et 
dû qui est appliqué; c'est i'l dire que les penalités calculees t!t arrêtées sont dus à panir du moment oû les &x 
jours ont commencé. Il faut cependant noter que les penalités se calculent toujours sur le principal. 

Il faut cependant noter qu'en cas de retard de remboursement la caution est aUlOmaliquemem réalisée sous 
fonne de remboursement. 

8-7 Rééchelonnement, atermoiement et renégociation d'un prêt. 

Aucun rééchelonnement n'est permis pour le remboursement des prêts. De même. il ne sera accordé aucun.: 
suspension ou report de paiement. Les prêts en cours ne peuvent, de quelconques façons. être renégoci~s. 
Le non-respect d'une ou de plusieurs de ces règles ou l'obligation pour Faso Jigi de réechelonner. 
atermoyer ou renégocier un prêt vu Wle situation problématique, entraîne la disqualification automatique 
pour un furur credit. 

Lors de l'analyse de crédit. la capacité de remboursement a été évaluée. L' emprunteur est donc en mesure 
de faire face à l'obligation de remboursemenr de son prêt. 

Exceptionnellement, en cas de situation fortuite, de circonstances exceptionnelles et hors de contrôle du 
membre emprunteur (exemple: feu), Faso Jigi sur autorisation du conseil d'administration qui prendra 
conseil de la corrunission de crédit et du consei 1 de surveillance. pourra autoriser W1 membre à 
réechelormer, renégocié le prêt en cours sans hypothéquer la possibilité d'obtenir un nouveau crédit . 

FASO 11GI DE KOLONDIEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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IV- ETAPES DU PROCESSUS ilE GESTION DU CREDIT. 

Line lois les demandes de crédit présentées à Faso Jigi. il faut p<Jsscr à la gestion qui comprC'lIj plusieurs 
activités impliquant plusieurs personnes. Chacun des éléments esl impol1ant pour maintenir W1C' dëmarche 
professionnelle et effectuer des prêts sains qui ne mettront pas ("n danger l'épargne des memhres. ~ous 
pou\"ons regrouper ces diverses activités relatives au crédit dans les 4 étapes suivantes: 

LES 4 ETAPES DU PROCESSUS DE GESTION DU CREDIT 

ETAPE 1 : Collecte et validalion de l'infomlation. 

ETAPE 2: Analyse détaillée de la demande. 

ETAPE 3 : Recommandation et autorisation. 

ETAPE 4 : Administration des prêts. 

A- Collecte et validation de l'information. 

A-I- Réception de la demande. 

Les demandes de crédit adressées à Faso Jigi sont faites à partir d'Wl formulaire type élaboré il cel effet. Ce 
fannulaire comporte d'une part des infonnations sur l'emprunteur et d'autre part des infonnalions sur 
l'activité, le montant demandé et éventuellement d'autres garanties en dehors de la caution de 150/0. Le 
gérant a en charge de remettre les formulaires de demande aux clients et de recevoir les demandes dûment 
remplies. Le gérant après réception des demandes se charge de les transmettre aussitôt au superviseur pour 
analyse et investigations. 

Le superviseur en charge du dossier doit se préparer il l'entrevue. La préparation est importante pour 
l'efficacité et l'image professionnelle que Faso Jigi veut projeter. 

Avant l'entrevue, le superviseur doit savoir si l'empfW1teur a déjà bénéficié d'Wl prêt ou s'il est à sa 
première tentative. Dans tous les cas, le superviseur doit prendre connaissance du dossier de l'emprunteur 
avant I"entrevue. Il doit faire le résumé de l'historique du compte: dépôts, retraits, emprunts antérieurs, 
solde minimal au compte. Il est suggéré d'infonner l'emprunteur sur les conditions des prèl5 de Faso Jigi. 

Pour les petits prêts ne dépassant pas Wl million de FCFA. il est possible d'alléger la procedure en se 
contentant uniquement des conditions habituelles sans entrevue initiale. 

A-2- Entrevue initiale. 

L'entrevue initiale est la base de toute demande d'emprunl. C'est au cours de celte étape que s'etTectue la 
première collecte des données relatives à l'emprunteur. Ces données serviront à analyser el à é\'aluer 13 
demande d'emprunt el à prendre une décisioll. 

Le langage utilisé doit pem1enre un bon échange d'infonnation el établir un climat de confiance entre ks 
panics. Un langage simple et facilement compréhensible sera apprécié par un emprunteur qui. rappelons-k. 
Il 'est pas très familier avec les termes comptables et financiers. 

Il est important que 1" emprunteur se sente à l'aise. Il faut que le conseiller établisse. dès le dépan. un lien 
avec l'emprunteur (une poignée de main; s'infonner de sa santé, de sa famille. etc.). même s'il s'agit d'lm 
petit artisan ou d'un planteur. Tous les emprunteurs sont égaux. 

FASO JlGI DE KOLOl\TIIEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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L-agcnt d;? crédit de\Tait recevoir k dicill dans un endroit isolé q~ji penncltra l'échangc: \.r:nli.'::~13iion:, 

confidentielles_ Il faudrait éviter qll~ d'aUlres personnes vicnnc:lI penurber ou puissem .... n:c:ldrc b 
cOIl\-crsation. 

Au dêbut dl.! l'entrevue, l'agent de crédit doil prendre quelques in<:.lants pour se présenter el d~crire ses 
fonctions_ Il doil expliquer au client les modalités de fonctionnement de Faso Jigi et les natures d~ crédit 
qu'clic accorde_ Il est important que l'emprunteur réalise que les sommes qui lui seront prêtées 
él"cntuellcmeot proviennent de l'épargne des membres de Faso Jigi. 

Bien que beaucoup dïnfbnnations figurent sur le fannulaire, il est nêcessaire de poser des questions pour 
mieux étayer certaines données_ Les questions ponant sur le besoin de rmancement penncnent de bien 
situa le type et le montant du prêt demandé_ En voici quelques exemples: 

1 EXEMPLES DE QUESTIONS A POSER POUR CERNER LE BESOIN DE FlliANCDIENT 

1. Quel esr le but du prêt (achat de semences et intrants. vente de céréales etc.)? 

1 

.. Quel est le montant du prêt souhaité" 

-
... 

... 

D'où vont provenir les fonds pour le remboursement? 

!. Quelles garanties sont disponibles? 

B- Analyse détaillée de la demande d'emprunt 

B-I- Evaluation du besoin de crédit. 

Le demandeur n'a pas nécessairement une idée juste ou appropnee de son besoin en crédit. 
Conséquemment, l'agent de crédit doit être en mesure d'aider l'emprunteur à déterminer son besoin réel de 
financement. Cela lui pennettra de juger de la peninence du prêt et le montant exact dont le requérant à 
besoin. 
Le montant du prêt est fixé lors de l'analyse du besoin de financement du requérant en respectant les 
nonnes el politiques de crédit de Faso Jigi. L -agent doit convaincre le demandeur du bien fondé de la 
décision prise. 

8-2- Analyse de la capacité de remboursement. 

L -analyse de la capacité de remboursement constitue lUlC étape cruciale de l'analyse détaill6: dl! la demandl:! 
d'emprunt. On détermine alors de façon approximative si les revenus éventuels qui seront g~néfl!s par 
l'activité proposée sont suffisants pour couvrir les paiements en capital et intérêts sur les prèts_ 
Si cene analyse succincte indique un déficit dans la capacité de remboursement, le prêt ne dcnaÎt jamais 
èrre consenti. 

Revenus> Capital + intérêts 

B-3- Evaluation des garanties. 

On n· octroie pas un prêt en fonction de la ou des garanties, mais on se garantie en fonction du prêt. La 
capacite de rembourser et la moralité sont les critères essentiels à considérer. 

Afin de protéger efficacement l'épargne des membres et minimiser les risques de penes. chaque crédit 
consenti est obligatoirement assorti non seulement d"lU'! depôt représentant 25% de la somme demandee el 
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si cela est possible d'uul.! garantie dom la vakll' dl' réalisation. en cas de di:"Jicl::lC. est suflisame ;~1.n:=

couHÎr le solde du prêt. 

Faso Jigi dispose de plusieurs sortes de garanties. Il s'agit de détenniner quelle5 som les garanties les plus 
faciles à réaliser et au moindre coût pour la caisse. Oc plus. considérant les caractéristiques de la clkm~k 
visée, il est préférable de privilégier les sûretês comme l'aval ou caution solidaire. Les garanties J"une 
certaine valeur sont à déposer dans les structures spécialisées ct non dans les coffres de Faso Jigi. 

B-3-1- L'Aval. 

B-3-1-1- Définition. 

l'aval est l'acte par lequel celui ou celle qui se rend caUlion d'une obligation se soumet envers le cré:!r:..:;-:r 
à satisfaire à cette obligation, si le débiteur n'y satisfait pas lui-même. C'est l'acte par lequel WlC pcrs .. ';m~ 
s'engage à exécuter Wle obligation en cas de défaillance du débiteur principal. 

De plus, c'est l'honneur de l'emprunteur et de raval qui est en cause. 

C'est WlC garantie facile à constituer (simple signature) à mettre en oeuvre, Il ne reste donc qu'à s'assur~i 
de la solvabilité de r aval. 

B-3-1-2- Procédure. 

Puisqu'il s'agit du paiement avec subrogation(substirution), il faut avoir la capacité de conrracter. an'Ii;- un 
patrimoine suffisant pour répondre de l'objet de l'obligation et pour donner un engagement écrit à garantir 
la solvabilité du débiteur. 

Plusieurs personnes peuvent se rendre caution d'W1 même débiteur pour Wle même dette et elles sont 
obligées chacune ·a toute la dene ·a moins de demander au préalable la division de l'action au prorata de 
chaque caution. 

L'agent de crédit en charge du dossier et le comité de crédit doivent évaluer la situation financière de 1'3.\'a! 
afm de s'assurer qu'il sera à même d'honorer ses engagements. On doit évaluer ces ressources. son 
patrimoine de même que la moralité de la caution. La validation de l'authenticité des pièces justificatives 
est essentielle. On doit obtenir une copie de la carte d'identité de l'avaliste. Il est primordial quil eXÎs!e un 
lien d'affaire ou familial entre la caution (a".-aliste) et l'emprunteur. 

B-3-1-3- Réalisation de la garantie. 

En cas de défaillance de l'emprunteur. Faso Jigi appelle en garantie la caution (3\'aliste) qUI ..:"'\::-~ 

s'exécuter en lieu et place du débiteur principal. 

En principe, il ne devrait pas y avoir de difiicultés pal1iculières au recouvrement puisque la 50h-abilït~ ..:(" 1.: 
caution a été validée a\'ant l'octroi du prêt. De plus. après avoir désintéressé la caisse. la cautio:: ("sr 
subrogée dans les droits de celle-ci pour récupérer ses fonds. 

B-3-1-4- Limitation. 

Le cautioIUlement ne peut excéder ce qui est dû par le débiteur et la caution n'est obligée envers le créaIlci~r 
à le payer qu'à défaut du débiteur qui doit être préalablement discuté dans ses biens. Sauf le cas l'Ù la 
caution renonce à ce bénéfice ou s'oblige solidairement avec le débiteur. 

B-3-2- Le gage. 

B-3-2-1- Définition. 

FASO J1GI DE KOLONDIEIlA 
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14 La gestion du crédit li Faso Jigi 

Le gag~ consiste à remettre la possc:-sioll physique d'un bien ou objet de valeur à un créancier en g;!~antilt! 
du paicment d'une obligation (exemple: bijou, or. argent, ctc .... ). 

B-3-2-2- Procédure. 

La caisse fail évaluer elle-même les biens offeI1s en garantie par un spécialiste. Le coût de l'e\"alu3tion est à 
la charge de l'emprunteur. Faso ligi t1nance un maximum de 90% de la valeur identifiée par le spèci31islC 
dans le cas de l'or et de l'argent Seul la \"aleur de ces métaux une fOÎs refondus est considéree. 

L "cmpnmteur désireu.x d'offrir ce rype de garantie transporte le bien à Faso Jigi et cell~-ci en a la garde 
physique. Faso Jigi accepte en gage des objets où biens qu' elle peut conserver dans son coffre- fon sous la 
responsabilité du gérant. 

Sur parfait remboursement du prêt, l'objet ou le bien gagé est remis à son propriétaire dans un délai 
n'excédant pas dix (10) jours de la date du paiement final. 

B-3-2-3- Réalisation de la garantie, 

A défaut du paiement de tout ou panie des sommes dues à Faso Jigi • celle-ci aura le droit de faire ordonner 
en justice, soit que les objets remis lui demeureront en paiement et jusqu'à concurrence, d'après une 
estimation par le spécialiste. soit qu'ils seront vendus aux enchères par les soins d'un commissaire priseur 
3\"eC les fonnalités ordinaires. Les dits spécialistes et commissaires priseurs seront nommés par ordofUlance 
du triblUlal de Kolondiéba, 
Sur produit de la vente, si elie a eu lieu, Faso Jigi sera payée par privilège et préférence à tous les autres 
créanciers. de tout ce qui lui sera dû, en principal. frais, intérêts et accessoires. 

B-3-3- Le nantissement de matériels et 1 ou équipements. 

B-3-3-1- Définition, 

Le nantissement est l'acte par lequellUl débiteur consent à l'avance à remettre un bien qu'il possède à son 
créancier pour sécurité de sa dette à défaut de pouvoir rencontrer une obligation, 

L'emprunteur'demeure propriétaire du bien, il continue à l'utiliser et à en bénéficier (propriété et usufiuit), 
En cas de défaut de paiement de l'emprunteur. le créancier se fait déclarer propriétaire du bien et bénéticie 
du droit de se faire payer sur ce bien par privilège et préférence aux autres créanciers. 

Le nantissement du matériel suppose des fonnalités (procédure de prise de garantie el procédé 
administratif) et le paiement de frais d'inscription. Il a Wl caractère dissuasif car le créancier rétlechir3 bien 
a,-anl de mettre en péril ses biens. 

B-3-3-2- Evaluation et particularités de la garantie, 

Pour pennettre l'analyse des garanties, on doit cormaitre la valeur marchande du bien et son prix 
d· acquisition. La valeur du bien sera détenninée par la règle suivante: 

Valeur du bien 
donné 
en garantie 

= r\-lontant moindre entre 
sa valeur marchande 

son prix d'acquisition 

La valeur marchande attribuée à un bien donné correspond au prix de vente le plus probable à lUle date 
spécifique et dans Wl contexte de marché libre et nonnal. 

Le coût d'acquisition correspond au montant qu'aura à débourser l'emprunteur pour acquérir el Uliliscr 

le bien. 

FASO JlGI DE KOLONDlEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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FJS:o Jigi après évaluation de la valeur du bien en garantie. applique un ratio de finance:~,en! 'maximal de 
50% Je cette valeur. 

B-3-3-3- Réalisation de la garantie. 

Honoraires de l'avocat et de Huissier. 

lb SOn! fixés librement d'accord entre l'a\"Oc31. l'huissier ~I son client. Dans les usages de 12"dh;" pro~c5siolL 

ils sont généralement fixés a 10% de l'intérêt du litige. 

Conunissaire-priseur. 

Les honoraires du commissaire priseur som perçus sur le prix de vente. Ils som compris dans les taxes 2, 

payer en sus du prix de l'adjudication. 

La présence d'un représentant de Faso Jigi est requise à chaque fois qu'il y a vente des biens d-un debi,eur 
de Faso Jigi. Par sa présence, le représentant de Faso Jigi s"assure du bon déroulement de l'adjudication et 
en cas de prix trop faible par rappon à la valeur réelle du bien. le représentant achete le bien au nom de 
Faso Jigi. En pareil cas Faso Jigi sera par la suite libre de vendre directement et sans cOnlraintl! le bien â qui 
elle veut. 

Force est de constater que les coûts judiciaires et extrajudiciaires relatifs à la réalisation d"W1e garantie son! 
élevés. Faso Jigi s'efforcera d'éviter autant que possible le recours à ces procédures. En situation extréme. 
raccord à l'amiable est préférable. Le bon sens et le jugement des utilisateurs de la politique de crédit 
doivent être mis à contribution de façon à protéger l'intérêt de l'ensemble des membres. 

Après avoir rassembler toutes ces infonnations et documentations. l"agent de crédit se charge dl! transmettre 
le dossier au complet au président du comité de crédit. 

C- Présentation du dossier de crédit. 

Un dossier doit être constitué pour toutes les demandes d'emprunts. Tous les dossiers doivent être présentés 
au comité de crédit et figurer au procès-verbal d'une rétmion de ce comité. Les infonnations présentées 
peuvent varier en fonction de la nature du prêt. 
Les éléments constirutifs d'W1 dossier de crédit som les suivants: 

LES DOCUMENTS DU DOSSIER DE CREDIT 

La demande de prêt qui contient toules les infonnations sur l'empnmteur et sur la nature du 
prêt. 

é..- Le détail des resultats des analyses complétées. 

" Les garanties proposées. 

Si le prêt est refusé, les infonnations apparaissam au dossier seront brèves. On recommande de classe ks 
dossiers refusés séparêmem des dossiers approu\"és de crédit. que ceux-ci soient en cours ou [ennés. Les 
dossiers refusés devraiem ètre conservés pour tule période maximale d'un an . 

Dans le cas d'une acceptation, le dossier de crédit doit être plus détaillé_ Les formulaires pré\'us à cet dTe, 
doivent être complétés. Vous trouverez, à l'annexe A. ml modèle de fonnulaire de crédit à utiliser. De façon 
générale, les documents suivants doivent être présentés au comité de crédit: 

Généralement, les membres du comité de crédit ont été élus pour leur connaissance du milieu. leur 
expérience générale et leur souci d'intégrité et de prolt!clion des a\'oirs des membres. Ils n'am p:::; ks 
connaissances tedmiques et le temps pour étudier en profondeur la demande de crédit. POUf ce raire, L!.gem 
ou les agents de crédit doivent préparer tous les dossiers. 
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Lors de la préscm:Hion du dossier au çomil~ d\.~ (rédie l'agent de crédit f-:ra J';lrl J.: S3 rcconllnandalip:: ~T 
s'appuyant sur U!~r.: synthèse des principaux crilàes de décision. Cette pr~sLI~:;!!ion devra counir !es pll5n!
positifs ou négatifs du dossier eu égard aux ~km~nts suivants: 

infonnations sur l'emprunteur: 

principaux résullats de l'analyse sur la capacité de rcmboursemL'1l1 Cl j~s garamics oftei1c~. 

bt:soin et conditions de crédit. 

C-}- Entrevue de fermeture. 

Lorsque la décision de crédit est prise et les autorisations requises Oblenu;!s. il est impo:-::mt d ... 
commwüquer rapidement la réponse au requéranl. Pour ce faire, il est imponant de réaliser une emr~\ ne J .. ' 
fennerurc. Les points couverts au cours de cc:uc: entrevue varieront bien évidemment s'il s"agit (fun pr':c 
refusé ou d'un prêt accepté" 

C-l-l- Prêt refusé. 

L'entrevue de fenneture dans le cas d"un refus se déroule très souvent dans un climat tendu étant ~mendu 
que personne n"aime se voir refuser un prêt. L'agem de crédit doit. néanmoins, ménager le mecontemcrnen: 
du requérant el donner une image professionnelle de Faso Jigi. Les quelques rêgies de\'raiem aider l"agem 
de crédit à y parvenir: 

Aviser le demandeur du refus dans les plus brefs délais. 
L'agent de crédit doit à tout prix éviter de faire perdre du temps au requérant. Dans l'aneme d"W1e reponse. 
ce dernier n'entame, généralement. pas d"autres recherches de financement Par ailleurs. des dël21s trop 
longs pourraient susciter de fau,x espoirs . 

....; Etre très bien préparé à cette entrevue" 
L'agent de crédit doit détenir tous les arguments ayant tranché en défaveur du requérant. Il doit prendre la 
peine d'expliquer clairement les raisons du refus et de s'assurer que les explications sont bien comprises. 

Inviter le requérant à revenir à l'occasion d'une nouvelle demande. 
Finalement, vous devez assurer le requérant que Faso Jigi sera disposée à reconsidérer la demande ou un~ 
autre lorsque les conditions exigées seront remplies. 

C-I-2- Prêt accepté. 
Bien qu'il soit plus agréable de communiquer une réponse positive à une demande d"emprunt. le Ctmseilk: 
devra également y être préparé. Au cours de I"emre\ue d'acceptation, il aura à présenler de noU\~:l.U k ... 
conditions du prèt. 

Il devra établir. avec l'emprunteur. l'échéancier de mise en place des garanties et le dëpôt à Faso Jigi des 
pièces justificatives nécessaires pour compléter le dossier. 

Il devra. enfin. H~rifier les disponibilités du membre pour la signature d~S Jocumen!s lêgalix ~! ,j,>;. 

garanties. 

D- Administration des prêts. 

Après avoir obtenu les autorisations nécessaires. les gestionnaires du crédit doi\-ent procèder :1 

J'administration des prèts. 

0-1- Déblocage du prêt. 
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0-1-1- Feuille de route ou demande de prêt. 

Axant de débloquer le crédit. les agents de crédit doi\'CIU S·.!ssurcr que les conditions dl.." !-aulOrisarion som 
respectées. Cene autorisation émane du P.V du comit~,je credit qui a statué sur les demandes . 

Il existe cinq grands group~s d-activités de routine I.bns j,: pri\CCSSUS de tk>hiocagc ou l:e versement d-lin 
prêt. Ces cinq grands groupes d'activité sont les SUiV3111:-. : 

Activités relatives au déblocage d'un prêt 

Vérifier l'obtention de toutes les autorisations 
Tous les prêts doivent figurer au proces-verbal du comité de crédit. l"n numéro est ordinairemem 
artribué à chaque demande. Il faut aussi véritier qu(.' tOUles les autorisations ont été effeCli\"emem 
obtenues notammem celle du comité de crédit 

Rédaction et signature des documents officiels 
Il faut passer à la signature du comrat et des documl!lllS de garanti\.!" Ces documents doivent ëlrl! 
rédigés confonnément au,x conditions du prêt. I! làut avoir à ridée qu'en cas de détàut de 
l'empruntew-, Faso Jigi devra faire valoir ces documents devant la loi" Ces documents dOÎ\"ent elre 
contre vérifiés par une autre personne. 

Officialisation des garanties 
Une fois les documents légaux signés, vous de\"ez ofiicialiser les namissements de Faso Jigi sur les 
biens en garantie. Pour l'épargne donnée en garantie. il faut bloquer Ic:s fonds durant toute la duree 
du prêt. Pour les biens mis en garantie, on doit les enregistrer auprès des autorités compétentes. 

Mise en place des outils de suivi 
Un outil de suivi des remboursements doit être pr~pare et mis à la disposition du ou des caissiers. 
La personne responsable du suivi doit s'assurer que des contrôles ad~quats sont mis en place pour 
chacune des conditions et des garanties du prêt. 

Versement du prêt 
Lorsque toutes les activités auront été complétées. le prêt peut alors èrre \'ersé à l'empnmteur selon 
les modalités du prêt. Lorsque le prêt aura ét~ totalement versé, une copie des documems légall'X 
doit être remise il. l'emprunteur. 

0-1-2- Contrat de prêt 

Panni tous les documents d'administration d'un prêt, le contra: de prêt est une pièce maîtresse du dossier ck 
crédit. C'est le principal docwnent qui pourrait, évenruellemenl. être utilise pour prouver rengagemem dl(! 
I"empnuueur. Ce document ainsi que les pièces confinn3nt les garanties doi\"t!"nt donc être consen'ées bil!n 
précieusement sous clé durant toute la durée du prêt. Par la .. uire. ils doivent ~tre conservés en archives pOUf 

\"àificarion ultérieure si nécessaire. Un modèle de contrat l'Si ;1rësenté en anl1('xe (\'oir modèle de COntrai ,:h~ 

prèr en armexe 2). 

Un contrat de prêt se compose de huit(8) parties: 

Désignation du prêteur et de l"empnUlteur" 
La reconnaissance de dette, 

L 'engagement à rembourser, 

L "échéancier. 

Les modalités de paiement. 
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Les garanties. 
Les conditions générales du prêt. 

La signature de J'emprunteur \.." du prêteur. 

D-I-3- Conditions générales du prêt 

(Voir annexe 3 pour exemplaire de conditions générales du prêt). 

0-1-4- Tableau d'amortissement 

(Voir annexe 4 pour exemplaire de tableau d'amortissement du prêt). 

D-2- Activités de suivi du prêt. 

0-2-1- Définition du suivi d'un contrat. 

Le suivi d'un prêt est un ensemble de procédure et de vérifications qui pennettcm au prêteur d.:
s'assurer que les conditions du prêt sont respectées, de suivre révolution de la situation !ln3p...:-iér\! 
ct'un ernpnmteur et de veiller à ce que la position sécuritaire des prêts soit maintenue. 

Par le suivi, Faso Jigi s'assure que l'emprunteur respecte en tout temps les conditions du prêt. Il ~ 2 d'abord 
le sui\"i du remboursement et des garanties du prêt. 

D-2-2- Fiches de suivi, 

Le suivi du remboursement des prêts est une fonction très importante des agents de crèdit dans 
l'administration du prêt; elle suit de près, en importance, l'analyse des demandes de crédit. Ce n' es! pas tout 
de faire du crédit; il faut s'assurer que les emprunteurs remboursent leurs prêts. L'évaluation de la 
performance d'un agent de crédit dépendra en bonne partie de l'initiative qu'il a démontré à suivre les prêts 
en cours. 

D-2-2-1- Fiche de contrôle des remboursements du prêt, 

Pour chacun des contrats de prêt, une fiche précisant la date d'ouverture. le montant au[Oris~. le latlX 

d'intérêt. la date du premier et des autres remboursements, le momant des remboursements el h1IHes les 
3Ulres infonnations relatives aux remboursements devraient être constituees. 

Cette fiche devrait se trouver dans le fichier des remboursements, être sortie à la date du premier 
remboursement. et ainsi de suite jusqu'au remboursement complet du prêt 

Le modèle de fiche de contrôle des remboursements que nous proposons en annexe est WlC liche qui S~ 
présente en mode recto verso pour faciliter la manutention. (voir exemplaire fiche de contrôle en 3r.nex~ 51. 

Le recto contient les infonnations principales sur les conditions d'octroi du prë:t ainsi que le 
répertoire des retards et des actions de recouvrements menées. 

Le verso comprend le tableau intitule Sui"j des remboursements, pennenant de nottr les 
opérations au fur et à mesure qu'elles ont lieu. 

D-2-2-2- Fiche de contrôle des garanties, 

II arr!\·e parfois que les garanties aienr une échéance. Par exemple. WlC garamie peUl ètre mi5e en p!J.:e sous 
ronnt:' de dépôt à Icnne. Le suivi devrait pennettre d'identifier le moment où il faudra renom·eler k~ d;!pôt ~t 
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reprendre. au besoin. les garanties. Ainsi. pour chacune des garanties. Uil~ fiche de comréde dl!\T;: çtr,," 
complétée. class0 ... ' ct consuhée quelque temps :~\-ant leur date d'':chéancL' 

( Voir exemplaire de fiche de contrôle de garallli~ en annexe 6). 

0-3- Prêts en rrtard et calcul des pénalites. 

(voir chapitre Ill, Section B et sous section B6). 

0-4- Remboursements par anticipation ou partiels. 

Durant la période de remboursement d'lU1 prêt. l'emprunteur peut bénéficier de revenus supplémentaires ut! 
subir des contraintes qui vont modifier sa capacité de rembourser son crédit. Honnis le défaut de paiemen:.. 
deux cas se présentent assez souvent pour quïl vaille la peine d'analyser la situation du client Il s'agit du 
remboursement par anticipation et du remboursement partiel. 

D-4-1- Remboursement par anticipation 

Il Y a remboursement par anticipation lorsque l'emprunteur ctTectuc un rt!mboursement du capital 3\'am Il 
da~e convenue inscrite sur le tableau d'amortissement. 

Dans un remboursement par anticipation trois cas peuvent se présenter: 

Anticipation sur le paiement du mois. 

Ici, c'est le principe du mois entamé et dû qui est appliqué; c'est à dire que les intérêts calculés et arréh!S 
sont dus à partir du moment où le mois a commencé. 

Ci Anticipation sur la durée du crédit. 

l'emprunteur propose de réduire le nombre de mois initialement arrêtés sur lesquels devrait s'étendre le 
prêt. Dans le cas ou il voudrait payer quelques mois par anticipation, il doit verser à Faso Jigi le montant dû 
pour le mois en cours plus les intérêts de ce mois, plus le montant qu'il désire ajouter. 

Ici. c'est le principe du mois entamé et dû qui est appliqué; c'est à dire que les intérêts calculés el arrêtês 
sont dus à partir du moment où le mois a commencé. L'agent de crédit doit alors refaire le tablea!! 
d'amortissement en tenant compte du solde restanr dù, du nombre d'échéances el de la durée. 

Anticipation sur la durée totale du crédit. 

L'emprunteur veut rembourser la totalité de son crédit ml à plusieurs mois avant l'échéance lin:Jk 
initialement prévue (c'est ce qu'on appelle solder le prèt), Dans ce cas. il doit verser ci Faso Jigi le moma:'!! 
dû pour le mois en cours plus les intérêts, plus le capital restant dû. 

0-4-2- Remboursement partiel. 

Quelquefois. des sociétaires emprunteurs peU\'ent se présenter à Faso Jigi à la date pren1e pour k 
remboursement de leur prêt avec seulement une partie du montant dû, 

En la matière \'oici la procédure à suivre: 

Le caissier doit accepter le montanl présenté et le complabiliser. 
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Il retient d'ahord, sur ce montant. 13 lot:ditt! des intérêts de l'edè~lIh:":-: la dillër~nœ ('Si. 
comptabilisé ... , COnllnc capital. 

Le reste du cJpital non remboursé e:;1 enrL';;;istrc sur la liche de :-U1\ i d..:s rcmboursemem::. 
conune étant en retard. 

La pénalité de retard s'appliquera sur la somme I.!ncore due. 

Le caissier doit référer le cas a l'agent de cn!dit qui doit fixer an:c J"emprumcur lUle noU\dk 
échéance ou il viendra payer le solde de l'échéance due. 

E- Recouvrement. 

E-l- Importance du recouyrement. 

Le reCOUVTement est l'action de récupérer des sommes dues par un emprunteur dans le cadre du respeCt du 
contrat de prêt. 

La définition du recouvrement explique déjà son importance dans la gestion du crédit. Pour être renlable 
Faso Jigi doit non seulement récupérer les intérêts sur les prêts consentis, mais aussi le capital prêté, Qua.""!;,:! 
on sait que le capital dans un prêt représente un montant beaucoup plus important que les intérêts. la pen';! 
du capital d'un crédit non remboursé doive être considérée comme Wle catastrophe, d'autant plus qu'il 
s'agit de l'épargne des sociétaires. 

Le recouvrement commence dès l'instant où un retard eSt constaté dans le remboursement des prêts. Si 
l'emprunteur en défaut a l'impression que Faso Jigi ne s'intéresse pas beaucoup â récupérer ses fonds, il ne 
sentira pas la pression d'honorer ses engagements. Il s'agit. en quelque sorte, d'une bataille psychologique, 

Au moment de l'échéance qu'il ne peut pas honorer, l'emprunteur se sent coupable. Normalement il "eut 
tout faire pour éviter que soit connu le fait qu'il ait manqué une échéance. C'est le moment de faire pression 
sur lui pour qu'il paye rapidement. 

E-2- Etapes du recouvrement 

L'agent de crédit qui a bien suivi les remboursements va pouvoir identifier très rapidement les prêts en 
défaut Dès qu'i! y a retard, les mesures nécessaires pour y remédier doi\'ent être prises. afin d'amener 
l'emprunteur à régulariser la situation de son prêt. 

L'emprunteur doit sentir la pression de Faso Jigi el l'insistance à régulariser la situation, C'es[ pourquoi a 
est nécessaire que les dirigeants du comité de crédit appuient l'agent de crédit dans ses demarches. Il i3ut 
que les actions de recouvrement soient perçues comme des actions de Faso Jigi et non wliquemcnt comm~ 
celles du persormel. Les dirigeants, de plus. représentant la commWlaute: leur inten:ention signifie que l~ 
communauté est au courant de la situation et qu'elle s'anend à ce que I"empnmteur prenne une décision et 
pose des gestes pour apporter lUle solution rapide au problème. 

En la matière nous avons généralement tTois étapes essentielles. qui peuvent faciliter le travail de 

reCOU\Tement des prêts en souffrance : 

Le rappel à l'ordre. 

L 'agent de crédit ou Lm membre du comité de crédit doit rencontrer persormellemem l'empnulleur dans ks 
5 jours qui suivent la date de l'échéance non respectée afin de lui signifier que son prêt est en défaut de 
paiement. L'agent doit obtenir de l'emprunteur un engagement fenne et une date en\'isagée pour la 

régularisation. 
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Cl L'avis écrit ou ultimatum . 

Si, dans un délai de 5 jours maximum après le rappel à l'ordre, le débiteur ne réagit pas, un avis écrit doit 
lui être envoyé. Il ne faut pas hésiter à passer à l'étape de l'écrit. Encore une fois, il s'agit de fair~ 

augmenter la pression sur l'emprunteur en défaut pour qu'il trouve une solution (voir annexe 7 pour modele 
de lettre pouvant être envoyée à l'emprunteur comme AVIS ECRlT). Cet avis doit infonner l'emprunteur 
des risques qu'il encoUI1, à savoir, entre autres, la saisie de toutes les garanties (les siennes et celles de ses 
cautions) et l'affichage public de son nom à Faso Jigi comme mauvais payeur. 
Une copie de cene lenre doit être classée dans le dossier de prêt de l'emprunteur. 

o L'affichage public. 

L'affichage public doit être considéré comme un dernier recours avant de procéder à des mesures 
judiciaires. L'affichage a des répercussions sociales importantes; le défaut de paiement du sociétaire est 
porté à la connaissance des autres sociétaires. Ceci est nonnal, car l'argent que le débiteur garde indûment 
appartient à tous les sociétaires. En milieu rural où tous les sociétaires se cOIllmissent entre eux, cene étape 
risque d'avoir plus d'impact. 
L'affichage doit être fait à l'intérieur de Faso Jigi, car il s'agit encore d'une affaire interne à Faso Jigi. La 
liste des emprunteurs récalcitrants doit être affichée bien en vue dans Faso Jigi avec une photographie de 
l'emprunteur. 

E-3- Créances douteuses et créances contentieuses. 

E-3-1- Les créances douteuses. 

Lorsque la périodicité des remboursements est prévue au contrat de prêt, une date de remboursement est 
conclue à l'avance et inscrite dans le contrat. Tout manquement à cene obligation signifie une échéance en 
retard. 

Dans le cas de remboursements mensuels, un prêt devient une créance douteuse lorsque trois échéances de 
suite demeurent impayées (en totalité ou partiellement). 

Dans le cas de remboursements trimestriels, semestriels, annuels, deux mois de retard en font une créance 
douteuse. 

Dans le cas d'Wl remboursement W1Îque, un mois de retard (après épuisement de toutes les étapes de 
recouvrement), fait de la créance, Wle créance douteuse. 

Le personnel et les membres du comité de crédit ne doivent pas anendre qU'ml prêt devienne douteu.x avant 
d'entreprendre les actions de recouvrement. Celles-ci doivent être déclenchées dès le constat du retard dans 
les paiements afin de limiter les dégâts. 

E-3-2- Les créances contentieuses. 

Un prêt douteux devient une créance contentieuse lorsqu'il fait l'objet de procédures judiciaires. Il peut 
arriver que certains emprunteurs, pour diverses raisons, émettent des protestations à l'encontre de certains 
faits ou des décisions prises à leur égard par Faso Jigi et décident de porter plainte devant la justice. Dans 
ce cas, la créance douteuse au départ devient aussi contentieuse du fait qu'elle fait l'objet de procédures 
judiciaires. 
Dès l'instant du déclenchement de la procédure judiciaire, toutes les autres actions doivent être suspendues 
en anendant la décision du tribunal. 

. 
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La décision de i3 procédure judiciaire revient JU conseil d'administration el c' es! elle qui doit tout menre Çn 

œuvre pour suivre k dossier. 

F- Demande de crédit des dirigeants. 

Lorsqu'un dirigeant dépose une demande de crédit à Faso Jigi. l'éDlde de cd le-ci devra, en plus dl! 
processus prévu. être présenté au conseil d'administration et au conseil de sun"eillance. Le dirigeam 
impliqué. ne participe ni aux discussions, ni à la d~cision. 

Tous les dirigeants sollicitant W1 crédit. som soumis aux même normes, conditions et critères que 
l'ensemble des membres. 

v- RAPPORTS. 

Le ou les agents de crédit sont tenus de produire, périodiquement, des rappons sur la situation des prêts en 
\ue d'en informer le conseil d'administration, le comité de crédit, la Direction de Save the Children et 
quelques fois le ministère de tutelle. Il est bien connu que la rédaction de rappons est une tâche qui prend 
beaucoup de temps, temps que n'a pas toujours les agents de crédit. Aussi, dans la conception du processus 
de gestion du crédit. a-t-il été nécessaire de réduire au minimum le nombre de rappons que les agents de 

crédit devront produire et de concevoir des rappons qui se réswnent dans des tablealLx. Il n'y a pas de texte 
à rédiger. 

Les rappons sont utiles pour Faso Jigi dans la gestion du crédit. Ce sont les mêmes rappons ou tableaux que 
l'agent de crédit remettra au conseil d'administration, au comité de crédit et à la Direction de Save, qu'il 
utilisera pour le suivi qu'il doit faire des prêts en cours. Ce sont ces rappons que le conseil de surveillance 
utilisera comme base pour ses contrôles. 

Pour que les rappons atteignent leur pleine efficacité, ils doivent être produits à temps. Si l'agent de crédit 
inscrit la rédaction de ces rappons dans sa routine mensuelle ou trimestrielle, la tâche sera moins 
fastidieuse. Voici l'échéancier que devra suivre l'agent de crédit dans la préparation des rappons sur le 
crédit: 

ECHEANCIER DES RAPPORTS SUR LE CREDIT 

TITRE PERIODICITE ECHEANCE DESTINATAffiES 
Rappon sur les Mensuellement Avant le 5 du mois -Conseil d'adminisIration 
nouveaux prêts suivant - Comité de crédit 

-Direction de Save 
- Coordinateur de la zone 

Rappons de gestion des Mensuellement Avant le 5 du mois -Conseil d'administration 
prêts en cours suivant - Comité de crédit 

-Direction de Save 
- Coordinateur zone 

Rappon sur les prêts Trimestriellement Avant le 15 du mois -Conseil d'administration 
douteux suivant le trimesrre - Comité de crédit 

-Direction de Save 
- Coordinateur zone 

Les rapports au conseil d'administration sont très imponants si ron veut que les dirigeants panicipent 
directement am( principales activités de Faso Jigi. L'agent de crédit doit établir W1 classeur spécial. résen'c 
alL" dirigeants, et ne contenant que ces rappons. Lors de leurs passages à Faso Jigi, les dirigeants pourrom 
consulter ce classeur. 
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A- Rapport sur les nouveaux prêts. 

Le bUi de ce rapport est d'infornler \es principales structures des caractéristiques des prêts qu: on: et~ 
débloqués durant le mois_ 

Ce rapport doit être préparé chaque mois Cl remis au conseil d'administration, au comité de crédit et ~ la 
Direction de Save avant le 5 du mois suÏ\'ant le mois du rapport. C'est dire que ce rapport est d'tme très 
grande importance parce que qu'il pennet de faire participer, dès le départ. tous les intervenants de Faso 
Jigi_ 

Il ne faut pas attendre la tin du mois pour remplir ce rapport_ Afin d'éviter les embouteillages e la lin du 
mois, il est souhaitable que l'agent de crédit commence à remplir ce rapport dès qu'un prêt est débloqué el 

tienne les entrées 'ajour 'a mesure qU'Wl nouveau prêt est débloqué. 

L'agent de crédit n'inscrit un prêt que lorsque les fonds ont été ,"ersés dans le compte de l'emprunteur_ Le 
rapport porte uniquement sur les préts débloqués, car les risques de Faso Jigi commencent, de fait, " ce 
moment. 

(Vous trouverez un modèle de ce rapport en annexe 9)_ 

B- Rapport de gestion des prêts en cours, 

Ce rapport sert, en quelque sorte, d'inventaire pennanent des prêts en COurs dans Faso Jigi. Il doit contenir 
la liste de tous les prêts qui ont été débloqués et qui n'ont pas encore été remboursés au complet. 

JI doit être complété chaque mois et présenté au conseil d'administration, au comité de crédit et il la 
Direction de Save avant le 5 du mois suivant le mois du rapport_ 

Comme il s'agit d'un rapport de gestion, il va servir dans la gestion quotidienne des prêts_ L'agent de crédit 
peut s'en servir pour identifier la date d'échéance des divers prêts et ainsi assurer un suivi plus precis_ JI 
pennet aussi d'identifier rapidement le montant de l'encours acruel de prêts, le montant des prêts en retard, 
ainsi que de connaître la vulnérabilité réelle de Faso Jigi en calculant la différence entre les prêts en cours et 
la valeur des garanties offertes_ 

Ce rapport deviendra vite un outil de travail privilégié dans la gestion du crédit de Faso Jigi. Il permettra de 
répondre à toutes les questions que l'on peut poser sur les prêts en cours. 

( Vous trouverez un modèle de ce rapport en annexe lOl-

C- Rapport sur les prêts douteux. 

Le rapport sur les prêts douteux est très utile pour faire le point sur les prêts qui tombent dans cene 
catégorie peu honorable. Lorsqu'Wl prêt est rendu douteux, les chances de le récupérer sont moins bonnes 
que durant les premières semaines qui suivent l'échéance, mais il ne faut pas désespérer autant. 

Le rapport sur les prêts doutelLx a precieusement comme objectif de sensibiliser tous les responsables' 3. la 
situation douteuse de certains prêts et de prendre les dispositions nécessaires pour provisionner les créances 
douteuses. 

( Vous trouverez un modèle de ce rapport en annexe 1 1)_ 
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VI- REVISION DE LA POLITIOUE DE CREDIT. 

La politique de crédit de Faso Jigi peut faire l'objet de changements et 1 ou d'ajustements en tout ,emps. 
Ces modifications seront apportées en fonction du contexte économique et ! ou sociale. Les modifications 
sont analysées par Je comité de crédit. Le comité de crédit adopte les IlhJdifications et fait des 
recommandations au conseil d'administration. Le conseil d'administralion enlérine les changem::m::; 
proposés el ceux~ci prelment force d'application à compter de cette date . 
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Présentation au comité de crédit 

'- Date: ----------------- Numéro de la demande: ______ _ 

Autorisation Montant du prêt : _________ _ 

Autorisation de l'agent de crédit obtenue __ Date: _________ _ 

Autorisation du comité de crédit obtenue Date: _________ _ 

Rédaction et signature du contrat de prêt et des garanties 

,~ Contrat de prêt signé oui_ non_ Date : __________ _ 

Documents légaux de garantie signés oui_ non_ Date :, __________ __ 

: Enregistrement des garanties 

! 0 Garanties enregistrées le Par ! '----------- ------------

i 
! Mise en place du suivi 

'cc Fiche de contrôle des remboursements oui non __ _ 

Autres fiches de comrôles mises en place __________________ _ 

Versement du prêt 

Versement complet oui non___ Date: _________ _ 

Versement de la 1 re tranche oui non Date: ________ _ 

2e tranche oui __ non Date: ________ _ 

3e tranche oui non___ Date: _________ _ 

Remise des documents légaux à l'emprunteur oui non Date: 
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ANN~.XE 2 

CONTRA T DE PRET 

Emre FASO JIGI ...................................................................................... (prêtcllr) 
et ........... . .............................................................................. {enlpruntcurJ 

Nous, soussignés,... . ....................................................................................................... _ .......... . 

1 

Emprunteur pour ............................................................................................................................. . 
RECONNAISSONS AVOIR EMPRUNTE ET RECU de FASO JIGI de KOLONDIEBA un prét au 

! momant de ............ __ .. __ ................................... __ ....................................... ( ............................... l FCFA. 

1 

JE M'ENGAGE A REMBOURSER à FASO JIGI cette somme plus les intérêts calculés sur le solde dû 
au tau.x de .......... % selon les modalités suivantes: 

. Montant à rembourser à chaque échéance : .................................................. -- .... ( .............. --------l FCFA. 

: Durée du prêt.. ............... mois Nombre d'échéances : .......... ____________________ ........ . 

, Date de déblocage : ______________ ........................ __ ... ____ .... ____ .. . 

Date de la 1 re échéance ............................................. Echéance finale .......... ____ .... __ .................. .. 

ECHEANCIER 

Les détails sur les échéances se trouvent dans le tableau d'amortissement ci-joint 

MODALITES DE PAIEMENT 

Les paiements seront faits: 

par versement direct 

par prélèvement automatique de notre compte 

autres modalités (à spécifier) .......................................................................................................... .. 

GARANTIES 

En garantie de ce prêt, nous donnons en garantie le montant de : ........................................................ . 
________________________ . __ . --------------------------.--.----(------------------------------------------------.l FCFA à prélever de notre compt<. 

'En plus de la somme mise en garantie, nous accordons à FASO JIGlles pleins droits sur les biens sui,'ant> 
jusqu'au remboursement lotal du prêt qui nous est consenti (description détaillée dans les documents de 

o garantie annexés) 

ANNEXE3 

FASO flGI DE KOLONDIEBA POLITIQUE DE CREDIT 

I~ 1 
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CONDITlOI\S GENERALES DU PIŒT 

1- Les remboursements doivent être effectUl.!s aux dates prévues à I"échêancici présenté dans le tab!~3u 
d"amortissernem ci-joint. Aucun retard n'est accepté. 

2- Les intérêts sont calculés selon le taux d'intérêt indiqué au recto de ce contrat. Il est appliqué sur le solde 
dégressif du montant restant dû. 

3- Le paiement par anticipation ne donnera pas lieu à Wle modification du calcul des intérêts déjà arrêtés si 
le paiement est fait dans le mois pré\lu à J'échéancier. Par contre, tout paiement par anticipation de 1 mois 
ou plus par rapport a l'échéancier fera l'objet d'une modification du tableau d'amortissement sur la base du 
paiement du capital dû et des intérêts CQtu1JS à ce jour. 

,4- Le montant de l'épargne constituée est bloqué pour lOute la durée du prêt. Il est retiré du compte de 
l'emprunteur. 

5- Tout défaut d'effectuer un remboursement à la date prévue à J'échéancier est considéré comme une fame 
grave et soumis à des sanctions de sévérité progressive, pouvant aller jusqu'à l'affichage du nom de 
l'emprunteur en défaut de remboursement dans Faso Jigi et, éventuellement, à des poursuites judiciaires_ 

6- La pénalité pour les retards de remboursement est de 

7- Si après un mois de retard dans l'échéancier de remboursement et après avoir reçu les avis et les visites 
de FASO Jigi, l'emprunteur refuse de payer, le montant total du prêt est exigible. Faso Jigi est alors autorisé 
d'office à réaliser toutes les garanties prises afin d'entrer dans ses fonds jusqu'a l'épuisement de la dene, y 

1 compris les intérêts et les pénalités_ 

,8- Le prêt n'est considéré remboursé que lorsque les créances ont été remboursées au complet avec les 
imérêts dus_ 

1 Nous reconnaissons avoir pris connaissance des tennes du présent comrat, y compris les conditions 
générales du prêt défini plus haut. 

Fait a.. ........................................................................... .Ie ............................. . 

Signature de l'emprunteur Signature du prêteur 
précédée de la mention ··lu et approuvé" 

ANNEXE 4 
FASO JIGI DE.. ......................................................... . COMPTE PRET :.0 .............. . 

FASO JJGI DE KOLONDIEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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TABLEAU D'A~lOl{T1SSEMENT .. Nom de l'emprunteur .................................................................................................................................... . 

No DE DATE DE MONTA"'TA l'''TERETS CAPITAL CAPITAL 
REMBOUR- L'ECHEANCE REMBOURSER (4) (5) RESTANT ... SEMENT (2) (3) DU 

(1) 

~i'djil 
(6) ; 

. . . . . ... :, .,.,' ;'::;k . i 
: : 

1 

• 2 

3 , 
, 

4 1 , 

5 , 
! 

'6 , , 

, 
! 

'7 i , 
'8 ; 

.9 

i 10 

II 

112 
. 

, 13 

14 1 

15 -

1 

, 

1 16 
, 

17 . 

, 

18 

119 [ 

TOTAl ~ 
.... ANNEXES 

FASO JIGI DE................................................................... COMPTE l'RET No ............................... . 

... FICHE DE CONTROLE DES REMBOUSEMENTS 

FASO JIGI DE KOLONDIEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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29 La gestion du crédit à Faso Jigi 

IDENTIFICATION DE L'EMPRUNTEUR 

EMPRUNTEUR ............................ . 

Sociéraire depuis le ............ _....... ......................................... No de cOlnplc ... ___ ............................ . 

NATURE DU PRET 

MONTANT DU PRET.. ............................................................................. .T AUX ............................. . 

DURREE.. .................... mois NOMBRE D·ECHEANCE.. ................. . 

MONTANT A REMBOURSER A CHAQUE ECHEANCE ............................................................. . 
PERIODICITE: Mensuelle............. Annuelle ......... . 

Trimestrielle......... Unique ............ . 
Semestrielle ......... . 

MODALITES DE PAIEMENT 
Les paiements seront faits: 
par versement direct. ............ . par prélèvement automatique du compte ......... ____ ....... .. 

autres modalités(spécifier) .............................................................................................................................. . 

DA TE DEBLOCAGE ........................................ . 

DATE 1 re ECHEANCE ............................................... DA TE ECHEANCE FINALE ..................................... . 

RETARD - ACTIONS MENEES 
ECHEANCE No DA TE RAPPEL A DATE AVIS DATE REMBOUR-

L'ORDRE ECRIT ULTIMATUM SEMEl\'T RECl! 
LE 

0" 

1 

ANNEXE 6 

SUIVI DES REMBOURSEMENTS 

NoDE DATE DE 
REMBOUR- REMBOUR 

SEMENT 
(1) SEMENT 

FASO flGI DE KOLONDIEBA 

No DE LA 
PIECE 

COMPTA
BLE 

MONTANT INT
REMBOUR ERE 

-SE TS 
(4) (5) 

CAPITAL 
(6) 

PENA
LITES DE 
RETARD 

(7) 

POLITIQUE DE CREDIT 

CAPITAL 
RESTANT 

OC 
(8) 

, , , , 
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1 
! . 

1 

, 
1 , 

1 

1 

, 
1 ! 

! 1 , 

1 1 

1 

1 1 
i 

! 
1 , 

1 
1 

. 

, 

1 

! 

• 
1 

! 

, 

. TOTAL 

ANNEXE 7 

FICHE DE CONTROLE DE GARANTIE 

... 
GARANTIES 

GARANTIE EMPRUNTEUR 
Valeur 

FASO fiGI DE KOLONDIEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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[Ej}'argne personnelle 
1 Garantie matérielle ... l :\ u 1 n's garanties 
i TOTAL 1 

, CAUTION DE M ........................ 
Nature 1 Description Valeur 1 

Epargne personnelle t 

Domiciliation bancaire (billet à 1 
ordre ! 

, 
Garantie matérielle , 1 

; TOTAL -- ,"L' ",,'::' '.:,' {,,~;,8, 

• 
CAUTION DE M 1 ! ........................ 

1 Nature 1 Description Valeur 
1 Epargne personnelle 1 
! Domiciliation bancaire (billet à 1 

1 ordre 
, Garantie matérielle 

TOTAL , 

MODALITES DE PAIEMENT 

Iles paiements seront faits : 

1 par versement drrect.............................. par billet à ordre domicilié à ma banque ................. .. 

par prélèvement automatique de mon compte ............................... . 

ANNEXES 

! 

1 FASO JIGI DE. ............... " ................ """" ................................ .. .. AVIS A L'B!PRUNTEUR 

PRET A ............................................................................... COMPTE PRET No ...................................... . 

i Madame. Monsieur 

Aux tennes d'un acte de prêt en date du ................................................................. , \'ous \'ous 1!leS porte 
enlpnuHeur d'une sonune de .......................................................................................................................... . 

FASO IIGI DE KOLOl\DTEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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• • • . .. 1 •.• . 

FCF A ~n c(!J'ilai ...,eulemenL 

Malgré un rappel il l'ordre en date du ... . 
J'échéance No.. . .......... du... . ............... . . .................. (1) de cc pn.!1 n'a pas encore élt! régié, soit 
un montam de ................... . 
( ........................... )FCFA. 

En conséquence, nous vous demandons de bien vouloir passer à Faso Jigi pour rcgler, dans Wl délaï 
maximum de 1 Ojours. le montant dû, ainsi que les pénalités qui s'ajoutent a tout pr~t en défaut. 

En vous accordant ce prêt, votre Faso Jigi avait reCOMU en vous Wl membre important de sa communaute. 
Nous ne voudrions pas que cene opinion soit changée. Nous vous rappelons l'importance de conser\"er U!lC 

bOMe réputation d'emprunteur pour de furures transactions avec votre Faso Jigi. 

Comptant vous voir dans les prochains jours, nous \·ous prions Madame. ~lonsieur. d'ahlTéer nos sC';i!im~ms 
les meilleurs. 

A . ............................................ Ie .......................................................................... . 

Le président du ragent de crédit 
conseil d'administration 

(1) indiquer la date de l'échéance en défaut de paiement. 

ANNEXE 9 

FASO JIGI DL ......................................................................... . 

DERNIER A VIS 

PRET A ............................................................................... COMPTE PRET No ...................................... . 

~ Madame. Monsieur 

1 
1 Aux rennes d:un acte de prêt en date du. ............. ........................... . .............. vous vous êle5 pOri.~ 
! enlpnulIew' d une somme de.................................................. ..................... . ........... . 

1 FCFA;~~~~i;~i·~~~ï~;;;~~;: ............................................................................. ( ......................................... ) 
t 

FASO HGI DE KOLONDIEBA POLITIQUE DE CREDIT 
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.'.' ha g<,sliou du crédit à Faso Jigi 

1 ;\-lalgré ~;n rappel à l'ordre cn date du......................................... ...,ct un a\·is ecrit ~.:n &;:e 1 
1 du .. -.. - .................................... Ics éch~3nce No .............................. <;" .............. .(1) i 
1 de ,'C l"'~'i n'olli pas encore é,,; régkcs. soit lin montant de.......... ! 
1.....................(.................... . ... , FCFA. 1 

En cOlb~qut;!nce. nous vous mettons I.!l1 demeure d"honorer ,'échéJllœ de CI! prêt dans un délai maximum de 1 Il Ojours à compter de la date du présent avis. 1 

Faute de quoi" nous serrions comTaims d"afficher votre nom à Faso Jigi comme mauvais payeur el 1 

d·cmamer, à vos frais et sans autre avis. lUle procédure de recouvrement et de saisie des garanties. 1 

Les pénalités de retard sur ce prêt seront calculées confonnément à \·Olre contrat de prêt. 

1 Comptant vous voir dans les prochains jours, nous vous prions Madame, rvlonsieur, d"agréer nos sentiments 
: les meilleurs. 
1 

'A .................................................................. .Ie ..................... . 

Le président du "agcm de crédit 
conseil d'administration 

(1) indiquer la date de l'échéance en défaut de paiement. 

F.~SO J1GI DE KOLONDIEBA POLlllQüE DE CREDIT 

}~ 
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ANNEXE 10 

RAPPORT SUR LES NOUVEAUX l'RETS 
(à remettre mensuellement à la Direction et au Comité de crédit) 

pOlJR LE MOIS DE ............................................. . page ........ de .......... . 

DATE 
DEBLO
CAGE 

L'EMPRUN
TEUR 

No 
COMPTE 

l'RET 

ANT 
DU l'RET 

MONTANT 
EPARGNE 1 GARANTIE 

1 1 

ATIONS 

RepOl1 des. 
3 ~___ _ 8 9 .. _.110 

t,.-'-;-, '~c.">·~-."'~':·"'."~:;;,':"',·,,-;'·"'.r-;',:-, :,:~ 
2 4 5 

.--l~ ... 

L 

FASO .11(;1 Ill· KO!ONIlII;.IIA POLlll()IJE DE CREIlIT 

1 1 1.. ii.. 



1 1 1 1 1. 1.. 1. II II: IL lie " li, 1.. .. 1. 1 1. 
'" 

l 
y; L.t l:.~'.:·;-,i(~_II. du rn~dil :'i Faso .lil!i 

ANNEXE Il 

RAPPORT DE GESTION DES l'RETS EN COURS 
(à remettre mensuellement à la Direction ct au Comité de crédit) 

l'OUR LE MOIS nR ............................................. . pagc ........ dc .......... . 

~-~_.~--- . _--.-.-,-------- -,._-_._-----
NOM DE No MONTANT DATE MONTANT MONTANT NOMBRE MONTANT SOLDE DIJ MONTANT 

L·EMPRUN· COMPTE INITIAL DU ECHEANCE ECHU REMBOURSE ECHEANCE RETARDS l'RET EPARGNE 
TElJR l'RET l'RET DURANT DURANT LE EN RETARD CUMULES NANTIE OU 

LE MOIS MOIS FORCEE 

2 3 4 5 6 8 9 10 
report des totaux 

de la page 
Eécé9~ntc ---"-,._. 

-~-~------ ---- ---.----,_._- .- --_.--~. 

. ----". __ .. - ._---,._. ~._---,,---

--_ . _____ ~r. ___ 

- .... _-_ .. ------- . _.--_.---.- ".----

... - ---_._------ .. _-_.-

-- ------_ .. _- . __ ._._------. - -_.--_. __ .- ---------" 
__ r·' ___ • •••• _. __ • _________ _._--, 

--~-

_ .. _------ . -- -

._-_ .. ._.--

-'_ ... _--_.-'" 
TOTAUX .. ------_ .. _---_.-

l'i\sn .11(;1 Ili' KOl!lNIlII'Bi\ l'OUTI()! JI, Ill'. ("REIlI1 

I~t) 
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ANNEXE 12 

RAPPORT SUR LES l'RETS DOUTEUX 
(à remettre trimestriellement à la Direction cl au Comité de crédit) 

l'OUR LE MOIS nE ............................................. . 

NOM DE 
L'EMpRUN· 

TEUR 

report des totaux 
de la page 

ANT 
COMPTE INITIAL DU 

l'RET l'RET 

F i\SO J1(;IIlE KOl.ONIlIl'lli\ 

NOMBRE 
D'ECHEANCE 

IMPAYES 

pagc ........ dc .......... . 

MONTANT DATE DU CAPITAL CAPITAL 
DES DERNIER RESTANT RESTANT 

ECHEANCES REMBOUR· DU DU 
SEMENT DEPUIS 3 DEPUIS 

MOIS AU PLUS DE 3 
MOINS MOIS 

5 6 7 
f'" ~ '7'1 "i"'~ 

; :.' ':<~~i 
l~"~~ 

POI.ITIQUE ilE (ïH',I>1T 

1 1 1 1. l 

MONTANT ACTIONS 
RECUPERE MENEES 
DURANT LE DURANT LE 
TRIMESTRE TRIMESTRE 

9 



.. 

Save the ChiidrenfL'Si\ 
Antenne du Sahel 

SECTEUR OPPORTUNITES ECONOMIQUES DE SAVE THE CHILDREN fUSA 
(ANTENNE DU SAHEL) 

RAPPORT D'EVOLUTION DU SECTEUR 

Ce rapport présente les résultats de l'ensemble des refornles menées dans le secteur des opportunit~s 
économiques de Save the Children USA (Antenne du Sahel). Ces refonnes font suite aux constats ~t 
recommandations des différentes missions de L 'USAID MALI. de l'audit externe et de l'audit interne. 
Ces refonnes sont d' ordre structurelles. organisationnelles, politiques ct stratégiques. 

Nous allons présenter dans une première partie les principaux constats et recommandations des différ~nts 
intervenants cités ci-dessus et dans lille deuxième partie les solutions mise en oeU\'re ou envisager pour 
remédier aux problèmes soulevés. 

1- PRINCIPAUX CONSTATS ET RECOMMANDATIONS DES INTERVE"ANTS EXTER'iES 
ET INTERNES, 

Au COurs des différentes missions de L'USAID MALI, des auditeurs externes et de l'audit intt:me. 
plusieurs constats et recommandations ont été fonnulés sur le secteur des opportunités économiques. Ces 
constats et recommandations peuvent se résumer aux points suivants: 

- Absence d'une description claire des tâches de ceux qui sont impliqués dans le système de comptabilité 
conduisant à des difficultés à faire la différence entre les personnes qui collectent les fonds. celles qui 
entretiennent les documents, celles qui ordonnent et exécutent les dépenses. 

- Manque d'un manuel de politique de crédit et de procédures de la gestion administrative et fmanciére 
du système, ce qui aboutit à un manque de compréhension de la manière à exécuter les tâches. à une 
exécution lente et à de multiples méthodes d'exécution de la même tâche. 

-La non documentation des efforts de contrôle dans le secteur ce qui conduit à des erreurs continuelles. 

- Absence d'une politique de recouvrement des prêts ce qui conduit à lm taux de recouvrement très f:l!bk 
pour Faso Jigi. 

- Renforcement insuffisant de la capacité des membres du bureau de Faso Jigi à la Itunière des ni~·ç3.ux 
éte"és d'analphabétisme conduisant aux difficultés actuelles. 

- La non perception de Faso Jigi comme une institution financière qui a besoin de s'autofinancer alln de 
continuer. Au lieu de cela. on continue a le percevoir comme un autre projet de développement qui 
"iendrait et irait probablement comme beaucoup d'autres projets dans le passé. 

_ Faso Jigi n'a pas les systèmes de fonctionnement appropriés, les procédures ou la gestion en plac<: pour 
am~ner la structure à devenir une institution financière autonome et viable. 

_ La possibilité d'octroi des prêts par les superviseurs des arrondissements sans se rétërer au coordinateur 
du secteur des opportunités économiques . 

_ Faiblesses liées, à la tenue générale des livres comptables. à la structure et à la presentation du line de 
caisse, à l'organisation et la gestion des pièces justificatives, à l'organisation et la gestion des cahiers de 
remboursements. 



2 
- faiblesses li,:I..'s;" l'insuffisance des Il1t JH)~:(:s et dl!s outils de sur...:f\ pion du secteur dc:s op .\:\ .nitës 
économiques. 

- La non mise en application du plan d'intégration de GGLS dans les structures de Faso Ji~:_ Par 
conséquent em-isager l'érection de GGLS en IIne institution indépendante de micro-finance_ -

- Absence de reçu pour toutes les opérations entre Save et les groupes de ,olidarité_ 

- La mise en place d'un système comptable informatisé capable d'éditer il chaque instant une sllllati"n. 
lin état des prêts. 

II - SOLUTIONS MISES EN OEUVRE POUR REMEDIER LES PROBLEMES SOt:LEVES CI
DESSUS PAR LES INTERVENANTS. 

Pour solutionner les différents problémes ci-dessus soulevés la Direction de Sa,-e the Childr~n l:SA 
(.Antenne du sahel) et les services techniques ont mis en oeuvre lUle stratégie en trois composanles : 

2-1- LES MESURES STRUCTURELLES ET STRATEGIQUES. 

L'organisation cadre de Faso Jigi se composait de 43 coopératives d'épargne et de crédit ,-illageoises en 
1997. servant essentiellement des clients mâles. En février 1997, tous les prêts ont été arrêtés il cause de 
sérieux problèmes de remboursement. Il a été alors décidé une restructuration de Faso Jigi. 

Cette restructuration qui a commencé en janvier 1998 s'est fait sur la base d'une seule caisse basée il 
Kolondiéba qu'il faut consolider avant d'envisager toute extension sur une autre zone ou l'ou\'erture de 

iii toute nouvelle caisse. Cette décision a été accompagnée par le renouvellement de l'ensemble des organes 
de Faso Jigi pour insuffler un nouveau dynamisme à l'organisation. Après une année d'exercice et des 
résultats satisfaisant sur le plan du recouvrement, nous avons décidé l'extension de Faso Jigi et GGLS à 
la zone de Bougouni. Cette stratégie vise un double objectif à savoir d'une part élargir la zone 
d'intervention des deux volets et d'autre part augmenter le nombre des adhérants afm d'aneindre les 
objectifs indiqués dans le document projet. Pour cela nous envisageons d'effectuer une étude de milieu 
pour peaufiner notre stratégie d'implantation. 

Il a été décidé la construction d'un local pour Faso Jigi afin d'inverser cene perception de projet qu'on a 
de la structure et qui faisait douter beaucoup de clients. 

Les deux composantes du volet crédit épargne à savoir le GGLS et Faso Jigi ont gardé une certaine 
autonomie avec des méthodes de trayail différentes et des stratégies différentes_ 

2-2- LES MESURES ORGANISATIONNELLES ET POLITIQUES. 

Sur le plan de la politique de crédit un certain nombre de mesures ont été prises notamment: 

- Faso Jigi est passé d'un système de crédit aux associations villageoises au crédit direct aux indi,-idlls_ 
loiiI Cene approche a l'avantage de situer les responsabilités et de faciliter le reCOU\Tement. 

- Faso Jigi est passé d'une politique de crédit à une politique d'épargne crédit pour être confonne aux 
dispositions légales. En effet dans la nouvelle formule de Faso Jigi tous les prêts accordés l'Ont été Sllr 
l'épargne des adhérants selon les ratios en la matière. Cene nouvelle politique permet de donner lIne 
nouvelle perception de Faso Jigi en mettant l'accent sur son aspect institution financière. 

_ Un document de politique de crédit de Faso Jigi a été élaboré qui spécifie toutes les étapes du crédit de 
Faso Jigi à savoir les conditions d·admissibilité. le traitement des demandes, l'administration du prêt. les 
docWllents de base et les rapports périodiques à produire. Ce document met l'accent sur les différentes 



3 
méthodes de recouV!cm,':tt des prêts octroyés Ci les :'esponsabilités de cha"lle ::gent par rapport à la .. "C en oeuvre pratique de ces méthodes. 

- Un manuel de pnxédLlres de la gestion administrative et financière du :-.yslème est en COurs p,lur spécifier la manière d'exécuter les taches et les responsabilités de chaque agent du secteur, 

- De nouveaux outils de gestion et de contrôle Dm été mis en pla('e ft 10US les niveaux (animatrices. ~ superviseurs et la coordination), Ces outils pennettcnt un recoupement et des vérifications entrc ks différents niveaux pour s'assurer de la sincérité des infornlations, 

- Le recrutement d'un coordinateur et d'un comptable des opportunités économiques est en cours, Ces recrutements pennettront de scinder les tâches de collecte des ronds, de tenue des documents et d'ordonnancement des dépenses, 

- La centralisation de toutes les décisions d'octroi de prêt au niveau de kolondiéba avec un comite de crédit qui est chargé du traitement de toutes les demandes, Les supe[\'iseurs ont actuellement un double rôle celui d'acheminer les prêts octroyés(GGLS) et celui de recouvrement des prêts consentis, 

- Les li\Tes comptables sont correctement tenus et font l'objet d'un sui,'i régulier de la part de la pan de la coordination de Kolondieba et de l'auditeur interne, 

- Toutes les opérations de versement et de recouvrement sont docwnentées et font l'objet d'un archi,age 
régulier. 

_ L'informatisation du système comptable est envisagée et fait l'objet actuellement d'un suivi régulier des 
services techniques, 

_ Les taux d'intérêt appliqués par Faso Jigi ont été révises à la hausse(25%) pour permettre à la structure de s'aligner Sur les autres structures de micro-fmance et d'atteindre l'autosuffisance financière, 
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ETUDE STRATEGIQllE POUR LA SOUTENABILITE DE 
FASOJIGI 

I-RESUME PREPARATOIRE 

La structure de micro-finance Faso Jigi St" propose d'appol1er un soutil'n aux populations qui h?.t-;~;:::t .:<! 

zone dïntt:r\"\:ntion. et qui som pour la plupart des agricuheurs. Cc.?s populations gagnent leur vic è'!i 1a:sJ.n: 
des travaux agricoles ou des activités commerciales. 

Au cours des quatre années d'activités. il est prévu l'octroi de petits prêts à la clientèle cible confonn':merH 
à la politique de crédit en vigueur a Faso Jigi. Ce financement des micro activités des groupes -:ibk:;, s.:
traduira par une amélioration du niveau de vie des populations concernées. 
Ainsi les prévisions établies dans le programme d'activités, les coûts opérationnels et financiers .:.k F3SU 

Jigi seront couverts à 86% par les revenus à la fin de la quatrième année de fonctionnement. Il est prênl: l~s 
quotas suivants: 

Six (6) agents de terrain sont prévus pour la mise en œUHe de ce progranune d'acIi\·il~. Us ::it.'rom 
appuyés en cela par les organes de Faso Jigi (conseil d'administration général. el le:; conseils 
d'administration locaux, comité de surveillance et le comité de crédit) et les promotrices GGLS. 
La population cible dans le cadre du programme d'activité est estimée il 180.000 personr!~$ hX:h:S 

localités confondues. 
Le pourcentage de clients qui reçoivent un prêt au cours d'un exercice est estimé â 80%. 
Le taux de pénétration prévu pour la première année est de 0.5% soit une clientèle de :'vlilk n 000) 

adhérents. Par conséquent la pré\"ision des octrois de prêts la première année avec un indîc~ je 

frequence de 1,5 est de 1.200 prêts soit 108.000.000 FCFA avec un prêt moyen de 90.000 FCFA par 

client. 

Le taux de penétration prévu pour la deuxième année est de 1,25% soit une clientèle de delLx milk 

deux cent cinquante (2.250) adhérents. Ainsi la prévision des octrois de prêts la deœ<ième année 3\'ec 

le même indice de fréquence est de 2700 prêts soit 243.000.000 FCFA. 

Le taux de pénétration prevu pour la troisième annee est de 1,9% soit une clientèle de trois mille cinq 

cent (3.500) adhérents. Par conséquent la prévision des octrois de prêts la troisième année est de -i.:::OO 

prêts soit 378.000.000 FCFA. 

Le [am.: de pénétration prévu pour la quatrième année est de 2,7% soit une c1iemèk ~k 'lnq: 

mille(5000) adhérents. Ainsi la prévision des octrois de prëts la quatrième année est de 6.000 pr~~:i 50il: 

540.000.000 FCFA. 

L'é\·olulÎon des dépôts ou révolution de rêpargne (ê-pargnc \"olontaire a\'ec 5% du nwm;,::~;. j~l::~:::,"h.~ 

et forcé avec 25% du montant demandê) est estimée il 30% du momam global de:; préts :!c.:orJ~~ :: 

savoir: 

32.400.000 FCFA la 1 ere année, 

72.900.000 FCFA la 2ieme année soit une é\'olution de 125%, 

113.400.000 FCFA la 3ieme année soit une évolution de 55%, 

162.000.000 FCFA la -ticme année soit une évolution de 430/0. 
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11- LES MESURES STRHEGIQUES ADOPTES 

2-1- LES MESURES STRUCTURELLES ET STRATf.GIOUES. 

L "organisation cadre de Faso Jigi se composait dt: -G cuopératives d'épargne el d~ credit \'illageois t::a 
! 097 .. servant aussi bien des clients hommes et fcmml."s. En février 1997. tous les prêts am été ;rrêlés J. 

... :allse dt: sérieux problèmes de remboursement. Il a êt~ .dors d~cidé une restructuration de Faso Jigi. 

C~Ite restructuration qui a commencé en janvier 199:-1 ~;~Sl raite sur la base d'unt: seule caisse basé.: ~-:. 

Kolondiéba qu'il faut consolider avant d'envisager \"oun~nure de toute nouvelle caisse. Celle décision a éi~ 
accompagnée par le renouvellement de l'ensemble des organes de Faso Jigi pour insufller lUl nou\"cau 
d:namisme à J'organisation. Après Wle année d'exercice ct des résultats satisfaisant Sur le plan du 
recouvrement, nous avons décidé l'extension de Faso Jigi et GGLS à la zone de Bougouni en 1999. En 
:000. nous envisageons l'implantation de trois nouvelles caisses dont deux à Kolondiéba et WlC il 
Bougouni. Enfin en 2001, il est prévu l'implantation dè' trois autres caisses dont deux à Kolondiéba el une à 
Bougouni. 

Cene stratégie vise Wl double objectif à savoir d'une pan élargir la zone d'intervention des deu."X volets ~t 
d·autre part augmenter le nombre des adhérents afin d·aueindre les objectifs indiqués dans le document 
projet. Pour cela nous envisageons d'effectuer Wle elUde de milieu à Bougouni pour peaufiner notrt: 
stratégie d'implantation. Le bureau d'étude BEREX a t!lé sélectionné pour mener cene étude. 

II a été décidé la construction d'Wl local pour Faso Jigi afin d'inverser cene perception de projet que la 
population avait de la structure de micro finance et qui faisait douter beaucoup de clients. 

Lô deux composantes du volet crédit épargne à sC!\"oir le GGLS et Faso Jigi ont gardé une certainè' 
autonomie avec des méthodes de travail différemes et des stratégies différentes. 

Enfin, il est prévu l'élaboration d'un protocole d·accord entre Save et Faso Jigi qui définira les rôles et 
responsabilités de chaque institutions. 

2·2- LES MESURES ORGANISATIONNELLES ET POLITIOUES. 

Sur le plan de la politique de crédit Wl certain nombre de mesures ont été prises notamment : 

· Faso Jigi est passé d'un système de crédit aux associations villageoises au crédit direct au.x indi\"idtls. 
Cette approche a l'avantage de situer les responsabilités et de faciliter le recouvrement. 

- Faso Jigi est passé d'une politique de crédit il un~ politique d'épargne credit pour ètre contonne am .. 
dispositions légales. En effet dans la nouvelle fomlUle de Faso Jigi toUS les prêts accordés 1-001 été sur 
ï ~pargne des adhérents selon les ratios en la mati~re. Celle nouvelle politique permet de donner une 
nouvelle perception de Faso Jigi en menant l'accent sur son aspect institution financière. Cependant nou::;: 
n'excluons pas le recours au fonds de roulement en dépôt dans le compte crédit. 

· Un document de politique de crédit de Faso Jigi a él~ élaboré qui spécifie lOUh!S les ctapes du crédit d.: 
Faso Jigi à savoir les conditions d'admissibilih~. le !rail~mè'nt des demandes. radministralion du prét. k'~ 
JoclUn;nIS de base et les rapports périodiques il. produire. Ce document met l'accent sur les diffàenk~ 
nH~thodes de recouvrement des prêts octroyés et ks responsabilités de chaque agent par rapport à la mist! èn 

œU\Te pratique de ces méthodes. 

· Un manuel de procédw-es de la gestion adminisrrati\·~ et linancière du système est en cours pour spécifi':T 
b manière d'exécuter les taches et les responsabilités de chaque agent du secteur. 
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Oc nouveaux outils de ge~:ion ct de contrôle Olli. I.!IL~ l:tiS ~Il place li 10US les ni\"c;!u~ !.mima!ric("~. 

:>upc:-viseurs et la coordinati~lll). Ces outils penll~H~nt un rc,.:oupcmem et des vêri!icati'··;lS ~ntrc k~ 

Jîti':rl..'nts niveaux pour s'assurer de la sincérité des information.'>. 

- Le recrutement d'un coordinateur et d'Wl comptabk d~s opportunités économiques est en cours. Cc" 

rccrut..:-mems permettront de scinder les tâches d~ colkcte des fonds. de tenue Je.s do;.""ul11cm.::; ci. 

d'ordonnancement des dépenses. 

- La centralisation de toutcS ks décisions d'octroi dc prèt <lU niveau de kolondiéba avec un comilt! dè' cr~dit 

qui est chargé du traitement dt: toutes les demandes. Les superviseurs ont actuellement un double rok cdui 

d'acheminer les prêts octroyés(GGLS) et celui de reCQU'Toment des prêts consentis, 

- Les livres comptables sont correctement tenus el font l'objet d'un suivi regulicr de la par. ,Je b. 

coordination de Kolondieba et de l'auditeur interne. 

- Toutes les opérations de versement et de reCOU\Tcnl;..'1ll sont documentées et font robjcl d'lm 2n:hï\3~;." 

régulier. 

- L'informatisation du système comptable est envisage!:! ct fait l'objet acruellement d'un suivi r~guiier des 

services techniques, 

. Les talLX d'intérêt appliqués par Faso Jigi ont été révisés a la hausse(25%) pour pennenre à la stmcture d(: 

s'aligner sur les autres structures de micro finance et d·aueindre l'autosuffisance financière, 

1lI- PROGRAMME D'ACTIVITE DE FASO JIGI 

Toutes les mesures décidées ci-dessus ont permis d'~!aborer un programme d'activité pour Faso Jigi. Ct:..' 

programme est axé sur les points suivants: 

a) Intensification de la campagne de sensibilisation, 

Avec la construction de la caisse Faso Jigi de kolondiera. nous comptons allons intensifier 

la campagne de sensibilisation pour drainer le maxil~lUln de clients, Pour cela nous comptons ïàire des 

investigations approfondis pour mieux faire face aux besoins de services financiers de nos actuels el furur-s 

clients. Toute cerre stratégie de sensibilisation sera mi:,e cn œuvre par les superviseurs. les animatrices qui 

ont une certaine connaissance des populations. 0!1..'IUS allons définir notre population cible dans le::, 

communautés cibles avec un accent particulier mis sm des personnes exerçant des acri\'ités économiques.. 

Toute cene stratégie sera axée sur un plan d'action grâce auxquelles nous comptons atteindre assez dt:..' 

clients pour assurer une viabilité financière. 

b) Extension de Faso Jigi dans d'autres zones (les arrondissements de Kolondieba et Bougouni). 

Dans le cadre de son extension â d'autres localités ap:-~5 la phase de consolidation qu'à consli!ut:'r rann~c 

1998, Faso Jigi envisage de s'étendre progressivement 3 Kolondieba et à Bougouni comme indiyuê dans k 

tableau des objectifs du marché avec respectivement ':lu3Ire nouvelles caisses (Kebila, Fakola, K3diana Cl 

Tousseguela) et trois caisses (Sougoun! ville et deux autres localités à définir par l'étude socio-e .. xmomiqu~ 

en cours). Cette étude socio-économique faite suite il lies opérations tests de prêts que nous avons menes <':. 

Bougouni et qui nous ont dormé entière satisfaction, 
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c) Adhésiun des maraîchers ct des puisatiers à Faso .Jigi. 

Dans II! cJdrt' des relations de partenariat ..:nlre S~ve el les association~ dt!s maraîchers CI d6 pu:~.tL ... ~-s" 
nous SQmllh:S eiUrain de finaliser des pn.)tpcoles d'accord emr!.! S<\\'~ t,.'t SE>-1~ASIGI(a$soci~:ii .. ~:: ~h,:s 

maraîchers de Kolondieba) d'une pan (:1 d'autre pan entre Save ct .IIUIY:\ (association des puî5J.\il.!'·sJ 
C~lte collaboration vise à faire gérer par Faso Jigi les prêts maraîchers et en même temps amen::-:- i .. ':-, 
maralchcrs à adherer à la caisse, Enfin nOlis comptons amener les puis:nÎas de Jigiya à ètre ml!mbr~ ... k 
Faso Jigi par des conditionnalités liées à l'obtention des marchés de Save the ChildrenfUSA. Dans ces c;:ux 
secteurs nous misons sur une clientèle de 1000 personnes ayant plus ou moins un certain re\'enu. 

d) Financement de nouvelles activités(credit de campagne, embouche, P~IE/PMI etc ..... ). 

Dans son souci de toucher le maximum de clients afin d'assurer sa viabilité financière Faso Jigi en\'isaee au 
CaUf des années à venir de financer des activités qu'elle ne finançait pas avant comm: le credit de 
campagne, l'embouche bovine, les PMEIPMI etc, Cette diversification des activirés financées rentre dans h~ 
('aJn: dt: la stratégie de diversification des activités économiques de la zone de projet. Pour cela nous 
comptons organiser très prochainement des visites d'échanges dans d'autres localités pour nos adhùems_ 

e) Renforcement de la capacité des dirigeants de Faso Jigi. 

Pour pennettre aux dirigeants de Faso Jigi de jouer pleinemem leur role. nous envisageons un~ s~ri't! d~ 
fomlation notamment: 

fonnation du conseil d'administration sur leur rôle et responsabilité. 
Fonnation des gérants sur les procédures comptables. 
Formation du comité de crédit sur la politique de prêts. 
Fonnation du comité de surveillance sur la procédure de contrôle. 
Formation des animateurs villageois sur le programme de Faso Jigi. 

, LES OBJECTIFS DU MARCHE ANNEE 1 1 ANNEE 2 ANNEE 3 1 Al'l;"NEE 4 i 

a) Nombre de nouvelles communautés 1 13 3 1 - , 
b) Nombre total de communauté 1 4 7 1 -

, , 
! c) Nombre de clients par communauté 1000 1250 1250 1 1500 i 
, d) Nombre total de clients: pour l'ensemble 1000 , 2250 3500 15000 

( toutes conununautés confondues) 
i 

e) Nombre total de chents actIfs 80% 800 , 1800 2800 '4000 

IV- PROGRAMME DE CROISSANCE 

En fonction des objectifs de commercialisation que nous avons d~gag~ dans I~ tableau d~s objeclils Jt,.~ 

marché. nOlis établissons le programme de croissance ci-dessous en hypothèses cl en projections. 
L 'etablissement de ce programme de croissance nécessite la détinition prealable de concepts c1ë5 : 

al La moyenne des montants de prêt 

Toutes les structures de micro finance évaluent une moyerme des montants de prêts à partir de laqudk üls 
peuvent faire la projection de leur portefeuille d'emprunts. A la suite d'une analyse des acti\"itês, !lOUS 

avons évalué la moyerme des prêts de Faso ligi de façon évolutive comme nous l"indique notre expérience 
en matière de micro finance. Ainsi nous avons dégagé une moyenne de 90.000 FCFA. 

bl Les multiplicateurs/indices d'ajustement 

Pour avoir une estimation réaliste. nous avons mis au point des multiplicateurs/indices d'ajustemem i.lll! 
\'on! nous conduire à des estimations plus plausibles. 

Pour simplifier les choses nous avons adopté quelques t'ormules. Elles panent de l'hypothèse que Faso Jigi 
\'3 connaître une croissance régulière pendant les quarre années de fonctÎonnement. 
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Le nombre de cliems qui t . .'lllpruntl.!l1l il Uil mOIll~nl dnnll~ quelconqll~. 

\OllS avons estimé avec 1" l'xpêrie-ncc dl' Faso Jigi il Koh1ndiéba le multiplicatl'ur ù Il ;':0 .... 1... "iU! sig,di.: ~u.;.: 
80% des clients vont empnmter. 

LI.! calcul dl' la fréquence dl's emprunts. 

Cc multiplicateur dépend de la quantité de cycles de prêts qui tournent dans une annél'. :'\ous a\'ons choisi 
lm cycle semestriel, dans ce cas W1 client pourra emprunter au maximwn deux fois par an, Cepl'ndam, pour 
des soucis de prudence nous avons décidé de considérer W1 taux d'ajustement de 1.5 au lieu de 2.0. 

Le coefficient d'ajustement 

Ce coefficient évalue les encours de crédit sur la base du Ima) des décaissements. Comme nous a\'ons 
adopté lU1 cycle semestriel l'indice d'ajustement est de 50%. L'importance de cet indice lient à ce quï1 
permet une évaluation précise des besoins de capitaux et du revenu de l'intérêt. 
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LES HYPOTHESES : LES EXI'LlCA TlO"lS 
, 

~-~_ ... '---'------r-~' -. - --_ ... -- -- .. _-
aj le nombre roml de clî<.,.'llls. en cours ! {)"aprl':,!es donnêc:s de b ligne d) d:: i;lbkau de:'>. obj~~\::i~:s-' 

du marchê. - - ---- ---- --
bl le nombre de c Iieills par ;lgL'n! de telTain Allant de 500 à ïOO clients 

cl nombre d'agent de tCITaÏn 6 agents 

d) le pourcentage de clients qui reçoivent un 80% des clients quelque soil le cycle de prêt 
emprunt 

d) le nombre de clients qui empruntent Correspond aux données de la ligne e) du tabieaa des. 
objectifs du marché. 

f) combien de fois dans l'année accorde [-on Les clients prennent deux prêts au cours d'une annee. 
un prêt L'indice de fréquence pour des soucis de prudence CS[ 

15. 
g) le nombre de prêts alloués On multiplie les données de la ligne e) du tableau des 

objectifs du marché par 1.5. . 
hl la moyenne des montants de prêts 90.000 FCFA par prêt 

-- .... 
i) le montant verse dans l'annee On multiplie 90.000--,,-ar g) -j) le coefficient d'ajustement (\·cle semestriel donc un coefficient de 50% 
k) la valeur du capital pour calculer le revenu La methode simple que nous comptons Ulilise necesslte 
(intérêt à taux linéaire). lU1 ajustement si nous voulons obtenir des estimations 

correctes. On multiplie alors lJ.par j) 
1) le taux d'intérêt annuel (base linéaire) 20% 
01) revenu annuel des intérêts On multiplie k) par 1) 
n) le capital nécessaire C'est le montant nécessaire pour continuer à tàire des 

prêts. On ajoutera une marge de 10% parce que le projet 
est en croissance. 

PROJECfIONS ANNEE) ANNEE 2 1 ANNEE 3 i Al'<"NEE.j 
Nombre de clients en COurs 1000 2250 ! 3500 : 5000 
Pourcentage annuel de clients qui 80% 80% 1 80% ! 80% 

! empruntent dans l'année i 
1 Nombre de clients qui empruntent dans 800 1800 i 2800 ! 4000 

1 annee 
, 

?'ûmbre de prêts octroy~s 1 1200 
...;-:1",.)0:.-____ -'1-.::.5::...... ___ J.:_5 __ _ 

2700 4200 6000 
l'ombre de cvcles de crédits 

\ Iontant moyen des prêts 1 90000 90 000 90 000 90 000 , 
\lontant décaissé 108.000.000 243.000.000 • 378.000.000 540.000.000 
Coefficient d'~stement 50% 50% , 50% i 50~1~ 
La valeur du principal pmu- le calcul du 54.000.000 121.500.000 !' 189.000.000 270.000.000 , 
revenu i 
Tau.x d'intérêt annuel 20% 20% ~ 20% 20% 

Revenu annuel de l"intérêt 10.800.000 24.300.000 i 37.800.000 54.000.000 
Capital nécessaire 59.400.000 133.650.000 1 207.900.000 297.000.000 
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v- LE BUDGET 

..1-1 élaboration du budget. 
LI.! 11 udget est un instrument de rrcvision el de contrôle Jcs résultais d"une affaire. 1 'cb!'oration d'un 
!1udgl."; suppose lIne conllaisS3llCI..' certaùlL' dL' l'acIÎ\"Îtc dl' la slrtJ(.:luI"I .... Pour <:l'Ia IlUth :l\('IlS i'ra\'ailh": 
0!roilcm~m avec le personnel du s('n"Îce tinam:icr pour: 

L'lasser ks depenses similaires par grandes catégories; 
...:ht!rchez ks coûts qui doivent être classés sous ses dépenses; 
faire des hypothèses de dépenses pour Faso Jigi . 

..1-2 les catégories de revenus et de dépenses. 

A J'issue de notre analyse nous avons distingué trois catégories de revenus et dépenses: 

a) Les revenus: 

Dans nos projections de recettes, nous avons fait figurer [OUles les sources de revenus possibles. Ainsi nous 
3\'On5 : 

Les revenus des intérêts et des prestations: il s'agit des intérêts que Faso Jigi perçoil de la pan des 
emprunteurs. 
Les autres revenus comme les intérêts provenant des dépôts en banque et de la localian du magasin de 
Faso Jigi. 

b) Les dépenses: 

Nous avons distingué trois catégories de dépenses à savoir: 

Les frais généraux 

Les frais généraux représentent ce que nous allons payer en faisant tourner Faso Jigi. Ces dépenses 
reviennent régulièrement et se composent essentiellement de frais administratifs tels que: 

Les salaires. 
Ce poste enregistre les salaires à temps paniel ou complet des persOIUles dans le secteur crédit. Ainsi nous 
a\'ons dégagé des clés de répartition des charges salariales des agents du secteur crédil. Les des 
délenninées sont les suivantes: 

: POSTES 1 NOMBRE FASO JIGI GGLS 1 TOTAL ! 

r COORD OPP-ECO 1 50% 50% ! 100% 

-
-

COORDKLBA 1 50% 50% 100% 
50% 

1 
50~'ô 100% COOR.DBGNI 1 1 

1 50% 50C!/o 100% COMPTABLE ! 1 
SUPERVISEURS 16 50% 500f(, 1 100% • 

GERANTS ·8 100% 1100% 
! - , 

Les dépenses de bureau. 
Toutes les dépenses relatives au travail de bureau, telles que la papeterie. les frais postau.~. le téléphonei le 
fax et les fournitures de bureau . 

Le lover ou amortissement du local. 
Les dépe~ses liées au règlement des loyers des différents locaux occupés par Faso Jigi ou l'amortissemcm 
des locaux de Faso Jigi . 
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~ Les dépenses de terrain 

Il s'agit d~ 1"\.?i1scmble des frais de ronCIiO!l;ll~illent CI d'entretien des I.:"Il~i:l'. carburanl. huile et .èpa"!!i,,:~,,. 

Les achats 

Comportent des articles essemicls qui represl.!ntent un investissement indispensabk : 
),'lachine ci ecrire; 
Le mobilier :Tables. bureaux. annoirL~s ct chaises: 
les moyens de locomolion 
Les mobylettes 

Les frais variables 

Ils se rapportent à l'octroi des prêts. Ces dépenses varient avec la sOlllme que vous prêtez ou 3VC": k 
nombre de prêts que vous faites. 

Les créances irrécouvrables: il s'agit des intérêts que Faso Jigi pense ne pas reCQU\Ter à cause de pr~ts 
à problème. 
Pertes sur prêts: il s'agit du capital que Faso ligi pense ne pas recouvrer sur des prêts qui pos:!'nl 
problème. 

Les charges financières 
Faso Jigi dans le cadre de l'extension de ses activités aura besoin de capitaux provenant d"autres SlrucWr~$ 
bancaires. La location de ces capitaux engendrera des charges financières qui constituent des charges d~ 
fonctiolll1ement pour Faso Jigi. 

autres éléments du budget 

Il y'a encore d'autres frais à prévoir au budget mais qui n'apparaissent pas les écrirures en tant que charges. 
Il s'agit: 

Le capital d'emprunt 

Il s'agit des fonds disponibles pour octroyer des prêts aux emprunteurs. Le capital d'empnmt n'est pas une 
dépense en soi mais il convient d"anticiper le montant qui sera nécessaire et on doit inscrire la SOrnrne a 
prévoir dans le budget. 

:RUBRIQUES ~ !1ereANNEE---12ierrleANNEE :3iemeANNEE -4ieme ANNEË 
• . ------> 

CAPITAL NECESSAIRE ·59400000 ;133650000 207900000 .297000000 
INTERETS ---~-._--- . - :13500006--- - -~30375000-· ·47250000 

EPARGNE FORCEE 127000000 '160750000 194"5ifooo6-_ ~ ,13500000~~-
PART SOCIALE !6000000 ,7500000 !7500000 ,9000000 

~~~g~ ;~~g~TE _I~~~~~~~o u --I~~~~~----t~;~~g-~6Qm- _m_ iW~~ .. 
S-ÉSOIN EN CAPITAL - 1-5100000 --r17250000-3777S000--- 164250000 

INTERETS BANCAIRES ---. ------. --ï172500~--13T77500--- 16425000 

INTERETS EPARGNES 1125000 1282500 i437500 --~=]625000 
TOTAL DES CHARGES .-'.1.,.,12:::5::::00:..:0,--. ____ i20_O!_5_0_0 __ [4.z!~.QOpu ____ ,_i70_5~O'p'p ___ . 

Le capital remboursé par \'OS emprunteurs 

Ce capital n'est pas un revenu et par consêquem n"est pas à inscrire au budget. 
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LE BUDGET DE FASO JIGI DE 1999 A 2002 

LES RECETTES 
_Int~r~ts et prestations 
ere!>tations de service 
Autres recettes 

HYPOTHESES ANNEE 1 ANNEE 2 ANNEE 3 -------- ANNEE 4 

TOTALRËCETIES----' -----~----- --- .. --------- ---- --+~= 
11100000 i246000(lo-:fs100000--54300000 ------ ~--". -------- -- -- ----_._----

CHARGES 
SalairedllCOOrëiinatelJr- ---25oQOOtmois -- -:15000~OÔ--:"'_1575000J_65_3_7_50----' 1-73-6'Ù7_5 
Coordinateur de Klba _, __ 2_200_0_0/_mo~_ _ 1 ~~og()O _ __ _ i 1386000 1455300 1528065 
(~~ordinateur de 8gni------ - ____ ..?_20_0_00_/_mo~~_ _13J~0_0_0 1386000 ,__ ~!~55-30Q-~28065 
Co_mptable _ _ ___ 170000/mois 1 0~0.900 ' 1071000 __ :t.l_2_4_5_50 ,1180777.5 
_~uperviseurs ___ ~__ 150000/mois 5400000 :5670000 5953500 '6251175 
~~Iaire des gérants50000/mois 1200000 1410000 1630500 :1712025 
Sous total des salaires 11760000 '12498000 13272900 i13936545 
Le télécopieur coût estimatif 1 00000 : 225000 350000 1500000 
Les fournitures de bureau coût estimatif 500000 '1237500 - -T100000~i3250000 
Mobiliers de bureau amortissements 660000 1042500 1117500 '1240000 -- -

Motocyclettes Yamaha 100 1500000/agent 2250000 2250000 2250000 '2250000 
Motocyclettes camico 750000/agents 562500 562500 562500 '562500 -

Sous total de l'équipement ___ ~_~c-;4~0;.;;7~2~50~0,--__ :;::53~1;.;;7~5~00~_;-63:;::8:::0~O;-OO~------::::-78:;::0~2~5~00 
bâtiments amortissements 560000 1340000 2120000 :2120000 
Téléphone 480000 528000 580800 '638880-
Frais bcaires/cout capital 36000 1761000 3813500 ;6436000 
Sous total des frais généraux 1076000 13629000 6514300 :9194880 
Carburant 1950000 12047500 2149875 ,2257368 
Entretien/Reparation 2100000 !2205OO0 2315250 2431012 
Huile 525600 1551880 579473 608445 
Sous total véhicules 4575600 14804380 5044598 5296825 
Pertes par annulation de prêts 3% 3600000 8100000 12600000 18000000 

décaissement 
3360000 432000 audiUappui conseil/formation honoraires 300000 4018000 
37708880 44 243 798 TOTAL DEPENSES 25384100 58248750 
-13108880 -6143 798 EXCEDENTIDEFICIT(solde) ___ -:...-___ -_------ --14284100 -3948 750 

DEPENSES AJUSTEES ~2~776~68~6~6~9~-~~~~~~~~~673~49~1~138 
LES FONDS NECESSAIRES 
FOnctionnement 

Achats initiaux 
Capital d'emprunt 

Total du financement 

hors 19158600 
éguipement ______ _ 
,équipement 16040000 
plan croissance 59400000 

94598600 
44% 
40% 

41 102679 48 225 740 
-

26007380 31932598 38579825 

------~---~._-- ----
,14260000 14260000 ---c==-c 
! 133650000 207900000 297000000 

1173 917 380 254 092 598 335 579 825 
86% 93% -=''7-'--- -------
79% 86% 

;65% 
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Ce présent rapport est un aperçu du niveau d'exécution des activités programmées de Octobre 1997 a Septembre 1998. La période a été essentiellement 
consacrée à : 

l"installation de 14 nouveaux jardins .. installation des clôtures et creusement des puits 

l'aménagement de 12 anciens jardins abandonnés à cause du manque d'eau et des clôtures efficaces. 

la recherche de 1344 nouveaux clients pour le programme de maraîchage ct leur organisation en GrouJles Villageois de Maraîchers (GVM) 

la formation des 707 membres des comités maraîchers et des exploitants 

la f(lI"lllation des 20 équipes de puisatiers/maçons villageois 

le suivi de l'exploitation des jardins 

l'évaluation de : 
* la quantité de légume produite et sa valeur 
* la quantité de légumc vendue et sa valeur 
* la quantité de légumes transformée et sa valeur. 
• la quantité de légumes auto consommée 

le renf"orcemcnt des capacités dc gestion de « Scnnasigi « ( Association des maraÎchcrs du cercle de Kolondièba ) et « Jigiya « ( Association des 
puisatiers/maçons villageois du cercle de Kolondièba ) 

l'appui techniquc ù Scnnasigi dans la recherche de son récépissé 

I.cs résultats de cette camp<lgne maraîchère sont représentés dans les tableaux ci-dessous pour chaque indicateur suivi de conHl1cntaircs. 

, 
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Il. TABLEAUX DES RESULTATS 

2,1 T~!:>lea_l!x<J~Ü~njjns établis et exploités: 

Les résultats (réalisations) indiqués dans ce document sont en rapport avec les données de IRD2 (Février 1997). Ces résultats ont été pris comme données de base pour l'année de base (AO) 

-_. Indicateurs Données de Résultats % Résultats/ 0/0 Accroissement Cumul Moye os de Périodicité 

1- Nombre de 
jardins établis 
- Prévisions 
- Réalisations 

2 - Nombre de 
jardins exploités 
- Prévisions 
- Réalisations 

-

base 
(10/96- 9/97 ) 

-
26 

-, .. 

-
14 

(10/97-9/98) prévisions 
97/98 

8 
14 175% 

12 
6 50% 

98/97 Résultats 
( 97+ 98 ) 

34 
35% 40 

26 
30% 20 

vérifi( 

- Visite dt 
- Rapport 
projet 
- Rencont 

ation 

terrain 
de fin de 

c avec 
mautés les comm..!: 

- Visite dt 
- Rapport 

---

terrain 
d'activité 

NB: Le % résultat/prévision 1998 a été calculé en divisant la réalisation par la prévision 1998 x 100 
Le taux d'accroissement a été calculé en divisant le résultat de 1998 par le cumul résultat 1997 + 1998 x 100. 

1 ( une) 
fois par an 

I(une) 
fois par an 

l 
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Sal'I! Ille Chi/dren, Agrictilturdl~l'dralilique 
Rapport AlllluelIY98 

Observations 
Les éléments de cette campagne ont été: l'octroi d'Wl prêt pour l'installation d'une clôture en grillage, des puits, des semences, et le matériel 
(arrosoirs, etc.) ; la construction du deuxième puits pour les 6 anciens jardins, la formation technique des membres des comités de jardinage 

Le nombre de jardins est passé de 26 en 1997 à 40 en 1998 soit un taux d'accroissement de 35%. Ces 40 jardins représentent 35 villages puisque 5 
villages ont installes 2 jardins. 

Entre 1996 et 1997 12 jardins (4 puis 8) ont été graduellement abonnés. Au terme de la intervention 1998, six (6) sur douze (12) anciens jardins de 
1996 qui étaient abandonnées pour faute d'eau furent exploités en 1998. Quand nous faisons le cumul du résultat de 1997 et celui de 1998, nous 
avons un total de vingt (20) jardins exploités en 1998. Tous ces vingt (20) jardins sont des réalisations de 1997. 

Les 14 nouveaux jardins crées en 1998 seront exploites en 1999. Ils n'ont pas été exploités en 1998 parce que les deux puits ne sont pas profonds 
(601) et la quantité d'cau dans ces puits vient des eaux de pluie. Les 6 anciens jardins n'ont pas été exploités en 1998 parce que les puits ne sont pas 
profonds (environ 8 mètres avec une moyenne de 60 cm d'eau; cette quantité ne permet pas l'arrosage au delà du stade de la pépinière). Ces jardins 
seront également productif en 1999 avec la fin de l'aménagement. 

Voir ci-dessous la liste de ces 20 villages: 
Bougoula. Mass<llllakana, ralani,N'gola ( Kebila), Néguépié, Guarango, Fangouan,( rakola ) Socourani, 
(Kadiana ), Kologo, Koloni-Boundio, N'tomina, N'tjiniana (2) Tintri , Kissa, Ténémakana (2), Wakoro,(Central ) Sokolodié (Tousséguéla) 

1 
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2.2 : Tableau de formation des exploitaI!~ : 

Indicateurs 

3 - Nombre de 
lllelll bres de 
comités de 
jardinage 
formés par SC 
- Prévisions 
- Réalisations 

flommes 
~ Pr~visiolls 

- Réalisations 

Femmes 

1 Données de 
base 

(10/96-9/97) 

1 ; 79 

90 

RésultaIs 
(10/97-9/98) 

1

340 
1 1 1 

136 
40 

-Prévisions 1- 1204 
-Réalisations 89 _____ 71_ 
4- Nombre 
d'exploitants 
fOJ"lnés par les 
COIll i t('s 
- l'révisions 
- Réalisations .194 

960 
596 

1 

°A) Résultatsl 
prévisions 

.-

133% 

29% 

35% 

6~ 

1.. 1.. 1. 1. 

. _. 

cYo Accroissement Cumul 
98/97 RésultaIs 

( 97+ 98 ) 
_'_" __ e", ___ • __ ••• 

137% 1

519 
290 

31% 130 

160 
44% 

60 9<)0 

1.. 1. 1. 1 ( 1 l l 
Sm'/! the Chi/drt'Il, Agriclillure//lydrauliqut! 

Moyens de 
vérification 

-

Périodicité 

- Visite de terrain 1 ( une) 
- Rapport de f(lis par an 
formation 
- Rencontre avec 
les communautés 

- Visite de terrain 1 ( une) 
- Rappol1 de f(lis par an 
f(lrJnation 
- Rencontrc avec 
Ics communautés 

Rapport An1lud /998 

NB: 20 jardins sur 26 ont été l(lrJnés parce que 20 jardins sont exploités. La stratégie adopté dans ces formation était la f(>rInation cn cascade. I.es agents 
de Save filrJnent les mcmbres des comités qui ù leur tour forment les autres. III personnes ont été l(lrJnées cn 1998 contre unc prévision de 340. I.es 
f(lrJnations Ollt lieu uniquement dans les jardins exploités. 

s 
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2.3 : Tabl~QlI nombre g'exjlloitants actifs et des adhérents au programme 

1--·- Indicateurs Données de 1 Résultats % Résultats! 
base 10/97-9/98 prévisions 

0/0 Accroissement Cumul Moyens de Périodicité 
98/97 Résultais vériticntion 

10/96-9/97 ... _-.- ----_ .. _.-
S - Nombre 
d'exploitants 
actifs des 

---
(97+ 98L _ 

- Visite de terrain 1 ( une) 
- Rapport de fois par an 
formation 

jardins - Rencontre avec 
exploités les communautés 
- Prévisions 

1 ~OO 11.300 
- Réalisation 346 127% 

946 
36% ----

6 - Nombre 
1 d'exploitants 

( adhérants )-
Prévisions 1.300 1.700 

.... ".- --
- Visite de terrain 1 ( lIne ) 
- Fiches fois par an 
d'exploitants 
- Fiche de 

- Réalisations 600 1.944 
1

114
% 

69% 1.944 production 
- Rencontre avec 

Hommes les communautés 
- Prévisions 520 680 - Cahier de 
- Réalisations 120 231 

1
34

% 
48% 231 gestion 

Femmes 
- Prévisions 

1
780 1020 

- Réalisations 480 1713 1168% 72% 1.713 
-

NB : Le nombre d'hommes a diminué à cause de leur représentativité dans le comité de gestion où les femmes ont pris une place prépondérante. 
Il a été décidé que pas moins de 60% des demandeuses de prêt soit des femmes afin que les demandes de prêt soient agrées. Le jardinage des femllles 
filcilite ln rech(.'fche d(.' condiments ct permet aux femmes de gagner quelques revenus. Il y a maintenant 156 femmes Sllr les 301 membres des cOl1lités de 
:.è",ti'"1 dc,jardins. Sur 946 exploitants, 859 sont des femmes. 

(, 
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Ohservations : 
Les exploitants actifs travaillent dans les 20 jardins exploites. Les 1944 adhérents représentent les 40 jardins établis. 

Ces résultats démontrent le grand intérêt qui existe pour le maraîchage comme activité rcntable. Les agents de Save ont exploite cet interet par leur 
capacité de mobiliser les communautés jusqu'à ce que les résultats atteints sont supérieurs aux prévisions annuelles. Ainsi, le taux d'accroissement 
des résultats de 1997 va de 48% de participation des hommes et à 72% la participation des femmes dans le programme de maraîchage. Une raison 
pour cela est l'aménagement des jardins a créé une confiance au niveau communautaire. Ceci a permis de récupérer environ 710 anciens exploitants 
qui avaient désisté aussi bien que les 1234 nouveaux adhérants. 

Rôle cles hOlllmes/femmes : Sm un plan technique les femmes et les hommes jouent les mêmes rôles dans les comités de gestion, ils sont tous 
chargés de former les exploitants. Sur un plan de gestion, les femmes occupent des postes de présidentes, de vice présidentes, de trésorières el 
d'organisatrices. Le rôle de gestion de la femme ou de l'homme dépend du poste occupé, pour le même poste les femmes et les hommes jouent le 
même rôle. 

Une raison pour la forte implication des femmes dans le maraîchage est que dans la zone de Kolondièba la recherche de condiments est une activité 
dévolue aux femmes. Le maraîchage est une opportunité pour satisfaire cette activite qui leur est dévolue. Comme expliquer dans tableaux 2.4-2.6, 
le revcnu cl autoconsommation des légumes est une grande motivation. 

POli!' une meilleure gestion de cette activité, les femmes sont fortement impliquées dans hl gestion des jardins par les comités mis en place à cet ct'fct. 
Par mcilleure gestion on entend: 

" la répartition équitable des parcelles entre les exploitants 
• l'exploitation des jardins à partir du mois d'octobre 

• l'application des règles établies' 
• l'occupation rationnelle de l'espace avec les cultures diversifiées de grande valeur économique 
• le recouvrement des cotisations 
• Je> suivi des exploitants 

• I.a tendancc dc grand participation des ICntilleS prend cn compte la perspective gelll'e ( il travers les composantes de relation de pouvoir ct besoins 
pratiques ct stratégiques de Gelll'e). Savc a encourage la participation des femmes ct l'allégement de leurs tfiches pour leur perll1ettre de participer il 
d'autres activités d'épanouissement. La représentativité des femmes dans les organes de prise de décision ou de gestion satislidt il quelques besoins 
strategiques des femmes. 

7 
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2.4 :Tablcau dc production et valeur dçJ!.!J)roduc[i'2!! 

Indicateurs 

7 - Production 
totale ( en 
tOlllll' ) 
- l'révisions 
- Réal isations 

8 - Production 
III ()Y('IlIlC dl' 

légUII1CS par 
jardin exploité 
- Prévisions 
- Réalisations 
9 - Production 
moyenne par 
exploihlllt ( 
at'tifs) des 
jardins 
exploités 
- Prévisions 
- Réalisatiolls 

Données de 
base 

10/96-9/97 

1531' 
28T 

\5,9'1' 
2T 

147 Kg 

Résullats 
(10/97-9/98) 

79 T 

°A, Rés 
prév; 

( 53 tonnes 1 52% 
69% pour 
femmes) 

\5,9T 
3,9T 166% 

1 84 

.. 
ultats/ 
sions 

li 1.. 1-. IL. IL 1 ( ( ( l i 
,\'(II'e thl! Chi/tlrell, Agricu/furdl/ydmuliqu<! 

Rapport Annuel J 998 

------- ~---_._._- - . " .. --------~----- --_ .. -
% Cumul Moyens de Périodicité 

Accroissement Résultats vér'ification 
98/97 ( 97+ 98 ) 

- Visite de 1 fois/an 
terrain 
- riehes de 
production 

74% 107 - Rencontre 
avec les 
comm unautés 
- Cahier de 
gestion .... _------"_ .. 
- Visite de 1 fois/an 
terrain 
- riches 
d'ex ploi tants 

Non - riches de 
132% Applicable production 

- -
64 130 

._-

x 
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2.4 : I~l)lcau~~l2ioduction ct valeur de la production (suite) 

Indicateurs 

10 - Valeur de 
la production 

1 

totale (CFA) 
- Prévisions 
- Réalisations 

11 - Valeur de 
la quantité 
produite par 
jardin (CFA) 
- Prévisions 

1 . R~a 1 isat ions 

Observations: 

Données de 
base 

10/96-9/97 

10.000.000 

---

714.000 

_. 
Résultats % Résultats/ 

(10/97-9/98) prévisions 

29.750.000 
15.000.000 50 

----.-- --_._. __ ..... _--

875.000 
750.000 86 

. -- .. 

% Cumul Moyens de Périodicité 
Accroissement Résultats vérification 

98/97 (97+ 98 ) 

-----~----

- Cahier de 1 fois/an 
gestion 
- Fiches de 
vente 

60 25.000.000 - Fiches de 

r--- .production 
- Cahier de 1 fois/an 
gestion 
- Fiches de 
vente 
- Fiches de 

51 1.464.000 production 

Les roches dures et l'abaissement de la nappe phréatique affectent la production de légumes à partir d'Avril jusqu'en Juin. Avec l'utilisation très 
prochaine du compresseur nous pensons que cet objectif sera atteint en 1999. 

La valeur de la production a augmenté proportionnellement par rapport à la quantité de légumes produite. Cela est dÎl à : 
- l'augmentation du nombre de jardins exploités qui est passé de 14 à 20, 
- ct ;i l'augmentation du rendemcnt moyen par jardin qui est passé de 2 à 3,9tonncs. 

L' accroissemcnt de la production moyenne par jardin ct par exploitant est duc a : 
la fi>rJnation (surtout l'augmentation du nombre de femme). Les femmes commenccnt li bien comprendre l'imp()l1ancC des techniques dc base 
du maraîchage et il les appliquer correctement ( confection des planches, la fertilisation, le semis, le repiquage, l'arrosage, le traitement 
phytosanitaire ). 
l'intensification du suivi des formations a permis d'amener Ics fcmmes à appliquer les techniques apprises :Ia confection des planches, la 
fcnilisntion, le repiquage, l'arrosage, le traitement phytosanitaire. 

l'our payer les cotisations et les rcmboursements de prêts, les mnraîchcrs font unc analyse des prix des produits ct ils vendent ceux qui ont de grandes 
valèurs marchandes ct les produits de faibles valeurs marchandes sont consommés. 

'1 
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2.5 : JableigL,I(!~_guantit~_s_vendues et de la valeur des ventes: 

Indicateurs 

12 Quantité 
de légumes 
vendues (t) 
- Prévisions 
- Réalisations 

------

13 Valeur de 
la quantité 
vendue 
(CFA) 
- Prévisiolls 

Données de 
base 

10/96-9/97 

- Réalisations 1 1.100.000 
14 valeur' de 
la 
production 
annuelle par 
exploitant 
actif des 
jardins 
exploités 
(CFA). 
- Prévisions 
- Réalisatiolls 1 16.000 

Résultais 
(10/97-9/98) 

138T 
49T 

26.800.000 
10.000.000 

16.000 

% Résultats/ 
prévisions 

31% 

37% 

Il 1. 

"- --. ---_. -. . ... -_ .. 
% 

A ccroissemeot 
98/97 

.. _", -_ .. 

8 9% 

5 0% 

1. 1. 1. 1. 

-
Cumul Moyens de 

Résultats vérification 
( 97+ 98 ) 

- -------~~ "-~ 

- Fiches cie 
vente 

49 _ ........... ----
- Fiches cie 
vente 
- Visite de 
terrain 

11.200.000 ._--
- Visile de 
terrain 
- Fiches 
d'exploitants 
- Fiches de 
production 

Non 
applicable 

l ( 1. 1 i 
,<,'(lI't! Ihe Children, Agriculture//lydraulique 

Rapport AllI/ut!! /998 

Périodicité 

1 fois/an 

1 fois/an 

1 fois/an 

III 
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Ohsc_l'vatiolls: 
La quantité de légumes vendue et la valeur de la vente sont inférieures aux prévisions .Cela s'explique par le fait que l'objectif annuel 34 jardins de 
jardins exploités n'cst pas atteint. 

L'accroisseillent du taux de la valeur de légumes vendus (89%) est lié à l'augmentation de la production qui est elle même liée à l'augmentation du 
nombre de jardins exploités, le rendement moyen par jardin. 

Nous avons aussi constaté que le crédit maraîcher à travers Faso Jigi et Sennasigi a développé l'esprit d'entreprise chez les exploitants. Sur une 
productioll de 79 tonncs ,49 sont vendues pour la satisfilctioll d'autres besoins et, chaque exploitant a obtenu un rcvenu moyen de 11000 l' CFA 
".lIlire 2000 CFA en 1997. 

La valeur de la productionilloyennc par exploitant est restée constante alors que la quantité ll10yennc par exploitant ( actif) a augmenté dc 47kg il 84 
kg. Cela s'explique par le fait que la production a porté essentiellement sur des produits de filÎble valcur marchande par rapport à J'année 1997 ; ct il 
y avait également plus d'offre de légumes. Malgré les aménagements (zè'"o puits) en 1998, les jardins ont Illanqué d'eau ct les paysans sont rcstés 
méfiants, ils ont cultivé des légumes à cycle court ct à faible valeur marchande (laitue, aubergine locale). Ces productions ont dominé tous les 
jardins, ct face ii l'abondance les prix ont chuté. 

Il 
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2.6 : Jableau de quantités trall~Qrll1é~s, auto consommées. et leurs valeurs: 

Indica 

16 Qua 
de légu 
transfo 
(T) 
- Prévis 
- Réalis 
17 Val 
la quaI 

ut' légl 
transfo 
(CFA) 
- Prévi 
- Réali 
18 Qua 
de légu 
auto 

1 CQnsOI 

(T) 
- Prévi 
- Réali 
19 Val 
la qua 
de légl 

. auto 
! ('OIlSOI 

(CFA) 
- l'révi 
- Réali 

eurs 

ntité 
mes 
rmées 

ons 
ations -- ---~-

ur de 
tité 
Iles 
rmées 

ons 
ations 
nlité 
mes 

tnés 

iOIl 
ation 
:u,' de 
.tité 
Ines 

Inés 

ion 
at ion 

--- .. 
I)onnées de Résultats 

base (10/97 -9/98) 
10/96-9/97 

- 15T 
- 0 ------. 

- 2.917.000 
- 0 

-
- 30T . - - ---~ 

-
- 5.000.000 

---------

% R 
pré 

-----

0 

-
---.-, 

-

-

suit 
visio 

atsl 
ns 

----

-
% 

Accroisscm 
ent 98/97 

-
-

-
--- ---

--- .. -- ... -- ---

Cumul 
Résultats 
( 97+ 98 ) 

-
.... __ .~--

30T 

5.000.000 

Moyens de 

- Visite de 
- Fiche de 

- Visite d. 
- Fiche de 

1--- ..... 
- Visite d, 

vérification 

terrain 
stock 

terrain 
stock 

terrain 
- Fiches d e 
consomrn tion 

- Visite ci, terrain 
- Fiches ci c 
cOllsornrn Ition 
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Périodicité 

1 fois/an 

1 fois/an 

1 fois/an 

1 f()is/an 

I~ 
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Obscrv,t!iQ115 : 
Jusqu'ù la date actuelle iln 'y a pas cu de transformation, 62 'Yu de la production ont été utilisés pour la vente et 38% pour l'auto consommatioll 
I:lllliliale, Il faudra tr,lI1sfonllcr pour mieux conserver le surplus de la production pour la vente et l'auto consommation ou pour garder Ics produits 
jusqu'au nlOnlent où les prix sont meilleurs, 

Avec l'augmentation du nombre de jardins et de la production, des nouvelles techniques de conservation seront introduites pour assurer la 
valorisation des produits au moment de la vente, 

Actuellement des réflexions sont en cours pour l'introduction du séchoir solaire, 

l , 
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2.7 : Tableau du nombre d~ puitsetc,lela superficie totale des jardins: 

Indicateurs Données de 
base 

tO/96-9/97 

Résultats 
(t 0/97-9/98) 

- '. --_.\- ... _-_.---
1 20 Nombre 

de puits 
maraîchers 
- Prévisions 

- Ré~lisations 116 
21 Superficie 
totale 
- Prévisions 

52 

__ +1 54 

2 ha 

% Résultats/ 
prévisions 

104 

- Rc'alisations 1 6.5ha 
22 Superficie 

3.5 ha ____1--'25_ 

pou r femmes 1 5.5ha 2,) ha 

Observations: 

% Accroissement 
98/97 

Cumul 
Résultats 
(97+ 98 ) 

----_._ ... -._-_.~-,+---~---_ .. 

60 80 

35 10ha 

8ha 

~~--_. 

Moyens de Périodicité 
vérification 

. -"._---------_ ... ".- --
- Visite de 1 fois/an 
terrain 

- Visite de 1 fois/ an 
terrain 

--
- Visite de 1 fois/ an 
terrain ----

Le nombre de puits il augmenté prop0l1ionnellement avec le nombre de jardins. Nous avons creusé deux puits pour chacun des 40 jardins; ce qUI 
rait un total de 80 puits. 

Pour les 20 villages maraîchers ( nouveaux et anciens), nous avons formé quatre (4 )jcunes villageois ( 02 puisatiers ct 02 maçons) sur les 
techniques de construction des puits améliorés à grand diamètre. 

I.e nombre de jeunes puisatiers/I11;lçons formés est de 140 personnes. Nous avons installé quanll1te (40) jardins dans 35 villages. Sur ces 35 
villages cinq ( 5 ) ont chacun deux ( 2 ) jardins. l'our ces cinq ( 5 ) villages nous avons retenu les mêmes puisatiers/maçons pOIlI' la construction ct la 
l11aintenance des puits des deux jardins. 

La superficie totale des 40 jardins est passée de 6,5ha 
ntit en Illoyenne un quart d'hectare par jardin. 

à 10ha avec 9 ha pOllJ' les femlllcs ( soient 88% de participation des fellllllcs ). Cette superficie 

1·1 
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Ill. SYSTEME DE COLLECTE DES DONNEES 

Après la présentation du tableau des résultats nous estimons qu'il est important de décrire la méthodologie de collecte des données pour certains 
indicateurs tels que: 

- la production totale. 
- la valeur de la production 
- la quantité de légumes vendus. 
- la valeur de la vente. 
- la quantité auto consommée et sa valeur. 

Pour assurer la collecte régulière des données, nous avons mis au niveau de chaque comité de gestion des jardins: une balance ,une fiche de production, 
une fiche de vente et fiche d'autoconsommation. 

Après chaque cueillette, chaque exploitant de\o't'ftit peser son produit en indiquant la destination aux membres du comité de gestion. Avec un nombre 
moyen de 46 exploitants par jardin et certains paramètres tels que: le déplacement des membres du comité, l'rnalphabétisme des exploitants, le volume 
des activités domestiques des femmes en particulier les informations n'ont pas été régulièrement enregistréeqPour faciliter la collecte des données au 
niveau de ces villages nous avons conduit une MARP (Méthode Accélérée de Recherche Participative) .Au cours de cette MARP nous avons approché 
tous les exploitants (Approche systémique) pour collecter les informations afin d'évaluer les indicateurs. La technique utilisée fut l'interview semi -
structurée. Au cours de chaque interview, on part de la donnée que le paysan maîtrise bien soit dans sa consommation, soit ce qu'il a vendu et on estime 
,dors combien li<: fois les Hutres indicateurs représentent la donnée connue. En plus de l'approche systémique nous avons utilisé les données qui existent 
sur les liches de collecte afin de dégager une moyenne selon les différentes opérations (production ,vente, autoconsommation.) 

Nous avons ensuite fail un rapprochement de ces deux informations pour dégager les résultats qui sont dans les tableaux ci-dessus. 

1 \ 
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IV. COUT MOYEN DE PRODUCTION POUR UN JARDIN ( pOUl' un cycle) (SOm x SOm) 

r
RU 

! - CJ 
pù 
- 2 
po 
-A 
- [3 

-T 
- ( 
• 1 

!-A 
-A 
- S 
To 

-
nqucs 

--
illagc ( amot1isscmcnt 3 ans 
r 2 productions par an ) 
luits ( amortisscmcnt 3 ans 
r 2 productions par an ) 
TOsage 420 planchcs 
nage 
aitcmcnt biologique 
lIlfcction planchc : 
l bour 
IllénagCI11cnt 
:hat semence 

I11is~~~J)i.9uage 
al 

Quantité Nombre homme / jour 

- -

- -

4 hommcs par 90 jours 360 
10 hommcs par IjoUl' 10 
1 homme par Ijour 1 

21 hommes par Ijour 21 
21 hommes par Ijour 21 
10 sachets -
21 hommes par Ijour 21 

- Nombre de mètre de grillage néccssaire pour un jardin: 400m ( 8 rouleaux) 
- Prix d'un roulcau de grillage de 25m sur l ,50m = 42.500fcfa 
- Pri~ d'lm (!è grillage" 1.7001'cfa 
- l'ri~ quantité de grillage nécessaire ( 8 rouleaux)"' 340.0001'soit ( 350.000f) 

Honoraires H /joUl' 
(CFA) ------_. 
-

-

500 
500 
500 

500 
500 
-
500 -

- ('oùt construction d'I m de puits"" 26.) 14 CFA (dont un forfitit de 5000f/111 comme collt d'exécution ) 
- Co lit construction d' 1 de puits 16m ,. 424.224 CFA 

1 

---
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Montant 

58.300 

141.408 

180.000 
5.000 
500 

10.500 
10.500 
10.000 
10.500 
426.708 FCFA 

Il, 
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METHODE DE CALCUL DU COUT MOYEN DE PRODUCTION POUR UN JARDIN 

Pour faire cc calcul, nous avons estimé la durée des prêts maraîchers (3 ans) comme la période pour l'amortissement du puits et du grillage. Ce qui nous 
a permis de calculer l'amortissement annuel. 
Dans la zone de Kolondièba, nous pouvons réaliser deux cycles de production de légumes à partir des conditions actuelles des jardins exploités. 
Pour chaque production nous avons divisé l'amortissement annuel du coût des 2 puits et celui du grillage pour obtenir le coût moyen de ces 
infrastructures. 
L'estimation du coût des autres opérations a été faite sur la base de consensus entre les agents et le président de Sennasigi qui a une grande expérience 
dans la production maraîchère. Ces données ont été évaluées en nombre d'homme/jour qui a son tour a été estimé a 500 fcfa selon la norme de 
Kolondièba. 
L'addition de ces différentes valeurs a donné la somme de 426.708 F comme le coût moyen de production pour un cycle. 

En l'aisantla comparaison entre cc COltt et la valeur moyenne de la production d' un jardin (750.000 CFA). nous constatons que les jardins sont rentables 
avec une marge de revenu de 323.000 CFA par cycle. 

1 J 
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V. LES REUSSITES ET LES LECONS APPRISES 

Avec notre appui, l'Association des maraîchers (SENNASIGI) a obtenu son récépissé en 1998. Les membres de cette Association et 
ceux de JlGIY A ( Association des Puisatiers/Maçons du Cercle de Kolondièba reconnu depuis 1997 ) ont reçu une formalion de 10 jours 
en gestion d'entreprise. 

Ces deux organisations communautaires (OC) et FASO JIGI ont été associées à toute la procédure d'approvisionnement en matériaux 
de construction puits et c1ôtme (l'appel d'offre, dépouillement des offres) ce qui a renforcé d'avantage leur confiance dans le partenariat 
déjà établi entre elles et Save The Children. 

SI·:l\:NASIGI- JlGlY A-FASO JIGI ont mis en place un cadre de concertation pour discuter de leurs problèmes. 

Ulle équipe de puisatiers/maçons a été organisée et formée pour chaque village maraîcher. 

Certains maraîchers ont adhéré à FASO JlGI à partir des revenus tirés du jardinage. D'autres exploitants maraîchers ont pu mettre en 
place un système d'approvisionnement en semences. 

Les villages maraîchers sont devenus des points d'attraction pour l'achat de légumes. Ce qui a incité beaucoup de villages il faire des 
demandes de prêts maraîchers auprès de FASO-JIG!. Trente (30) demandes de prêts ont été enregistrées au niveau de SC contre vingt 
ljU<llre (24) en 1997. 

I.es exploitants de Sokolondiè ( Tousséguéla ) et Bougoula ( Kébila ) ont payé des rouleaux de grillage à travers des cotisations pour 
agrandir lems jardins. 

La formation sur place a permis de toucher plus de persOlmes surtout les femmes. La formation s'est tenue dans les vingt (20)jardins 
exploités. Une femme du nom de Haoua Koné s'est illustrée par ses activités maraîchage ct de crédit il tcl point qu'elle a fait l'objet de la 
première page du « Times Magazine» du 30 Mars 1998. 

L' Association JlG1Y A des puisatiers llla\,OllS il réalisé en dehors des contrats avec Save the Children 48 puits pour lin ll10ntant 
~~.X80,OOO CFA dont 192.000 CFA pOlir approvisiollner leur compte à FASO JlG!. 

IX 

, 
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VI. PARTENARIAT: 

Pour la réussite de ce volet maraîchage, un partenariat a été créé entre FASO-JIGI et Sennasigi pour le financement des grillages à un 
taux d'intérêt de 20% sur un fonds spécifique de Save the Children, 

Dans le eadre du partenariat JIGIY 1\ signe annuellement avec Save the Children un contrat d'exécution dc puits maraîchers. 

La Coopérative des maraîchers de Bamako appOlte son appui technique à SENNI\SIGI et Save pour la formation des Agents 
d'encadrement, et des exploitants, 

Save the Children et le CAC (Centre d'Assistance et de Collaboration) appoltent un appui conseil à SENNASIGI dans l'organisation 
dcs groujles villageois de maraîchers (GYM) .. 

VIL LES PERSPECTIVES POUR LA PROCHAIN PERIODE 

Nous mettrions beaucoup d'accent sur la signature des contrats de prêts par les 14 nouveaux et les 12 anciens groupes maraîchers qui ont 
bénéficié de crédit au cours de l'année 1998, 

Les formations des exploitants, des membres de Sennasigi et de Jigiya en gestion se poursuivront, 

La prospection de nouveaux villages maraîchers pour le programme de 1999 sera faite dans le cercle de Bougoulli et de Kolondièba, Des 
nouveaux comités de jardinage seront installés dans les nouveaux villages, Une étude de marché sera faite dans les arrondissements du 
cercle dc Bougouni , 

l'i 
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VIII. CONCLUSION 

Nous avons de grands espoirs pour l'atteinte des objectifs de l'année 1999 car, l'élan que nous venons d'obtcnir avec la mise cn place 
dcs 40 jardins et la mobilisation de 1944 exploitants ne sera soutenu, 

Déjà nous avons 946 exploitants actifs pour les 20 jardins exploités qui maîtrisent au moins 5 techniques de production de légumes. Ces 
20 villages serviront de lieux de formation ( visites inter paysanne) 

~() 
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I. II tro·luction 
The ye::r 1998 saw the introduct ien of a Democratic GClv'cmance Strategic Objc;:tiv;! 
into the nrogram of Save the Children Mali. Although Democratic Governance has 
traditionally been integral to Save the Children's interventions in Kolondieba, this 
new initiative has taken time to formally integrate into our daily activities. 
Nevertheless, as one can see from the discussion below, Save the Children has been 
achievint; positive results in the promotion of Community Organizations (CO s) to 
participate fully in civil society. With the addition of Consortium 3A to our team, we 
are confident that 1999 will be even more productive. 

This report contains data from the Community Organizations (CO s) in the 10 
communes of Kolondieba. Even though contractually Save the Children was to focus 
on only 3 communes in 1998, we have reported on 10 since it gives a wider view of 
trends and issues that we must deal with. Hence the indicator tables contain only data 
from the 10 communes unless otherwise mentioned. The names and numbers of these 
OC s in Kolondieba are featured in the table below. Please note that data for Save's 
new partners in 1999 will be collected in 1999. 

Community Organizations in the 10 Communes of Kolondieba District 
Community Number Role Composition Partner of SC US in 
Organization 1998 
Sennasigi (Association I Coordinate and Mixed Yes 
of village gardening manage the needs of 
groups) the Village Gardening 

Groups 
Village Gardening 35 Organize the Mixed Yes 
Groups management of the 

garden, collect dues, 
and reimbursements 

Jigiya (Association of I Coordinate the teams Men Yes 
well-diggers and of well-diggers 
masons) 
F aso Jigi (Savings and I Manage the Savings Mixed Yes 
Loan) and Loan 
Group Guaranteed 39 Manage the loans Women Yes 
Lending and Saving given to small 
(GGLS) women's solidarity 

groups 
School ~anagement 131 Man.gethe Mixed Yes 
Committee (SMC) ! . community school 

Association des . 5 , Manage the formal Men No. Will be in 1999 

Partenaires de schools 
I'education (APE) 
ASACO (Community 14 i Manage the Men No. Will be in 1999 

Health Association) 
, ! Community Health , 

I Centers (CSCom) 

FELASCOM (Local : 1 Manage the ASACO : Men No. Will be in 1999 

Federation of 
Community Health , 
Associations) ; 

, 

Village Health 136 Manage the health ed, '; Mixed No. The do not have 

Committee pharmacy, family ability to be 
planning on the village recognized legally by 

! level the government 

Rural Radio I Manage the rural radio i Mixed No. Will be in 1999 , I network Management Comm. . . 

2 
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In additio:l ,.' data on the 10 comlllu!'<'s. we have included 1111':',' cOJl1Drehensive dal<! 
from the 7T community schools throughout Sikasso regio:l 50 that tl;e information 
and analvsi, will be richer for readers to exploit. 1l1is infonn:.tion has been tracked 
over time. a,,-i thus it has the added b~nefit of gi\'ing a historical perspective on the 
roles and capacities of School Management Committees over the last few years. 

II. Data Collection 
The data collected for this report comes from various sources. The most 
comprehensive source has been the Education Back to School survev carried out in 
November 1998. A large part of this survey focused on democratic governance 
indicators and criteria, not only in Kolondieba, but in all the community schools in 
Sikasso. This armual survey will be an important instrument for Save the Children for 
three main reasons. One, it has been done annually over the past few years, and thus 
gives a historical perspective on SMCs' increasingly active role in participating in 
civil society. Two, given the comprehensive database in which this information is 
stored, we can track or organize certain data which will give us understanding on 
issues outside of the school realm. Thirdly, because of the scale of the community 
school program throughout Sikasso (and next year in a new zone), we would have a 
solid base of data and an information system on which to build if we decide to extend 
democratic governance activities outside of the 10 communes cited in the cooperati\'e 
agreement. 

The Participatory Rural Appraisal (PRA) study done by Consortium 3A in July
August 1998 is an excellent source of qualitative data on 15 villages in 3 target 
communes of Kolondieba. Done in the perspective of producing a situational 
analysis, the document provides useful insights into, among other things, the 
dynamics of village associations, CO s relations with Save the Children, and a survey 
of village practices and competencies around the USAID indicators. This work has 
led to internal reflections within Save as to how we can best promote the democratic 
governance of CO s in all our work sectors. In addition, it will serve as the basis for 
3A's work which begins in January 1999. 

No comprehensive baseline study of CO s has yet been done in Kolondieba. We have 
planned to do so as part of the initial acitivities of 3A, a time by which Save's 
Monitoring and Evaluation Coordinator will be finished with the Groupe Pivot 
baseline studies, and the Education Back to School Report. 

Complementary information has been collected from the credit (GGLS, Faso Jigi), 
Gardening (VGG, Sennasigi, Jigiya), and Health (ASACO, FELASCOM) sectors in 
Kolondieba. Our information system regularly collects data on many of the criteria 
required for the democratic governance indicators. In addition, previous trainings in 
literacy, management systems (accounting, stock taking), and frequent field visits 
have permitted us to provide valuable qualitative data . 

One of the difficulties we have had in providing aggregated quantitative data is how 
to avoid losing important insights into different types of CO. For example, in 
combining the results of 131 community schools with I Faso Jigi, I Sennasigi, and 1 
Jigiya, these last 3 CO s become almost statistically irrelevant. One loses also the 
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differences 1,'1, een whal are CO s' ,", Irotit-Incentive and I lb~ :; which are 
voluntary, or a ,<lIage-based OC vel','" ., district-wide OC. Ahh('''gh not a new i:;sue. 
we would like te, encourage continue-' (E.-cussions on how to hest Dresent results so 
that a fullullderstanding can be reached . 

Ill. Cooperative Agreement Indicatorsl:'olarrative 

Strategic Objective 3: 
Community Organizations (CO s) in target communes are effective partners in 
democratic governance, including development decision-making and planning 

Intennediate Result 3.1: 
Target CO s are engaged in democratic self-governance and civic action at the local 
level and beyond 

Indicator Target Result I AID 
i sun'ey 

Percentage of target CO govern themselves democratically 10% 2% : 4~'o 
(3 criteria) • 

i 

Percentage of target CO s have sound management 20% 16%* I 4~·. 
practices 
(4 criteria) 

: Percentage of target CO s pursuing systematic civic action 10% 40%* I 22~/o 

I (5 criteria) 

Percentage of mixed gender CO s with at least one woman 
in a leadership position (President, Vice-President, 
Secretary) 

Percentage of target CO s pursuing civic action, as gauged 
by any kind of public advocacy on even one issue 

; Percentage of target CO s who mobilize non-USAID and 
: non-member resources 

15% 

10% 

20% 

! Percentage of target CO s reporting and presenting proof of 20% 
legal recognition (local administration) 

10% 

65% 

ND 

, 57% 

NB: The results are the percentage of CO s which respect every criteria for the 
indicator. Many OC s respect one or more, if not all. On another point, the 
percentages are skewed because of the number and function of each Oc. Each OC 
should be regarded separately, Details follow below. 

* Results include the 777 community schools in Sikasso 
** Aggregate results not available at this time 
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Indicator: Per, "lit 'ge of target CO s g >\ C n themselves demo ",'" cally 

.(,-,"";'"c',,,i;,-' __ +-"sc::~·,,1C,-' _ l\.-:c,··; .... G,----r .... G .... G-I.-S--~1 J ----TI-..s ... c,-,,-, ---"I-:;'-i!.!~:·; ~ --,.-=l"'·o-' ..... !l---- --r,: --- . ----- ! 
\'olunlan 100 ! l\lil 100 tOll 100 I !I):,'- ! It:, ; 

! members-hin ; ! . ~ ~ ~ 

I Altemance 2 I 0 0 Inn 100 I IO{.I ! 3 [ 

By-laws I 'T 0 0 100 100 I 10c' ! ~ i 

S~'1C ~ School Managemcl1l CO~nlllilh:e; VGG - Village gardenmg group; GGLS ~ Women's cr.: .. ::, grocP$: F~$o 
Jigi - Sa\"ings and Loan: Scnn - Sennasigi gardening cooper:1ti\".:: Jigiy3 - 'veil diggers cOOperJI:\ ~ 

Observations: 
Of the 204 CO s, only Faso Jigi, Sennasigi, Jigiya, and one village school meet all 3 
criteria 

I. Voluntarv Adherence 
All OC s have voluntary membership, but only Faso Jigi has membership cards. For 
Faso Jigi, GGLS, VGG, Sennasigi and Jigiya motivation to be a member comes from 
their income-generating goal. By contrast the members of the village school 
committees and the ASACO are motivated by public service. As a result, they also 
attract less members. 

When asked how the School Management Committee was put in place, 93% of the 
SMCs declared having been designated by the entire community. and another 5% said 
it was the village authorities that designated them. 

Selection for SMCs 
INSPECTION Bougouni 1 Bougouni 2 Koutiala Sikasso I Sikasso 2 TOTAL 

Designation by the entire community (e.g. 187 292 46 74 126 
during an assembly) , 
Designation by community authorities 11 12 1 61 lOi 
No response 4 1 4 I 
Initiative of an external organisation (e.g. 

21 NGO) 
Init;ative of members of the SMC i 11 
ALL 202 304 48 84! 139i 

The same question was posed for individual members of SMCs, and the answer even 
more decisively toward designation by acclamation. 

Selection of illdividual SMC members 

.,) 77-1 
40 

9 

2 

I 

"7! 

% 

93~'o 

5% 
1% 

0% 

0"'" ., 
I 00' , 

Designation of SMC members Nwnber of members 0/0 of SMC members designated in this fashion 

Designation by village assembly 4,248 97.57% 

Designation by village authorities 43 0.99% 

Initiative ofSMC members 2 0.05':'0 

Other I O.02~'o 

No response 60 1.38% 

ALL 4,354 100.00% 
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These I 'Sp, nses indicate c1earl' t~" acclamation is the I rc\' 'iling mode of 
designatio.· 111 the SMCs. 
Howev~r, s"veral caveats need t.) be slated: 

the uniformity of the answers could indicate a social bia, towards declaring th::l 
decisions are taken consensually. whether or not they actually are 

the questions should be refined 0;' reoriented to explain and distinguish more 
(some qualitative work and prc-t~sting would be useful here before next year's 
Back to School Report). 

Similarly, election is by consensus for all OC s. Even the newly restructured Faso 
Jigi organized themselves by ensuring that each arrondissement in Kolondieba as well 
as women were represented. 

2. A/ternance 
Faso Jigi, Sennasigi, and Jigiya have elected their leaders for a 3-year mandate. TIlis 
is written in their statutes and internal regulations that have been recognized by the 
authorities 

The members of community schools, VGG, and GGLS have an unlimited mandate as 
long as they maintain the confidence of the community. Of all the schools in Sikasso. 
fixed terms are very rare among the SMCs--only 22 (3%) of764 responding to this 
question declared that they have a fixed duration of service: 

SMC Term Limits 
INSPECTION Bougouni I Bougouni 2 Koutiala Sikassol Sikasso 2 iTOT AL 

No fixed term, we serve at the pleasure of 84 231 30 32 68; 
the community I • I 

No term limits 104 66 16 45 4~1 
Terms fixed in advance (specify:-->' 5 2 I 2 121 
No fixed term, we serve as long as we like 2 4 0 0 101 

Other, specify 0 I 0 0 01 
No response 7 I 5 OJ 
ALL 195 304 47 79 139! 

3. Bv-Laws 
Only Faso Jigi, Jigiya, and Sennasigi have written by-laws approved by the 
authorities. The village schools have received their acknowledgement of school 
creation (recipisse) for the most part, but only one has officially recognized by-laws. 
9 schools in Kolondieba do have articles of incorporation (statuts). As a whole, 7% of 
all community schools have by-laws, and 4% have articles of incorporation . 

A verage participation at meetings is 65% for F aso Jigi, 60% for Jigiya, and 65% for 
Sennasigi. They meet according to their by-laws. The other CO s meet on an as
need basis 

'Of those reporting fixed terms, 10 said they were five years long, six said (hree years, and I 5.1id (wo 
years (five did not specify how long) . 
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Indicator: ""' :cntage of target C( ):; ,ave sound managcl len practices 

- -
Criteria SMC ! VGG GGLS ,.J 
Financial ]~. I - 100 100 
svstems i 
Strategic 92 - :00 
Planning 
Literacy 43 30 5 "0 
DlIes 7-' 100 I :00 , 
Collection I 

financial docliment \'eri fied by surveyor. 
data not verified or indicator not relevant 

Observations: 
1. Financial svstems 

--
SCIlIl - J::..:. '-;1 I To:al 
100 " i 

I I 
100 ! (, I I 

63 I 
100 I'· 

I 

The board members of Faso Jigi and village credit workers received training in cash 
accounting. Every CO committee has financial management documents devised by 
Save the Children, however we have observed that use of these documents has not 
been rigorous. Even in those committees that have a literate majority, the use of these 
documents has been poor. In the next year we will focus the efforts of Consortium 
3A and our field agents on reinforcing the CO s ability to manage their resources. 

When the 777 schools were asked whether they maintained written accounting 
records, SMCs gave the following response: 

Accounting Records 

I , 
! 

Does SMC keep written financial Bougouni Bougouni Sikasso I Sikasso 2 TOTAL! 0' ,'a 

accounts? 1 2 
Yes (verified by animator) 38 78 14 25 
Yes (but not seen by animator) 68 91 7 37 
No 69 120 30 30 
No response 21 II 8 6 
ALL 196 300 59 98 

Control 
How does your community monitor the SMCsfinances? Number of schools 

Verified during the village assembly/annual meeting '95 
Verified by an SMC Officer 89 
Verified through documents 21 
Verified by a person not in the SMC IS 
Verified by the Village Association 10 
Verified durin a SMC meetings 10 
No fmancial controls 61 
Other 19 
No response 133 
ALL 653 

The responses to this question touched on a variety of issues, as different SMCs 
emphasized either who carried out the control (e.g. a commissaire aux comptes), or ill 

I 

155 24% 
203 31~/o 

249 38cro 
46 7<}~ 

653 100% 

I ·0 I , 
45?·o i 
14% 

I 3% I 

I 10/0 

I ''''0 
2'?o 

I 90/0 
3~/o 

20% 
100% 
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,,~ a1 sellillg they did it C.~· 3t a village assembl. l., r lIsing what practic, " 0 

cJi,:.-"Umenls . 

r Jr non-financial record k~l'ping, the percentage, c:' verified records was ai-" 
~ncouraglng . 

S,HC Records 
~ 

!Does SMC have/keep records of. .. %) ans\vering 'Yes' 
I 

Yes Verified , Gap ; 

Records of school supplies 84% 61% 0.23 
Payments made to teachers 81% 57% 0.24 
Fees paid by parents 73% 49% 0.24 
Records of student presence/absence 72% 59% 0.13 
Minutes of meetings 55% 43% 0.12 
Records of teacher presence/absence 53% 39% 0.14 

Other expenses 34% 25% 0.09 
iLesson plans 26% 19% 0.07 
IIOther revenues 25% 18% 0.07 

2. Strategic Planning 
Plans exist for most community schools, Faso Jigi and Sennasigi. However, further 
investigation needs to be done with VGG and GGLS to determine their level of 
strategic planning 

The community schools have demonstrated that they have high levels of strategic 
planning to address their priorities. For example, many have solved the teacher salary 
problem by collecting dues directly from the cotton revenue or by initiating a 
collective field. This in turn has helped to resolve the problem of irregular school 
attendance and dropout as parents will not easily accept that their children stay home 
once they have paid their dues. 

3. Literacy rate 
Literacy rates are higher in the CO s where men are predominant. For example. 
GGLS is all women and can only claim 5% literacy. By contrast the well-diggers of 
Jigiya have a 77% literacy rate. 

For the total number of cornnlUnity schools, almost exactly fifty percent ofSMC 
members declare themselves literate; the figure is about 40% for women. The 
criterion used was whether the SMC members could read a letter. 

SMC Members ~ Literac R dS ate all ex 
Literacy status Women Men TOTAL % Of whom, % \\0110 are men 

Illiterate 550 1,590 2.140 49.98% 74% 

Literate 361 1,781 2.142 50.02% 83~""o 

ALL 911 3,371 4.282 100.00% 79~-~ 
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One c',h USA I D Democratic Cr :emance team's origi d ,bjectives was 80% ( " 
SMC 1110"'Oers should be literal~, '; he following table !,i','c: an idea of where the 
comn'IIll:I/ school SMCs are rdati\'c to this objective: 

Percell I uj Sll1Cs IUll'illg at leasl this percemage of Uterale members 

One hundred percent literate I 13 % 
80+% '25% 
60+% 46% 
50+% 52% 
40+% 70% 
30+% 73% 
20+% 89% 

Literacy rates are higher for the three key posts of President. Treasurer, and Secretary: 

Literacy amonf;? SMC officials 
Women Men TOTAL 

Lit. lliit. 0/0 Lit. Lit. IIIit. 0/0 Lit. Lit. lIIit. 0/0 Lit. 

President I . 100% 255 506 34% 256, 506 34% 
-------~---- 343 -_. 51% .---
Treasurer 25 37 40% 354 379 380 50% 

-
98~"87% 

.. -----
Secretary 13 5 72% 651 664, 103 87~o 

ALL 39 42 48% 1,260 947 57% 1,299: 989 57% 

Not surprisingly, the most literate of the SMC officers are the secretaries, who are 
supposed to maintain official documents for the SMCs. It is also not surprising that 
most SMC presidents are not literate, since the tend to be older and chosen more for 
their experience and standing than for their technical skills. What is perhaps the most 
striking is that half ofthe treasurers profess not to be able to read and write. 

As part of our efforts to improve the performance and gender equity of the CO s, we 
have proceeded with the restructuration of 340 CO s by encouraging communities to 
select motivated individuals who are already literate, or others who would be 
available to participate in training. Intensive training in literacy and management, 
particular! y for women, has been planned in 1999. 

4, Dues col/eclion 
Faso ligi, Sennasigi, and ligiya collect dues directly from the payment for services 
they offer. The community schools typically collect their dues once they are paid by 
CMDT for the cotton harvest or through collective fields. In 1998, 67% of villages 
were able to pay their teachers on time. 

GGLS has not systematically collected dues, but there have been some individual 
initiatives to do so. In Tenemakana, the women's credit group has collected enough 
dues that they no longer depend on GGLS funds. They have even begun to loan 
money to others from their own contribution. 
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VGG has ci :'i:, :Ilty collecting dues, .'",.! .IpS due to the nev.'nt " (:'the !13rdens, 
Fll!1her ill\'~,;(i~"ltion on how to proll"'tt :I pooling of dues wili be don; in 1999. 

Indicator: Percentage of target CO s pursuing systematic civic action 

Criteria S~-1C VGG GGLS FJ Senn jigiv3 I To.al 
, 

Analyze • · . 100 100 I . 
problem I 

Find solution • · 100 100 . 
Action Plan • · , 100 100 , 

Contact • · , 100 100 , , 

resources I 
Participation 40' · . I 100 100 . . 

Observations: 
SMCs of schools established before 1998-99 were asked if they had attempted to 
influence the decisions of other actors involved in schooling over the course of the 
1997-98 year. 259 (40%) replied that they had, and described whom they had tried to 

influence, around what question, and what result they had obtained. 

Those who responded affirmatively were asked whom they had tried to influence. 

Whom have you tried to influence? 
% answering 'Yes' 
(multiple answers possible) 

A specific parent or a household 142 55% 

All the parents of our community collectively 113 44% 

The village authorities 55 21% 

The director of a neighboring school 37 14% 

Other groups within our community (specify), 36 14% 

Save the Children or other NGO partners 4 2% 

The subdistrict (arrondissement) authorities I 0% 
The district (cercle) authorities I 0% 

The Inspection (IEF) 0 0% 

The Regional Directorate for Education (DRE) 0 0% 

The national level of the MOE 0 0% 

Clearly, most of the 'influencing' going on is internal to the village, and primarily 
focused on parents individually or collectively. While there is significant growth in 
relationships with the directors of nearby government primary schools, there seems 
still to be little direct contact between the SMCs and the IEF, the DRE, and the 
national level of the Ministry of Basic Education. 

These questions about influencing decisions were open-ended and have required 
significant time for coding, so a definitive analysis of responses is not yet ready. But 
a preliminary inspection of responses indicates that the major types of questions for 
which the SMCs were seeking answers are the following: 

, Among the 36 saying 'other groups \\;thin the community: 18 specified the Village Associa,ion. = 
mentioned the village youth, and 16 did not specify. 
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011 what subject did 1'0/. try to illfluellce t!tell') 
L ,\cccss questions (recruilJllcl:!. attendance. dropom) lOS 42% 

~-

! Financjn~ salaries 68 27% 
~General communi~' awarcnc:-.s raisin2: re education 23 9% 

:nfrastructure (ConstruclioJl!Fumiture/School site) IS 6% 
Relations with nearby go\wnmen! schools 14 6% 
Questions concerning teachers (other than salaries) i 7 3% 

I Others 11 4% 
I Unclear 7 3% 
i ALL 250 100% 

Naturally, the SMCs seem to have suggested mostly situations in which they had 
succeeded in influencing decisions (though in about 5% of the situations cited they 
reported not reaching the positive outcome they were seeking). 

Faso Jigi took some dramatic steps in the past year to restructure itself and restore 
confidence in the population that the credit institution was viable. To this end, Faso 
Jigi replaced the former board of directors, revised their savings and loan policy. and 
began legal proceedings on every person and village who had defaulted on a previous 
loan. Since the reopening, reimbursement has been 100% and the amount of savings 
deposited over 6 months has surpassed what was deposited in the previous 5 years. 

For the VGG, GGLS, and Jigiya more investigation needs to be done to understand 
their actions in this area. 

Indicator: Percentage of mixed gender CO s with at least one woman in a 
leadership position 

Criteria SMC 
6 

Observations: 
Save the Children Mali is the world headquarters for the Family and Community 
Empowerment Training System (FACETS) Coordination team. FACETS has as a 
goal to institutionalize gender equity concepts in Save's program as well as those of 
our partners by providing technical assistance and training. Save the Children also 
has a gender team in Kolondieba which works with the program sectors and the CO s 
to improve gender equity and a more significant participation of women. It was with 
the support of this team that we proceeded with the restructuration 0[340 CO s in 
1998. As a result, CO s now have a female membership of 47%. The CO s which 
have at least one female member comprise 85%. 

Although no women are in the top 3 posts for Sennasigi, women occupy the posts of 
Deputy Treasurer, Deputy Procurement and Commercialization, Deputy Conflict 
Resolution, InformationlExtemal Relations. 

Of the 17 members of Fa so Jigi, 5 are women. The Treasurer is currently a woman. 

II 
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.\p,)roximately 50% ofuc \ GG committee are \' Oll'.tn, yet only 23% hoL Ill· top 3 
pos·s. TIlis percentage is di"lppointing considering l!'at 88% ofVGG membc:' are 
women. 

For the 131 community schools in Kolondieba, 5 Treasurers, 3 Secretaries. and 0 
Presidents are women. In all 777 schools, there is only I woman President. 

In all, there are 4,354 active School Management COlllmittee members in Ihe 777 
community schools, giving an average of 6 members per SMC. 

929 of these members are women (21.4%, up from 18% in 1997-98). But 216 (28%) 
of the SMCs report having no women members. Another third, though they have at 
least one woman member, are at least 75% men. In fact, only 7 out of the 777 SMCs 
have a female majority. 

Virtually all SMCs have a president, and virtually all have a treasurer and a secretary. 
Beyond this, most committees have a post or posts whose job is organizing the 
community around education issues. A majority of committees have a person whose 
job is to go into the school and monitor various conditions, usually children's presence 
but also teacher presence and work style, and student comprehension. Smaller 
numbers of committees cited the posts of 'conflict commissioner' and storekeeper. 

S J 1M C 100 anagement c ommlttee R I o es 
ROLES (grouped together) Number of School Management 

Comminees having the role(s) in 
question 

President or vice-president 773 
Treasurer, assistant treasurer, salary collector, internal auditor 771 
Secretary, assistant secretary 770 
Organiser (includin/t women's affairs and social affairs) 140 
Monitoring school & students (including health) 526 
'Commissaire aux conflits', external relations, information 152 
Storekeeper 36 
Member, alternate member 16 
Others 17 

Three SMCs noted that their president and their treasurer were the same person, but in 
general there is a segregation of these roles. The president's role is often more clearly 
understood than others', and the identity of the president is likely to be more widely 
known to average community members than the identity of other positions. 

There is a high degree of gender differentiation in the SMC roles. 

The three most common and most senior positions (president, treasurer, and secretary) 
are almost exclusively male: 99.9% of presidents are male (the lone community of 
Ntonondjombougou in the Koutiala cercle has a woman president). Likewise, 92% of 
treasurers, and 98% of secretaries are men. Control and procurement tasks are also 
mostly male. 94% of commissaires aux comptes and 97% of storekeepers are male. 
But in some cases, these men have women assistants. 
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The tal ;c I' "low shows the role, In '!hich women SMC 1- e:r )ers are most frequel ":
found: 

M ost cO/ll!l1on women's roles withi" S l C 100/ M anaKeme"t Committees 
ROLE \Vomcn Men TOTAL Women as a % of persons 

holding holding holding this role 
this role this role 

Health officer 7 0 " 100% , 
Women's affairs 107 5 112 96% 
Social affairs 7' -, 6 29 79% 
No title mentioned 13 4 17 76% 
Assistant organiser 105 61 166 63% 

Schooling officer 229 249 478 48% 

Assistant 'conflicts commissioner' 12 14 26 46% 
School monitoring officer 31 48 79 39% 
Organiser 268 455 723 37% 

The average age of SMC members is 41 (for women, 38). Most committees are 
composed of a combination of elders and young to middle-aged adults, in order to 
reap the benefits of the former's experience and authority, and the latter's literacy, 
dynamism, and skills. 

S I / M, C 100 ana~ement c ommlttee M b bAG em ers )y IKe roup an dS ex 
SEX 

Age in 1998 Women Men TOTAL % having this or "nom, % 
age ""'no are men 

<20 17 14 31 1% 45% 
20-29 188 397 585 14% 68% 
30-39 307 1,184 1,491 35% 79"/0 
40-49 248 959 1,207 28% 79"/0 
50-59 131 515 646 15% 80% 
60-69 26 255 281 7% 91% 
70+ 1 57 58 1 0/0 98% 
ALL 918 3,381 4,299 100% 79% 

The members of the SMCs this year seem to be younger, with a higher percentage of 
persons in their twenties, and lower percentages of persons in their forties and fi fties. 
This may be part of a move to place more literate persons on the SMCs_ Among very 
young members (under 20), women are actually in a majority (it would be interesting 
to know here if they are daughters of the village, or recently married wives). In 
general, the older the SMC members are, the more likely they are to be men. 



Indicator: 

Criteria S,\1C 

Public 100 
Advocacv 

Observations: 

Save llo~' \ ·h;L:r~p.. Democfali( C:(I\::mxt~( 
o\mlllal Rcpc-r. ! ,j~_,-

·'ercentage of target C( s pursuing civic ac IOn. as gauged by any 
hnd of public advo('ac~ 'm even one issue 

VGG GGIS FJ Senn ! Jil!iv3 
- - 100 100 1-

SMCs who had been active in 1997-98 wcre asked to indicate whcther they had 
can-ied out a series of typical community school management tasks_ If they answered 
in the affirmative, the animator collecting the data was asked to indicate whether he or 
she could verify what the community said, whether by consulting documents or by 
seeing the physical outcome of the completed task (e.g. a repaired classroom, a 
recruited French-speaking teacher). 

The answers given by the SMCs are presented in Table below, arranged in descending 
order and in three groups: tasks performed by more than 60% of SMCs, tasks 
performed by 40% to 60% of SMCs, and tasks performed by fewer than 40% of 
SMCs. In addition, the 'gap' between what the SMC claimed and what the animator 
was able to verify is noted. 

SMC san dM anagement 1: k as s 
The School Management Comminee has ... Yes No Total % answering 'Yes' 

All Verified Gap 

EnsB Has facilitated the participation of teachers in 604 49 653 92% 56~·o 0.36 
Ii training 

iAccC Has physically verified, at regular intervals, the 551 102 653 840/0 45% 0.39 
presence of students 

iAdmB Has held village assemblies at least quarterly 431 222 653 66% 32% 0.34 
EnsC Has recruited at least one teacher capable of 426 227 653 65% 46% 0.t9 , 

teaching in French I 

BatB Has maintained the school well (including the 401 252 653 61% 45% 0.16 
latrines and the school yard) 

I 
AdmC Has marked out the boundaries of the school lot 399 254 653 61% 48% 0.\3 I 

BalD Has maintained or repaired the school furniture 393 260 653 60% 45% 0.15 I 
! 

BatC Has maintained or repaired the classrooms 341 312 653 520/0 39% 0.\3 II 

il AccD Has introduced measures to reduce dropout 330 323 653 51% ::!I~% 0.30 

II FinA Has mobilised resources for the school from within 296 357 653 450/0 24% O.:! 1 
the community 

I AccB Has assured parity between girls and boys 293 360 653 45% 14% 0.31 
I AdmA Has held meetings of its own officers tv,-ice a 261 392 653 40% 19% 0.21 I 

~. month 1 

iAccA Has established a list of all the school age children 213 440 653 33% 21~"~ 0.t2 il 
in its community 

BaIA Has added value in the construction or 188 465 653 29% 23% 0.06 
I embellishment of the school 

IRePA Has established contacts with school authorities 175 478 653 27% 15% 0.12 
(school directors. subdistrict or district PTA, 
Inspection, etc) 

RepE Has sought to learn about education policy 168 485 653 26% 11 ~!o 0.15 

AdmF Has succeeded in obtaining from parents the 101 552 653 15% 8% 0.07 
student's birth certificate for hislher file I 

I'; 
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Has found SUppOI i"01 ts school among externa. 35 
;: partners (other than the principal NGO partner) 
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618 653 

643 653 I.S% 0.5% 

0.02 

0.01 i11h:1C Has obtained matcrials from [he Ministry of 
II Education Inspection 
b~~~~~~~~~~-6~~~-L __ ~~ 

As was the case last year, SMCs excelled in tasks which could be carried out within 
the village or within event;, organized by SC or its partner NGOs. Tasks which 
im·olved outreach received fewer affirmative answers, both because of the logistical 
difficulties and questions of initiative, and probably also because the SMCs find it 
easier to deal through the project NGOs (and SC probably finds this more efficient). 
As SC and its partners move toward phaseover, this situation will have to be turned 
around. 

As might be expected, the higher the percentage of the SMCs who responded 
affirmatively, the greater the 'gap' between their assertion and what the animator was 
able to verify. A couple of the 'gaps', however, stand out, notably the thirty point 
spreads regarding dropout and gender parity. Since higher than expected dropout 
rates are a significant challenge for this project, it would be interesting to see whether 
the SMCs could document better what they do to keep children in school. 

As discussed before, Faso Jigi and Sennasigi were both active in the restructuration 
and rebuilding of confidence in Faso Jigi. Through radio announcements and village 
visits, the clientele was quickly rebuilt, and the provision ofloans restarted. 

Indicator: Percentage of target CO s who mobilize non-USAID and non
member resources 

I Criteria I ~MC I ~GG I ~igiya 
NB: Data not available. 

Observations: 
More research needs to be done with all CO s to determine if and which external 
resources they are accessing. Our initial work in this area shows that most CO s rely 
on mobilizing their internal resources in addition to what Save the Children brings. In 
most cases, these resources come from members or within the community. This is 
particularly true for the community schools and VGG that have not established links 
yet with outside partners. To illustrate this point, we can look at the community 
schools experience: 

Partnerships 
SMCs were asked who their most important partners were within and outside the 
village. Within the village, the two most common responses were the Association 
Vil/ageoise and 'the community.' 

15 
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M,lst important intern!. I II{. rtller 

Village association 
Community 
Youth 
Parents 
Chief and counsellors 
Village ton 
Others 
No response 
ALL 

Save the Children. Dem,''::.::'_': .. :('\'cm::...·Ke 
·\·mw·~ R::!porHl I WS 

Numb,',. of schools 0/0 

294 41% 
266 37% 

45 6% 
38 5% 
')-
-) 4% 

6 1% 
40 6% 
63 9% 

714100% 

This question as well could be refined in order to provide more useful information. 

Outside the village, by far the most common response was the NGO partner. 

Most ime.ortant external e.artner 
Number of schools % 

Project partner NGO 701 98.18% 
Emigres from village 3 0.42% 
NGO + cotton company 2 0.28% 
AnotherNGO 2 0.28% 
Emigres + NGO I 0.14% 
NGO + Neighboring SMCs I 0.14% 
NGO + neighboring community 1 0.14% 
Malian government + NGO 1 0.14% 
Commandant de cercle 1 0.14% 
Centre d'Action Cooperative + NGO 1 0.14% 
No response 63 8.82% 
ALL 714 100.00% 

Fewer than 2% of those responding mentioned another partner than the project NGO. 
Only a handful gave an answer that did not mention the project NGO. 

This response seems to indicate that the SMCs (and their NGO partners) have a long 
way to go towards establishing autonomy from the partner NGO and integration into 
the formal schooling system, and that programming over the four years remaining in 
the project should focus strongly on phaseover and partnership issues. While it is 
always possible that the SMCs indicated that the NGOs were their most important 
partners partly out of politeness andlor desire to cement relations, the absence of the 
Ministry of Education and other actors in their responses is telling, and needs to be 
addressed. 

We will be focusing on this area in the new year as the community schools will be 
encouraged to forge links with other community schools (perhaps in federations) and 
with the government education authorities. In addition, VGGs will become members 
of Faso Jigi in order to access loans. 
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SMCs w,"'C asked how teachers Sa laries are financed, and !!,!ve the following 
responses: 

HolV are teacizers' salaries fillallced? 
Bougouni I Bougouni 2 Koutiala Sikas<::o 1 Sikasso 2 TOTAL! % 

; 

i 
Fees paid by individual 150 163 17 55 63 4-18 5S% 
families 

Collecti vely (e.g. cotton 13 101 6 3 28 151 19% 
fields) 
Other (speci fy)' 29 36 8 19 91 11% 
No response 10 4 ..,-'1 

-)~ 18 29 86 !I% 
ALL i 202 304 48i 84 139 777 100%:1 

Most of the 'other' responses referred, again, to the Association Villageoise, and to 
various combinations of fees and collective finance. 

What is striking in this table is that Bougouni II's, and especially Kolondieba's, rate of 
collective fmancing is about twice the average for the entire project. At the same 
time, Kolondieba's cotton production, the source of collective cash, is significantly 
smaller than the other cercles'. This is probably the result of intensive organizing on 
the part of SC's education animators to promote collective financing, since fees have 
been known to contribute to dropout, and to climb with every dropped out student. 

When asked whether they had paid teachers fully and on time in 1997-98, the SMCs 
gave the following responses: 

'aymg teac ers sa aries h l . 

SMCs reporting that they ... Bougouni I Bougouni 2 Sikasso 1 Sikasso 2 TOTAL % of all 
SMCs 

Paid teachers' salaries completely 127 240 41 79 487 75% 
in 1997-98 
Paid teachers' salaries on time in 100 204 32 59 395 60% 
1997-98 

382% of these 'other' responses identified the Village Association as a source of funding, and almost all 
the rest cited a combination of fees paid by parents and collective financing, usually through cotton 
revenues. 
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\\1 en asked what other ';.'1 ,nses they had, SMC ; r~ ·orted the following: 

01 , ler expenses 
Number of '.:h,\,',~sl '~o 

TC3cherlSMC expenses when travelling outside the village (espt.."cially to ..... -, 38% 
teacher training) 

_. )1 
Infrastructure--construction and repair 1551 27% 

Transport of materials "I -, 8% 
Teacher support expenses (\vithin the village) i8) -., , .. 
Miscellaneous 16i .... 0.' ". 
None i, !2J' 21% 

ALL 568' ! 100% 

Again, the source of funding for these expenses other than teacher salaries was 
overwhelmingly the Village Association (77%) or 'the community' (10%). 
Significantly, individual students' parents rarely contribute for these expenses through 
fees: only 4% of schools mentioned 'co/isa/ions' as a source of funding for non-salary 
expenses. 

It should be noted that there is considerable overlap between responses, and when two 
or more expenses were cited, we only coded the first, for the sake of simplicity. At 
the very least, the open-ended responses to this series of questions give us a good 
basis for choosing and wording the questions for next year's report. 

Indicator: Percentage of target CO s reporting and presenting proof of legal 
recognition 

Criteria SMC 
70 

Observations: 
F aso Jigi has been recognized by the Minister of Finance as a savings and loan 
institution. It is the only CO to be recognized outside of the local level. 

Sennasigi and Jigiya have been officially recognized as cooperatives by the Centre 
d' Assistance et de Collaboration (CAC) in Kolondieba. 

70% of community schools in Kolondieba provided proof of having received their 
recipisse (Ministry of Education acknowledgement of school creation). Another 18% 
of schools claimed to have recipisses but did not provide proof during the survey . 
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Among ,l Ii <! 777 schools in Sik: ,;:0 the following is a b. ,.·k :own of the official 
documcJ1l21ion that SMCs have prepared: 

Official documents 
DOCUMENT % answerini 'Yes' 

Yes Verified 
Declaration of school opening/crealion I 67% 48·0 
MOE acknowledgement of school creation (recipisse) 59% 46°0 
Deed (lettre d'attribution) for the school lot (issued by 19% 13°~ 

subdistrict officer) 
MOE recognition of 'public utility' (reconnaissance d'utilite 10% 4?"o 
publique) 
SMC by-laws (reglement interieur) 7% 4~o 

SMC articles of incorporation (statuts) 4% 30/0 

IV. Success Stories 
The women of the GGLS group in Tenemakana and Dialakoroba proved this year that 
they could organize their own programs without the resources of Save the Children. 
They decided to contribute money to a common fund after the reimbursement of each 
round ofloans from Save. With this fund, the groups were able to finance at least 4 
other groups for small business activities. 

The SMCs this past year were extremely motivated to improve the quality of 
education for their children. As soon as it was apparent that cornmunity school 
children would be able to take the 7th grade entry exam, many villages acted 
collectively to recruit more highly educated teachers (at least 9th level), pay them 
between 15.000 and 20.000CFA a month, and to increase the amount of dues paid by 
the villagers. 

Efforts by community schools to get their official recognition (recipisses) from the 
government, coupled with students' success on the 6th grade exam, will greatly 
facilitate acceptance of community schools into the formal system 

The efforts to restructure and reinforce F aso Jigi were rewarded with a 100% 
reimbursement rate and savings deposits that surpassed in 6 months what the old Faso 
Jigi was able to do in 5 years. In addition, they were able to begin legal proceedings 
against those lenders who had defaulted on old loans . 

V. Challenges 
Although the promotion of democratic governance is central to much of the work we 
do at Save the Children, considering it as a new strategic objective that must be 
addressed directly has been a challenge. It has been a long but useful reflection 
process to conceive how it can be operationalized within our technical areas, where 
our strengths lay as well as our weaknesses, and how we can structure our resources 
so that optimal synergy and efficiency can be achieved. As the Consortium 3A starts 
work, and joins our gender team and village animateurs in the field, we feel confident 
that our strategy will produce positive results. 

Gap 
0.19 ! 
0.13 
0.06 \ 

I 
0.06 

0.03 
0.01 
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One assessment that we haw made, and which was Cl,nfinned by the Consvltit'm 3A 
study, is that many CO s vip\\, themselves as Save the Children committees and not as 
independent bodies. That is to say that they exist because of Save's presence in the 
community and not because of their own motivation, This is true to different degrees 
for the SMCs, the VGG, and the Village Health Committees. Given Save's long-and 
widespread presence in Kolondieba, this perception is understandable. Yet, it is an 
issue that we must address in order to facilitate the CO s full palticipation in civil 
society. This transition will be greatly eased as CO s grow to understand more the 
wolth of the activity in their lives and become more comfoltable with the tasks. This 
is already being seen with the SMCs who have taken several initiatives independent 
of Save to improve the quality oftheir schools. 

A final challenge for Save has been preparation for the decentralization process. With 
the uncellainty as to what it will mean, how it will work, and when it will take place. 
we have tried to be full palticipants in on-going discussions on the matter. As most 
people wait to find out and then react, it has become obvious that we must take a more 
proactive role and promote debate and preparation amongst our CO pallners so that 
they can guide the process instead of being swept away or left behind. To this end, 
we hope to organize fora for discussion and exchange between all levels, and to 
sensitize and intensively train CO s around the infonnation and skills which will best 
serve their needs. 

VI. Future 
As Save the Children looks towards the new year, we will be focusing on these main 
areas : 

In February we will start a process of institutionalizing PartnershiplInstitutional 
Development (PIDl within Save the Children Mali. This will entail several steps 
over a long period oftime and will focus on developing a coherent strategy to address 
PIID on the various levels at which we work, including CO s, local authorities, 
national NGOs, and government. At the same time we will strengthen our internal 
resources and capacity to deliver services, either by developing training materials or 
improving our staff capabilities through training, restructuring, or recruitment. We 
believe this process will allow us to position ourselves to work effectively within the 
decentralization context but also to support our NGO partners to continue to playa 
larger role in the development of Mali. 

As Consoltium 3A starts work in the field, we will conduct a thorough baseline 
study on CO s in Kolondieba. This study will be accompanied by the modification 
and strengthening of our infonnation system so that we can more efficiently monitor 
and evaluate our democratic governance strategy. One key to doing this will be 
clarifYing with USAID our contractual expectations. and in particular the size of our 
impact area . 

One of the first tasks that Consortium 3A will address is preparation for the April 
elections. By working at the village level, through radio broadcasts, and bringing the 
concerned players from different levels together to discuss points of common interest, 
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we hop, to reate opportunities ,.ile ~ people can start c1~, if) ag expected roles an i 
responsibii:ries. While we do not pr~lend to be primarily fesl'cnsible, nor the only 
group il'yoh'ed in this work in K·)londieba, Save the Chikren is uniquely placed 
through our complete coverage of the whole zone to play ~ Icading role . 

Besides meetings. information campaigns, and surveys, Save the Children will foclIs 
the major of efforts and resources in capacity building through managemelll 
training, literacy, and operationalizing citizens rights under the decentralized system. 
To this end, Consortium 3A will work in 5 communes of Kolondieba, and the 
technical sectors will integrate democratic governance themes more clearly in their 
training in the other 5 communes. One new methodology being piloted in 1998-1999 
is the REFLECT literacy methodology. A combination of Freirean liberation 
literacy and PRA, we believe that REFLECT will be a more empowering form of 
adult learning than the traditional "chalk and talk." Results from this pilot phase will 
be shared with partners . 

The Education and Health sectors in Kolondieba will be entering new phases 
during 1999 that will necessitate a stronger role being played by the CO s. As the 
Health program prepares its transfer of responsibilities to the district health 
authorities, the Health team will be working intensively to strengthen the capacity of 
and relations between the village health committees, the CSCom and the ASACO. 
Similarly, as the community school program continues to go to scale, SMCs will ha\'e 
to playa more proactive role in advocating for their needs. One way this might be 
facilitated will be to form federations of SMCs so that they can interact with the 
formal system with a stronger, unified voice. This is bound to facilitate the ultimate 
transfer of responsibility for the community schools from the NGOs to the 
government . 
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LEGENDE 

... ASACO : Association de Santé Communautaire 
SSS : Services Socio-Sanitaires 
CSCom : Centre de Santé Communautaire 

.. AT: Accoucheuse Traditioilllelle 
AC: Animateur Communautaire 
PADillIP: Plan d'Action Détaillé 
CVS : Comité Villageois de Santé 
CPN : Consultation Pré-Natale 
SRO : Solution de Réhydratation Orale 
LMD : Lutte contre les Maladies Diarrhéiques 
SR : Santé de la Réproduction 
PF: Planification Familiale 
SIS: Système d'Information Sanitaire 
IRA : Infection Respiratoire Aiguë 
MST : Maladie Sexuellement Transmissible 
PEV: Progranune Elargi de Vaccination 
ISA : Infirmier de Stratégie Avancée 
RVO : Réhydratation par Voie Orale 
IEC : Information Education Conununication 
APF : Animateur de planning Familial 
A VN : Animatrice Villageoise de Nutrition 
PDCSS : Plan de Développement de Couverture Socio-Saniatire 

Sai"e the Children. CS.U 
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CROCEPSS: Comité Régional d'Orientation, de Coordination et d'Etudes des Programmes des 
Services de Santé 

... 

PCIEM : Prise en Charge Intégrée de l'Enfant Malade 
1 CPM : Infirmier Chef de Poste Médical 
CMDT : Compagnie Malieillle des Textiles 
CAC: Centre d'Action Coopérative 
PO P : Plan Opératioilllel du Progranune. 

Une aire de santé est un ensemble de villages d'une même zone géographique ayant décidé ensemble de 
créer un CSCom avec accomplissement de critères de population (supérieure ou égale à 5 000 
habitants) et des critères de distance (inférieure ou égale à 20 km l'un de l'autre) selon la politique 
sectorielle de santé . 
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_ 1 INTRODUCTION 

A GENERALITES 

I.\. LE CERCLE DE BOUGOUNI : 

Situé à la partie Sud - Ouest de la République du Mali. le cercle de Bougouni couvre une superfIcie 
d'environ 20 000 Km2 

Il est limité: au Nord-Ouest par la Région de Koulikoro 
au Sud par la République de Côte d 'Ivoire 
à l'Ouest par le cercle de Yanfolila 
à l'Est par le cercle de Kolondiéba 

Le cercle de Bougouni est divisé en 9 Arrondissements et compte 466 villages repartis entre 25 aires de 
Santé et 25 communes qui sont les nouveaux découpages administratifs de la République; l'avènement 
de la décentralisation est un nouveau contexte administratif qui doit assurer aux communes une entité 
économique et financière. Ainsi nous pensons que cela peut être un cadre propice à l'épanouissement 
économique et sanitaire avec un encadrement des dites communautés. 

La population du cercle est estimée à 260 000 habitants, les principales ethnies sont les Bambaras et les 
peulhs. Les principales activités économiques sont agro-pastorales. Le cercle dispose de 88 écoles pour 
l'enseignement primaire, un Lycée et une Ecole Normale Secondaire (ENSEC) pour l'enseignement 
secondaire. Le taux de scolarisation générale est de 41 % et celui des filles est de 33%. 

Le cercle de Bougouni est doté d'un centre de santé de référence ayant 9 unités de soins; le nombre de 
CSCom et CSAR fonctionnels est de 14. Les principales affections traitées dans les services de santé 
sont: le paludisme, les infections respiratoires aiguës, les dermatoses, les maladies diarrhéiques, les 
affections oculaires. Au cours de l'année 1998 quelques cas de méningite et de rougeole ont été 
signalés dans la zone du projet. Ces cas ont été vite pris en charge par les structures sanitaires de la 
place et par le biais des vaccinations en ceinture, et des mesures conservatoires mis en place par le 
centre de santé de Bougouni et l'équipe de Save the Children. 

1.2. La zone de projet: 
Le projet CS XI (Survie de l'Enfant II) couvre deux arrondissements (Garalo et Sido) plus la commune 

lii de Bougouni. La population totale de la zone de projet est estimée à environ 100 746 habitants; dont les 
effectifs estimatifs des groupes cibles sont les suivants:. 

Population Cible Effectif estimatif des Populations Cibles 
Enfants de 0 li II mois (4% de Pop Totale) 4030 
Enfants de 0 à 23 mois (7,9% de Pop Totale) 7959 
Femmes en âge de procréer (21 % Pop Totale) 21157 
Femmes enceintes (5% Pop Totale) 5037 
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Le projet CS XI à Bougouni a continué ses activités habituelles au cours de l"année 1998. 

VOLET FORMATION 

• Les membres de 166 comités villageois de santé (CVS) ont été recyclés sur la gestion des supports 
du SIS. 

• Recyclage de 247 membres CYS en alphabétisation pendant 15 jours. 
• Recyclage de 107 AT en soins périnatals, de 390 A VN en SPE , et de 139 APF en gestion de 

produits contraceptifs 
• Formation de 71 formateurs villageois dont 12 femmes en alphabétisation 
• Alphabétisation de 33 membres CYS de la commune dont 21 femmes. 
• Organisation et tenue de la formation des ICPM en micro planification. 
• Recyclage de 108 gérants de caisses pharmaceutiques à la gestion des médicaments. 
• Formation de 41 Animatrices des comités de crédits et associations en suivi des prêts. 
• Formation du coordinateur du projet dans la gestion décentralisé des systèmes de santé 
• Alphabétisation de 3 membres ASACO par aire (14 auditeurs) et de 3 agentsfCSCom fonctionnel 

(14 agents). 
• Alphabétisation de 32 femmes (30 membres des groupes économiques 
et 2 observatrices). 

POLnnQUESECTORIELLES 

.: • Le CSCom de Bougouni - Ouest a été ouvert le 7 juin 1998 
• L'ASACO de Bougouni-Sud a été mis en place en juin 1998 

• 

iIiI 

... 

QUALITE ET SOUTENABILITE 

• 

• 
• 
• 

• 
• 

Organisation et tenue du grand forum ASACO-CVS pour assurer la soutenabilité des activités de 
collaboration entre les CYS et les ASACO dans la zone le 27-28 /03/98 . 
. Ouverture et équipement de 30 centres d'alphabétisation. 
Emission radio sur le PF et la SRO sur les antennes des deux radios libres. 
Acquisition et mise en place au niveau de 166 CYS du matériel IEC (livre Kuma Nafama, Baro 
Nafama et les trois groupes alimentaires). 
Recrutement d'un coordinateur Adjoint et d'un Secrétaire. 
Tenue des 7 mini forums dans les aires de santé en vue de répondre à la logique d'application des 
résolutions du grand forum depuis la base qui est la structure décisionnelle dans le contexte de la 
politique sectorielle de santé . 
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SUIVI- EVALUA. TION 
• Atelier sur le PARCOM tenu à Bamako. 

• Mise en place des cahiers de supervision d'IEC et de rétro information au niveau des 
166 CVS. 

• lA. ACTIVITES ADDITIONNELLES REALISEES: Au cours de l'année 1998 

plusieurs activités additionnelles furent exécutées il s'agit de: 

VISITE ET RENCONTRE 
• La visite sur le terrain de l'USAlD à Bougouni-Est et à Dialakoro (aire de Kologo) 

avec Karen Hawkins et Dr. Koïta. 
o La visite de l'USAID de l'équipe de santé pour une séance de travail sur les 

indicateurs de la santé et la visite dans deux villages (Morobougou et Kologo). 
o La réunion à la direction à Bamako sur la clarification des rôles et responsabilités, le 

rapport semestriel et le POP 1999. 
o La mission de contrôle à Bougoula dans l'aire de Kologo dirigée par le Médecin -

chefle 20 Avril 1998 qui a décidé du centre de santé de Bougoula au CSCom de 
Kologo. 

o Le Sommet du Sahel (Mali Burkina Faso, et Guinée) 27 - 29 Avril 1998 USA à 
Sélingué. 

o L'atelier tenu conjointement par Save et le Service Socio-Sanitaire de Bougouni sur la 
détermination des critères d'évaluation de la qualité des soins dans les services. 

o La séance de travail avec Eric Swedberg sur le point d'exécution des 
recommandations de l'évaluation à mis parcours et sur l'extension de la zone de 
projet de Bougouni. 

o La visite de l'Equipe Jeunesse de l'USAID le 26 Mai 1998. 
o L'atelier sur le SIS organisé par la direction de Save the Children du 08 au 12 Juin 

1998 auquel a participé le Médecin - chef du SSS-C de Bougouni. 
o La participation à l'atelier sur les indicateurs de l'USAID à Bamako. 
• L'atelier sur l'assurance de la qualité des services tenue au Groupe Pivot 

SantélPopulation 
• La rédaction du rapport annuel dû à l'USAID Mali. 
o La réunion des infirmières et de la coordination sur l'élaboration des descriptions de 

projet des AT, des APF et A VN. 
o L'organisation de la passation de services entre le comptable sortant et la nouvelle 

comptable le 15 mars 1998. 
o La participation à la Journée Mondiale de la santé sur le thème: (Maternité Sans 

Risques). 
o La visite du Chargé de SIS de CS 12 de la Guinée pour échanges d'expériences sur le 

SIS. 
• Participation au CROCEPS à Sélingué 
o Organisation d'une visite à Sikasso sur l'introduction de la mutualité pour la prise en 

charge des problèmes de santé au niveau village 
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VOLET FORMATION 

• Formation du coordinateur adjoint en formation de formateur de pairs éducateurs 
• Formation du coordinateur SIS dans le suivi évaluation des programmes de santé au 

niveau du district 
• Formation en technique d'imprégnation des moustiquaires et rideaux ( activité 

réalisées 
• Formation de 110 pairs éducateurs en SR et en technique de communication 

VOLET SUPERVISION 

• 

• 

Les missions de supervision de Jeff Ramin, Directeur et de Evelyne Gorseline, 
Conseillère en santé. 
L'audit du secteur Opportunités Economiques. 

• L'organisation et la participation à la mission de supervision de l'administrateur et du 
gestionnaire financier. 

ASSURANCE OUALITE 

• Tenue de Micro forum dans les 7 aires de santé sur la prise en charge des enfants mal 
nutris au niveau village 

1.5. Perspectives pour l'année 1999 : Nous envisageons pour la prochaine année 
les activités suivantes: 

FORMATION 

• La formation des agents Save the Children/USA et du SSS en PCIEM (Prise en 
Charge Intégré de l'Enfant Malade). 

• La formation de cinq (05) personnes sur la confection et l'imprégnation des 
moustiquaires et des rideaux. 

EXTENSION 

• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 

La mise en place du CSCom de BougowJi-Sud. 
Identification de nouveaux sites 
Les préparatifs des études ( enquêtes) dans la nouvelle zone. 
La réalisation de ces enquêtes et l'analyse des résultats dans la nouvelle zone 
d'extension. 
L'élaboration du P AD pour l'extension 
La recherche d'assistance technique pour l'élaboration des modules de formation. 
La continuation et l'intensification des activités courantes de CS XI il s'agit entre 
autres de: 

• La programmation et l'exécution conjointes des activités de vaccination en centre fixe 
et en stratégie avancée. 
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• L 'intcnsi tlcation du renforcement de la capacité des structures communautaires l'ou, 
une meilleure gestion de leurs an'aires, 

• L'assurance de la qualité des services au sein des CSCom et dans les villages pour 
leur plus grande soutenabilité, 

• La formation des ASACO sur le module de gestion et de contrôle, 

EVALUATION FINALE 

• La préparation de l'évaluation finale. 
• L'élaboration des stratégies et du plan de désengagement du projet CS XI. 

B. But et Objectif du projet survie de l'enfant Il (CS XI) 

*. But du projet: 

Réduction durable de la mortal ité et de la morbidité maternelle et infantile (enfants de 
moins de 5 ans) à travers l'établissement des CVS et des CSCorn capables de fornler des 
mères dans des comportements protecteurs, d'offrir des services de SSP, d'appuyer et de 
soutenir de nouveaux comportements dans leurs communautés. 

*. Objectifs d'Intervention dans le PAD: 

l. Vaccination: 

• 

• 65% des enfants de moins d'un an seront complètement vaccinés contre les six 
maladies du PEV et 90% des femmes en âge de procréer auront reçu au moins deux 
doses de VAT. 

75% des cas de rougeole, polio, tétanos néonatal ou coqueluche notifiés aux 
Animateurs Communautaires ou aux CVS doivent être déclarés aux CSCom ou et au 
Centre de Santé de Bougouni . 

2). NutritionNitamine A : 

• 60% des mères pratiqueront des mesures appropriées de sevrage, offriront des 
suppléments alimentaires à leurs enfants, des repas diversifiés et fréquents, et 
accroîtront la consommation des aliments riches en Vitamine A au sein de leurs 
familles. 

• 60% des enfants de moins de deux ans, modérément ou sévèrement mal nutris 
dépistés au niveau CSCom auront des poids améliorés. 

• 70% des enfants de 6 à 72 mois recevront une capsule de Vitamine A (200.000 UI) 
tous les 6 mois (les enfants de 6 à 12 mois recevront une demi (1/2) dose et 60% des 
mères recevront 200.000 U1 au cours du mois qui suit l'accouchement dans les 
CSCom . 
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3). SMIIPF: 

• 70% des femmes enceintes recevront au moins une visite prénatale et une visite 
postnatale et seront assistées à l'accouchement et 40% des femmes allaitantes 
recevront une visite postnatale. 

• 70% des mères et familles connaîtront au moins l signes de danger pour chacun des 3 
états de la mère :grossesse, accouchement et chez une femme allaitante (post partum). 

• 60% des grossesses à haut risque dépistées au cours des consultations prénatales 
seront référées à un centre de santé. 

• 20% des femmes qui ne veulent pas avoir d'enfant dans les deux années à venir 
utiliseront des méthodes modernes de contraception. 

4). Lutte contre les maladies diarrhéiques: 

• 75% des mères sauront comment préparer la SRO, gérer les cas de diarrhées en 
utilisant les fluides disponibles à domicile et des céréales, et en les référant en cas de 
complications. 

• 75% des enfants diarrhéiques (au cours des deux dernières semaines) seront traités par 
laTRO. 

5). Lutte contre la paludisme: 

• 75% des cas suspects de paludisme seront traités à la chloroquine et référés au cas ou 
leur condition ne répondrait pas au traitement. 

• 65% des mères avec des enfants de moins de 5 ans auront accès au traitement du 
paludisme dans leurs communautés, appliqueront des mesures préventives 
appropriées et pourront accéder aux soins en cas de complications sérieuses . 

s 
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1. Indicateur: Doses de vaccin contre la rougeole admise aux enfants avant leur 

premier anniversaire. 

al Nombre de doses de vaccin contre la rougeole administrées aux enfams de 0 à Il 

mois avant leur premier anniversaire au cours de l'année 98 ~ 2490'. 

bl Nombre estimatif d'enfants de 0 à Il mois dans la population cible au cours de 

l'année ~ 4030 

2. Indicateur: Nombre de doses de VAT administrées aux femmes enceintes. 

a) Nombre de doses de VAT administrées aux femmes enceintes au cours de l'année98 

= 3233 
b) Nombre estimatif de femmes enceintes dans la zone cible au cours de l'année 98 

4553 * 

3. Couple Année Protection contre les grossesses pour les méthodes modernes de 

planning. Condoms = 34 CAP 

Pilule 126 CAP 

Spermicide = 23 CAP 

4. Accès géographique: Accès amélioré au paquet minimum de survie de l'enfant et aux 

interventions de la planification familiale. 

Indicateur: Accès à la SE. 

a) Nombre de personnes dans la population cible dans un rayon de 15 km des 

facilités2 assurant des services de SE? 30488 

b) Nombre total de personnes dans la population cible? 71574 (population cible des 

7 aires de santé selon le PDCSS de Bougouni). 

Indicateur: Accès aux services de planification familiale. 

a) Nombre de personnes dans la population cible dans un rayon de 15 km des 

facilités assurant des services de PF? 15531 • 

b) Nombre total de personnes dans la population cible0 71574 

5. Qualité de Service: Paquet minimum d'intervention en SE et SR assuré au niveau du 

cercle et de l'arrondissement selon les nOrmes et critères reconnus sur le plan nationa 1 et 

international 
Indicateur :Nombre d'agents de santé formés en PCIEM 

a) Nombre d'Agents de Santé formés en PC lEM au cours du 1er Semestre 98? Q' 

b) Nombre d'Agents de Santé actifs au cours de l'AC 98? 35 * 
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*6 Supervision: des activités au niveau des sites dans !a zone cible . 
1 ndicateur: Supervision des activités au niveau des facilités/sites dans la zone 
cible. 
a) Nombre de facilités/sites financés en AC 98? 388 

(118 caisses pharmaceutiques, 302 APF et 6 ASACO). 
b) Nombre de facilités/sites qui ont reçu une ou plusieurs visites de leur superviseur 

au cours des trois mois écoulés? 
Supervision des 118 caisses pharmaceutiques (100%). 
Supervision des 302 APF (100%). 
Supervision des 7 CSCom (100%). 

7. Capacité: Institutionnelle mécanisme de recouvrement des coûts en place. 
Indicateur: Mécanismes de recouvrement de coûts. 
a) Nombre de facilités financées par l'ONG? 6 CSCom 
b) Nombre de facilités financées par l'ONG qui ont réalisé un recouvrement de 

coûts6 à 100%? 
6 CSCom . Source SSS de Bougouni. 

N.B. : Tous les CSCom mis en place sont fonctionnels et font un recouvrement de coût 
selon les normes de la politique sectorielle de santé. 
*= Données tirées des registre du Service-Socio-Sanitaire de Bougouni . 
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PROBLEMES 

(1). Faible taux de couverture 
vaccinale dans la tranche d'âge 
de 0 à 11 mois. 

(2). Le tétanos néonatal est 
cause de décès infantile. 
Le décès maternel est aussi dû 
au tétanos. Alors que le taux de 
décès maternel est égal à 577/ 
100000 naissances vivantes, 

(3). Les femmes enceintes 
bénéficient peu ou pas de 
consultation prénatale et 
postnatale. 

(4). Les grossesses a risque 
constituent lm problème de 
santé publique 

(5). La méconllaissill1cC par 
les femmes de la préparation 
cl l'ulilismÎoll dc la ~mo. 

OBJECTIFS 
POUR FY 1998 
(1). 65% des enfants de 
o à Il mois seront 
complètement vaccinés (5239) 

(2).90% des femmes en 
âge de procréer auront 
2 doses de VAT(16819) 

(3).70% des femmes ( 5681 ) 
enceintes auront une 
consultation prenatale et 40% 
des femmes accouchées 
bénéficieront d'une 
consultation postn<llalc. 

(4).20% des femmes qui ne 
veulent pas avoir d'cnfant dans 
les année ft venir utilisent des 
méthode modemè de 
contraception ( Nf)) 

(5).75'% dcs I1lcrcs :muront 
prépllrcr CI Illiliscr la solution 
salée - sucree cl feront face aux 
cas de <.!iilrrhécs,( 116(6) 

ACTIVITES 
MENEES 
'" Des sè"t-lsibilisàtfoOs~'dëS'Tnfom;"ations ct 
mobilisations sociales sur l'importance de 
l'immunisation ont été conduites au niveau 
village 
• Collaborer avec les ISA à élaborer des 
programmes de vaccination. 

(2). Des sensibilisation, des informations ct 
mobilisations sociales sur l'importance de la 
vaccination ont été réalisées. 
• La recherche active des femmes cn ~i.ge de 
procréer incomplètement vaccinées. 

(3), Information, sensibilisation des femmes en 
âge 
de procréer à travers les associations féminines 
et 
les radios libres sur l'importance de ln (,PN et 
de la 
postnatale. 
... Consultation pré et posmatale d;ms les centres 
de 
santé d'arrondissement revitalisés, d:ms les 
CSCom et en stratégie avancée. 

(4). Recyclage de APF 
... Mise à la disposition de ces APF de produits 
contraceptifs 
... Supervision de ces APF 

(5). Information, sensibilisation sur les causes de 
III diarrhée. 
• Formation des CYS en maladies diarrhciques, 

1: • 1 

RESULTATS 
ATn:NDUS année 98 
(J). Vacciner complètement 
3096 enfants de 0 à Il 
mois. 

(2). Vacciner complètement 
16725 femmes en âge de 
procréer. 

(3). Faire la CPN de 
3187 femmes enceintes. 

... Faire la consultation 
postnatale de 3187 femmes 
nouvellcmcnt accouchées. 

(4 ). Couple 
protection 
• Condoms = 34 CAP 
'Pilules = 126 CAP 

année 

... Spermicides = 23 CAP 

(5).8018 mères sauront 
préparer ct administrer hl 
SRO. 

l, • 1 
S'(II'I! the Chi/drell, CS XI 

Rapport At/lluel1998 

IU:Sli l.TATS 
ATTEINTS 
(1). 3000 enfants cie 
o à Il mois 
complètement vaccinés 

(2). 12295 femmes en 
âge de procreer ont été 
complètelllelll 
vaccinées, 

(3). 1536 femmes 
enceintes ont reçu au 
moins 2 CPN . 

.. 42R femmes 
nouvcllclllCIlI ih:CtJlh.:hêcs 
()Ilt reçu une CPO)",J 

(4). Couple année 
protection 
Condoms _. 34 CAP 
Pilule" 126 CAl' 
~pen11icidc" 23 CAP 

(5). HJ02 Illc:a:s (lot ICIiU 

l'infimnaliotl sur 1" 
prcparatiOlI 
J'administration dl' la SRO. 

~: EN ce qui coneeme le PF ,il est il noter que toute lu zone de Bougouni Sud subit l'influence d'lin f.malique <lui est réfracwire nu service de Pl'. Nous vCIl()ns d'organiscr avec le 
SSS de Bougouni une mission dilnS tOule la l.one pmlr une information qui a amorcé un changement 

II 
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IV. PARTIE NARRATIYE (U:CQNS APPRISES ET LES CAS DE REUSS.n:E) 

CQMMENTAlRE SUR QUELQUES RESULTATS: 

Le taux d'accouchement assisté est passé de 38% à 72%, ce qui est une bonne CO\lWl1ure 
de périnatalité au niveau du pays. Aussi ce processus important va aider à 
réduire considérablement la mortalité maternelle dans la zone de projet qui reste encore 
élevée. 

De même la couverture vaccinale qui était de 9,2% ( source enquête de base) pour la 
tranche d'âge de 0 à Il mois est passé aujourd'hui à environ 60 % pour la même tranche 
d'âge. 

Le nombre de mères formées dans les différents volets de CS XI est largement au dessus 
du nombre prévu, ce qui dénote un effort considérable de mobilisation, de sensibilisation 
et d'éducation dans le domaine communautaire. Le nombre élevé de mères informées et 
formées est un gage de pérennisation de ces activités; vu l'ébauche de changement de 
comportement qui s'instaure progressivement. Cela étant plus visible quand à la 
diminution des cas de diarrhée et aussi aux équipes de mères qui partent d'elles-mêmes à 
la recherche de vaccination aux CSComs 

Stratégie de soutenabilité 

Forum: des mini forums ont été organisés dans les 7 aires de santé entre les ASACQ
CVS dans le cadre de soutenabiIité et de la pérennisation des activités menées par le 
projet au niveau des villages. 

Actuellement les CVS qui sont les représentants des villages au cours des forums ont 
éprouvé le besoin de collaborer avec les ASACQ et le Service Socio - Sanitaire de 
Bougouni pour que les actions soient beaucoup plus soutenues dans les villages. 

De même plusieurs villages à travers les CYS viennent actuellement demander la 
situation des micro plans des CSComs par rapport aux activités sanitaires notamment la 
vaccination, la CPN etc. Ceci dénote qu'i! y a une certaine demande qui se crée 
progressivement dans la zone à travers les immenses efforts de sensibilisation, 
d'information et d'éducation déployés par le Service Socio - Sanitaire, et Save the 
Children/USA. 

Aussi il est important de noter que des réunions ASACQ-CYS sont organisées au niveau 
des aires de santé sans la moindre implication de Save: ce qui est une action favorisant la 
pérennité des activités de santé des dites aires ex : cas de Kologo et de Garalo. Enfin le 
but des micro forums qui était de faciliter la collaboration étroite entre CYS-ASACQ 
dans la cadre de la promotion des activités du CSCom dans chaque aire de santé afin d'en 
assurer leur soutenabilité a été atteint. Aussi nous comptons sur la disponibilité de tous 
les partenaires de la santé pour qu'ensemble ce défi soit relevé. 
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a) Avez-vous envoyé des rapports de supervi<,ioll au représentant du \·linistère de la 
Santé? 

Oui = un rappol1 trimestriel est toujours soumis au centre de santé. 

Non= 

b) A vez-vous envoyé des données statistiques au représentant local du Ministère de la 
Santé? 

Oui = les données du SIS sont stockées au niveau du centre de santé de Bougouni. 

Non = 

c) Avez-vous eu des réunions ou autres contacts officiels avec les représentants locaux 
du Ministère de la Santé au cours desquelles les activités ou les plans du projet ont éte 
discutés? 

Oui = une (1) réunion mensuelle des ICPM plus une (1) réunion de planification 
régionale annuelle appelée CROCEPSS. 

Non = 

Save the Children -USA à travers son projet Survie de l'Enfant Il (CS XI) a organisé 
plusieurs concel1ations avec la CMDT, le CAC, et le GADS dans le cadre de 
l'alphabétisation de ces CVS. 

JI est à noter que des missions de supervisions conjointes sont organisées et exécutées 
avec GADS dans le cadre des Ecoles Communautaires (Ecom) financées par Save the 
ChildreniUSA . 
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YI CONCWSIOi'\ 

L'année civile 1998 a été bien remplie en activités programmatiques notamment celles 
qui sont en rapport avec les recommandations de l'évaluation à mi parcours de CS XI 
effectuée en Août 1997. 
Il s'agit entre autres: 

• Du démarrage de l'évaluation des critères de perfonnance des comités de santé 
villageois. 

• Du renforcement des activités de planning familial. 
• De la tenue des forums ASACOICVS pour assurer la soutenabilité des activités de 

CSXI 
• Du démarrage de l'évaluation de la qualité des services des CSComs . 
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